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@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Information

For setup information, see the setup poster. All other product information can be found in the electronic Help and Readme.
The electronic Help is automatically installed during printer software installation. Electronic Help includes instructions on
product features and troubleshooting. It also provides product specifications, legal notices, environmental, regulatory, and
support information. The Readme file contains HP support contact information, operating system requirements, and the most
recent updates fo your product information. For computers without a CD/DVD drive, please go to www.hp.com/support fo
download and install the printer software.

Install electronic Help
To install the electronic Help, insert the software CD in your computer and follow the on-screen instructions.

Windows: Mac:

Find electronic Help Find electronic Help
After software installation, click Start > All Programs > Mac OS X v10.5 and v10.6: From Finder Help, choose
HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 series > Help. Mac Help. In the Help Viewer, click and hold the Home

button, and then choose the Help for your device.

Find Readme Find Readme
Insert software CD. On software CD locate Insert the software CD, and then double-click the Read
ReadMe.chm. Click ReadMe.chm to open and then Me folder located at the top-level of the software CD.

select ReadMe in your language.

Register your HP Deskiet

Get quicker service and support alerts by registering at http://www.register.hp.com.
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Windows:
Installation Troubleshooting

If you are unable to print a test page:
*  Make sure the cable connections are secure.
See the setup poster.

*  Make sure the printer is powered on.
The © [On] button will be lit green.

Make sure the printer is set as your default printing
device:

*  Windows® 7: From the Windows Start menu, click
Devices and Printers.

*  Windows Vista® : On the Windows taskbar, click
Start, click Control Panel, and then click Printer.

*  Windows XP® : On the Windows taskbar, click
Start, click Control Panel, and then click Printers and
Faxes.

Make sure that your printer has a check mark in the

circle next to it. If your printer is not selected as the

default printer, right-click the printer icon and choose

“Set as Default Printer” from the menu.

If you are still unable to print, or the Windows
software installation fails:

1. Remove the CD from the computer’'s CD/DVD drive,
and then disconnect the USB cable from the
computer.

2. Restart the computer.

3. Insert the printer software CD in the computer’s
CD/DVD drive, then follow the on-screen instructions
to install the printer software. Do not connect the USB
cable until you are told to do so.

4. After the installation finishes, restart the computer.

Windows XP, and Windows Vista are U.S. registered trademarks
of Microsoft Corporation. Windows 7 is either a registered
trademark or trademark of Microsoft Corporation in the United
States and/or other countries.

Power specifications:
Power adapter: 09572286

Input voltage: 100-240Vac (+/- 10%)
Input frequency: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Note: Use only with the power adapter supplied by HP.

Ink usage

Mac:

Installation Troubleshooting

If you are unable to print a test page:
*  Make sure the cable connections are secure. See the
sefup poster.

*  Make sure the printer is powered on.
The @ [On buton] will be lit green.

If you are still unable to print, uninstall and
reinstall the software:

Note: The uninstaller removes all of the HP software
components that are specific to the device. The uninstaller
does not remove components that are shared by other

products or programs.

To uninstall the software:

1. Disconnect the HP product from your computer.

2. Open the Applications: Hewlett-Packard folder.

3. Double-click HP Uninstaller. Follow the on-screen
instructions.

To install the software:

1. Connect the USB cable.

2. Insert the HP software CD into your computer’'s CD/
DVD drive.

3. On the desktop, open the CD and then
double-click HP Installer.

4. Follow the on-screen and the printed setup
instructions that came with the HP product.

Power adapter: 09572290
Input voltage: 200-240Vac (+/- 10%)
Input frequency: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Note: Ink from the cartridges is used in the printing process in a number of different ways, including in the initialization
process, which prepares the device and cartridges for printing, and in printhead servicing, which keeps print nozzles clear
and ink flowing smoothly. In addition, some residual ink is left in the cartridge after it is used. For more information,

see www.hp.com/go/inkusage.
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HP printer limited warranty statement

HP product Duration of limited warranty
Software Media 90 days
Printer Technical support by phone: 1 year worldwide

Parts and labor: 90 days in US and Canada (outside the US
and Canada 1 year or as required by local law)

Print or Ink cartridges Until the HP ink is depleted or the “end of warranty” date printed
on the cartridge has been reached, whichever occurs first. This
warranty does not cover HP ink products that have been refilled,
remanufactured, refurbished, misused, or tampered with.

Printheads (only applies to products with customer 1 year
replaceable printheads)
Accessories 1 year unless otherwise stated

A. Extent of limited warranty

1. Hewlett-Packard (HP) warrants to the end-user customer that the HP products specified above will be free from defects
in materials and workmanship for the duration specified above, which duration begins on the date of purchase by the
customer.

2. For software products, HP’s limited warranty applies only to a failure to execute programming instructions. HP does not
warrant that the operation of any product will be interrupted or error free.

3. HP's limited warranty covers only those defects that arise as a result of normal use of the product, and does not cover
any other problems, including those that arise as a result of:

a. Improper maintenance or modification;

b. Software, media, parts, or supplies not provided or supported by HP;
c. Operation outside the product's specifications;

d. Unauthorized modification or misuse.

4. For HP printer products, the use of a non-HP cartridge or a refilled cartridge does not affect either the warranty to the
customer or any HP support contract with the customer. However, if printer failure or damage is attributable to the use of
a non-HP or refilled cartridge or an expired ink cartridge, HP will charge its standard time and materials charges to
service the printer for the particular failure or damage.

5. If HP receives, during the applicable warranty period, notice of a defect in any product which is covered by HP's

warranty, HP shall either repair or replace the product, at HP's option.

. If HP is unable to repair or replace, as applicable, a defective product which is covered by HP's warranty, HP shall,
within a reasonable time after being notified of the defect, refund the purchase price for the product.

. HP shall have no obligation to repair, replace, or refund until the customer returns the defective product to HP.

. Any replacement product may be either new or like-new, provided that it has functionality at least equal to that of the

product being replaced.

. HP products may contain remanufactured parts, components, or materials equivalent to new in performance.

. HP's Limited Warranty Statement is valid in any country where the covered HP product is distributed by HP. Contracts
for additional warranty services, such as on-site service, may be available from any authorized HP service facility in
countries where the product is distributed by HP or by an authorized importer.

B. Limitations of warranty

TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, NEITHER HP NOR ITS THIRD PARTY SUPPLIERS MAKES ANY
OTHER WARRANTY OR CONDITION OF ANY KIND, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES OR
CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.

C. Limitations of liability

1. To the extent allowed by local law, the remedies provided in this Warranty Statement are the customer's sole and
exclusive remedies.

2. TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, EXCEPT FOR THE OBLIGATIONS SPECIFICALLY SET FORTH IN
THIS WARRANTY STATEMENT, IN NO EVENT SHALL HP OR ITS THIRD PARTY SUPPLIERS BE LIABLE FOR
DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER BASED ON
CONTRACT, TORT, OR ANY OTHER LEGAL THEORY AND WHETHER ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGES.

D. Local law

1. This Warranty Statement gives the customer specific legal rights. The customer may also have other rights which vary
from state to state in the United States, from province to province in Canada, and from country to country elsewhere in
the world.

2. To the extent that this Warranty Statement is inconsistent with local law, this Warranty Statement shall be deemed
modified to be consistent with such local law. Under such local law, certain disclaimers and limitations of this Warranty
Statement may not apply to the customer. For example, some states in the United States, as well as some governments
outside the United States (including provinces in Canada), may:

a. Preclude the disclaimers and limitations in this Warranty Statement from limiting the statutory rights of a consumer
(e.g., the United Kingdom);

b. Otherwise restrict the ability of a manufacturer to enforce such disclaimers or limitations; or

c. Grant the customer additional warranty rights, specify the duration of implied warranties which the manufacturer
cannot disclaim, or allow limitations on the duration of implied warranties.

3. THE TERMS IN THIS WARRANTY STATEMENT, EXCEPT TO THE EXTENT LAWFULLY PERMITTED, DO NOT
EXCLUDE, RESTRICT, OR MODIFY, AND ARE IN ADDITION TO, THE MANDATORY STATUTORY RIGHTS
APPLICABLE TO THE SALE OF THE HP PRODUCTS TO SUCH CUSTOMERS.

HP Limited Warranty
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Dear Customer,

You will find below the name and address of the HP entity responsible for the performance of the HP Limited Warranty in your
country.

You may have additional statutory rights against the seller based on your purchase agreement. Those rights are not
in any way affected by this HP Limited Warranty.

Ireland: Hewlett-Packard Ireland Limited, 63-74 Sir John Rogerson's Quay, Dublin 2

United Kingdom: Hewlett-Packard Ltd, Cain Road, Bracknell, GB-Berks RG12 1HN

Malta: Hewlett-Packard International Trade B.V., Malta Branch, 48, Amery Street, Sliema SLM 1701, MALTA

South Africa: Hewlett-Packard South Africa Ltd, 12 Autumn Street, Rivonia, Sandton, 2128, Republic of South Africa



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Wichtige Informationen

Die Einrichtungsinformationen finden Sie auf dem Installationsposter. Alle weiteren Produktinformationen finden Sie in der
elekironischen Hilfe und in der Readme-Datei. Die elekironische Hilfe wird beim Installieren der Druckersoftware automatisch
installiert. Die elektronische Hilfe umfasst Anweisungen zu den Produkifunktionen und zur Fehlerbehebung. Dariiber hinaus enthélt
sie die Produkispezifikationen, rechtliche Hinweise sowie Hinweise zum Umweltschutz und zur Konformitét und Informationen zum
Support. Die Readme-Datei enthélt die Informationen zur Kontaktaufnahme mit dem HP Support, die Betriebssystemanforderungen
sowie die neuesfen Aktualisierungen in Bezug auf die Produktinformationen. Rufen Sie bei Computern ohne CD/DVD-Laufwerk die

Website www.hp.com/support auf, um die Druckersoftware herunterzuladen und zu installieren.

yosina(

Installieren der elektronischen Hilfe
Legen Sie zum Installieren der elekironischen Hilfe die Software-CD in den Computer ein, und befolgen Sie die angezeigten
Anweisungen.

Windows: Mac:

Aufrufen der elektronischen Hilfe Aufrufen der elektronischen Hilfe

Nachdem die Software installiert wurde, klicken Sie auf Mac OS X 10.5 und 10.6: Klicken Sie in der Finder Hilfe
Start > Alle Programme > HP > HP Deskjet 1000 Printer auf Mac Hilfe. Halten Sie im Help Viewer die Schaltfléiche
JNO series > Hilfe. Startanzeige gedriicki, und wéhlen Sie dann die Hilfe fur

lhr Gerdt aus.

Aufrufen der Readme-Datei Aufrufen der Readme-Datei

Legen Sie die CD ein. Suchen Sie auf der Software-CD nach Legen Sie die Software-CD ein, und doppelklicken
ReadMe.chm. Klicken Sie zum Offnen auf ReadMe.chm, Sie auf den Ordner ,Read Me”, der sich im obersten
und wahlen Sie die ReadMe-Datei in lhrer Sprache aus. Verzeichnis der Software-CD befindet.

Registrieren lhres HP Deskijet
Lassen Sie das Gerdt unter http://www.register.hp.com registrieren, um schnelleren Service und Hinweise vom Support zu
erhalten.
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Windows:

Fehlerbehebung bei der Installation

Wenn sich keine Testseite drucken lésst:

* Vergewissern Sie sich, dass alle Kabel korrekt
angeschlossen sind. Siehe Installationsposter.

*  Vergewissern Sie sich, dass der Drucker eingeschaltet
ist und mit Strom versorgt wird.
Die Taste © [Ein] leuchtet grin.

Vergewissern Sie sich, dass der Drucker als
Standarddrucker festgelegt ist:

*  Windows® 7: Klicken Sie im Windows-Meni Start auf
Gerdte und Drucker.

*  Windows Vista®: Klicken Sie in der Windows-Taskleiste
auf Start. Klicken Sie dann auf Systemsteuerung und
Drucker.

*  Windows XP®: Klicken Sie in der Windows-Taskleiste
auf Start. Klicken Sie dann auf Systemsteuerung und
Drucker und Faxgerdte.

Vergewissern Sie sich, dass der Kreis neben dem Drucker

markiert ist. Wenn |hr Drucker nicht als Standarddrucker

ausgewdhlt ist, klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das

Druckersymbol, und wéhlen Sie im daraufhin angezeigten

Meni die Option ,Als Standarddrucker festlegen” aus.

Wenn weiterhin kein Druck méglich ist oder die
Installation der Windows-Software fehlschlégt:
1. Nehmen Sie die CD aus dem CD/DVD-Laufwerk des

Computers heraus, und I6sen Sie das USB-Kabel vom
Computer.

2. Fihren Sie einen Neustart des Computers aus.

3. legen Sie die CD mit der Druckersoftware in das
CD/DVD-Laufwerk des Computers ein, und fihren
Sie die Installation entsprechend den angezeigten
Anweisungen durch. SchliefBen Sie das USB-Kabel
erst an, wenn Sie dazu aufgefordert werden.

4. Starten Sie den Computer nach Abschluss der Installation neu.

Windows XP und Windows Vista sind in den USA eingetragene
Marken der Microsoft Corporation. Windows 7 ist in den USA und/
oder anderen Landern eine eingetragene Marke oder eine Marke
der Microsoft Corporation.

Stromversorgung - Spezifikationen:
Netzteil: 09572286

Eingangsspannung: 100 — 240V Wechselstrom (+/- 10 %)
Eingangsfrequenz: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Mac:

Fehlerbehebung bei der Installation

Wenn sich keine Testseite drucken lésst:

e Vergewissern Sie sich, dass alle Kabel korrekt
angeschlossen sind. Siehe Installationsposter.

*  Vergewissern Sie sich, dass der Drucker eingeschaltet
ist und mit Strom versorgt wird.
Die Taste (© [Ein] leuchtet grin.

Wenn weiterhin kein Druck méglich ist, deinstallieren Sie
die Software, und installieren Sie diese erneut:

Hinweis: Vom Deinstallationsprogramm werden alle
speziellen HP Softwarekomponenten fir das jeweilige
Gerdét entfernt. Vom Deinstallationsprogramm werden
keine Komponenten entfernt, die mit anderen Produkten
oder Programmen gemeinsam genutzt werden.

So deinstallieren Sie die Software:

1. Trennen Sie die Verbindung zwischen dem HP
Produkt und dem Computer.

2. Offnen Sie den Ordner ,Programme: Hewlett-
Packard”.

3. Doppelklicken Sie auf HP Deinstallationsprogramm.
Befolgen Sie die angezeigten Anweisungen.

So installieren Sie die Software:

1. SchlieBen Sie das USB-Kabel an.

2. legen Sie die CD mit der HP Software in das CD/
DVD-Laufwerk lhres Computers ein.

3. Offnen Sie die CD auf dem Desktop, und dop-
pelklicken Sie dann auf HP Installationsprogramm.

4. Befolgen Sie die angezeigten und die gedruckten
Einrichtungsanweisungen, die mit dem HP Produkt
geliefert wurden.

Netzteil: 09572290
Eingangsspannung: 200 — 240V Wechselstrom (+/- 10 %)
Eingangsfrequenz: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Hinweis: Verwenden Sie das Produkt ausschlieBlich mit dem von HP gelieferten Netzteil.

Tintenverbrauch

Hinweis: Die Tinte in den Patronen wird fiir das Druckverfahren in verschiedener Weise verwendet. Dazu zahlen der

Initialisierungsprozess, mit dem das Produkt und die Patronen auf den Druck vorbereitet werden, und die Druckkopfwartung, durch

die die Druckdiisen frei gehalten werden und ein ungestérter Tintenfluss sichergestellt wird. Dariber hinaus verbleiben nach der
Verwendung Tintenriicksténde in den Patronen. Weitere Informationen hierzu finden Sie unter www.hp.com/go/inkusage.

Deutsch
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Erklérung zur beschréinkten Gewdhrleistung fir HP Drucker

HP Produkt Dauer der beschrankten Gewahrleistung
Softwaremedien 90 Tage
Drucker Technischer Support per Telefon: 1 Jahr weltweit

Teile und Arbeit: 90 Tage in den USA und Kanada (auferhalb der
USA und Kanada 1 Jahr oder Zeitraum gemaR geltenden lokalen
Gesetzen)

Druckpatronen Bis die HP Tinte verbraucht oder das auf der Druckpatrone

angegebene Enddatum fiir die Garantie erreicht ist, je nachdem,
welcher Fall zuerst eintritt. Diese Garantie gilt nicht flr nachgefllte,
nachgearbeitete, recycelte, zweckentfremdete oder in anderer
Weise manipulierte HP Tintenprodukte.

Druckkdpfe (gilt nur fir Produkte, deren Druckkopf vom 1 Jahr

Kunden ausgewechselt werden kann)

Zubehor 1 Jahr (wenn nicht anders angegeben)

A. Umfang der beschrénkten Gewahrleistung

1.

Hewlett-Packard (HP) gewahrleistet dem Endkunden, dass die oben genannten HP Produkte wahrend des oben genannten
Gewabhrleistungszeitraums frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Der Gewahrleistungszeitraum beginnt mit dem
Kaufdatum.

. Bei Softwareprodukten gilt die eingeschrankte Garantie von HP nur fir die Nichtausflihrung von Programmieranweisungen.

HP Gbernimmt keine Garantie dafiir, dass die Verwendung jeglicher Produkte unterbrechungsfrei bzw. ohne Fehler verlauft.

. Die beschrankte Gewahrleistung von HP gilt nur fir Méngel, die sich bei normaler Benutzung des Produkts ergeben, und

erstreckt sich nicht auf Fehler, die durch Folgendes verursacht wurden:

a. UnsachgemaRe Wartung oder Abénderung des Produkts;

b. Software, Druckmedien, Ersatzteile oder Verbrauchsmaterial, die nicht von HP geliefert oder unterstiitzt werden;
c. Betrieb des Produkts, der nicht den technischen Daten entspricht;

d. Unberechtigte Abanderung oder falsche Verwendung.

. Bei HP-Druckerprodukten wirkt sich die Verwendung einer nicht von HP hergestellten bzw. einer aufgefiillten Patrone nicht

auf die Garantie fur den Kunden bzw. auf jegliche Unterstiitzungsvertrdge mit dem Kunden aus. Wenn der Ausfall bzw. die
Beschéadigung des Druckers jedoch auf die Verwendung einer nicht von HP hergestellten bzw. einer aufgefiilliten Patrone
oder einer abgelaufenen Tintenpatrone zurilickzufiihren ist, stellt HP flir die Wartung des Druckers bei diesem Ausfall bzw.
dieser Beschadigung die standardméRigen Arbeits- und Materialkosten in Rechnung.

. Wenn HP wéhrend des jeweils zutreffenden Gewéhrleistungszeitraums von einem Schaden an einem unter die

Gewabhrleistung von HP fallenden Produkt in Kenntnis gesetzt wird, wird das betreffende Produkt nach Wahl von HP
entweder repariert oder ersetzt.

. Sollte HP nicht in der Lage sein, ein fehlerhaftes, unter die Gewahrleistung fallendes Produkt zu reparieren oder zu ersetzen,

erstattet HP innerhalb eines angemessenen Zeitraums nach Benachrichtigung tiber den Schaden den vom Endkunden
bezahlten Kaufpreis fiir das Produkt zuriick.

. HP ist erst dann verpflichtet, das mangelhafte Produkt zu reparieren, zu ersetzen oder den Kaufpreis zurilickzuerstatten,

wenn der Endkunde dieses an HP zurlickgesandt hat.

. Ersatzprodukte kénnen entweder neu oder neuwertig sein, solange sie liber mindestens denselben Funktionsumfang

verfligen wie das zu ersetzende Produkt.

. HP Produkte kénnen aufgearbeitete Teile, Komponenten oder Materialien enthalten, die in der Leistung neuen Teilen

entsprechen.

. Die Erklarung zur beschrénkten Gewahrleistung von HP gilt in jedem Land, in dem die aufgefiihrten Produkte von HP

vertrieben werden. Weitergehende auf der Gewahrleistung beruhende Dienstleistungen (z.B. Vor-Ort-Service) kénnen mit
jeder autorisierten HP Serviceeinrichtung in den Landern vereinbart werden, in denen das Produkt durch HP oder einen
autorisierten Importeur vertrieben wird.

B. Einschrankungen der Gewahrleistun

9
DER HP NOCH DESSEN ZULIEFERER UBERNEHMEN UBER DAS NACH GELTENDEM RECHT ZULASSIGE
AUSMASS HINAUS ANDERE AUSDRUCKLICHE ODER STILLSCHWEIGENDE GEWAHRLEISTUNGEN ODER
ZUSICHE-RUNGEN HINSICHTLICH DER MARKTGANGIGKEIT, ZUFRIEDEN STELLENDEN QUALITAT UND EIGNUNG
FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK.

C. Haftungsbeschrankung

1.

2.

Sofern durch die geltende Gesetzgebung keine anderen Bestimmungen festgelegt sind, stehen dem Endkunden uber die in
dieser Gewabhrleistungsvereinbarung genannten Leistungen hinaus keine weiteren Anspriiche zu.

IN DEM NACH GELTENDEM RECHT ZULASSIGEN MASS UND MIT AUSNAHME DER IN DIESER
GEWAHRLEISTUNGSVEREINBARUNG AUSDRUCKLICH ANGEGEBENEN VERPFLICHTUNGEN SIND WEDER HP
NOCH DESSEN ZULIEFERER ERSATZPFLICHTIG FUR DIREKTE, INDIREKTE, BESONDERE, ZUFALLIGE ODER
FOLGESCHADEN, UNABHANGIG DAVON, OB DIESE AUF DER GRUNDLAGE VON VERTRAGEN UNERLAUBTEN
HANDLUNGEN ODER ANDEREN RECHTSTHEORIEN GELTEND GEMACHT WERDEN UND OB HP ODER DESSEN
ZULIEFERER VON DER MOGLICHKEIT EINES SOLCHEN SCHADENS UNTERRICHTET WORDEN SIND.

D. Geltendes Recht

1.

Diese Gewahrleistungsvereinbarung stattet den Endkunden mit bestimmten Rechten aus. Der Endkunde hat unter
Umstanden noch weitere Rechte, die in den Vereinigten Staaten von Bundesstaat zu Bundesstaat, in Kanada von Provinz zu
Provinz, und allgemein von Land zu Land verschieden sein kdnnen.

. Soweit diese Gewahrleistungsvereinbarung nicht dem geltenden Recht entspricht, soll sie als dahingehend abgeandert

gelten, dass die hierin enthaltenen Bestimmungen dem geltenden Recht entsprechen. Unter dem geltenden Recht treffen

bestimmte Erklarungen und Einschrankungen dieser Gewéhrleistungsvereinbarung maéglicherweise nicht auf den Endkunden

zu. In einigen US-Bundesstaaten und in einigen anderen Landern (sowie in einigen kanadischen Provinzen):

a. werden die Rechte des Verbrauchers nicht durch die Erklarungen und Einschrankungen dieser
Gewabhrleistungsvereinbarung beschrankt (z.B. in GroRbritannien);

b. ist ein Hersteller nicht berechtigt, solche Erklarungen und Einschrankungen durchzusetzen;

c. verfiigt ein Endkunde Uber weitere Gewahrleistungsanspriiche; insbesondere kann die Dauer stillschweigender
Gewahrleistungen durch das geltende Recht geregelt sein und darf vom Hersteller nicht eingeschrankt werden, oder eine
zeitliche Einschrankung der stillschweigenden Gewahrleistung ist zulassig.

. DURCH DIESE GEWAHRLEISTUNGSVEREINBARUNG WERDEN DIE ANSPRUCHE DES ENDKUNDEN, DIE DURCH

DAS IN DIESEN LANDERN GELTENDE RECHT IM ZUSAMMENHANG MIT DEM KAUF VON HP PRODUKTEN GEWAHRT
WERDEN, NUR IM GESETZLICH ZULASSIGEN RAHMEN AUSGESCHLOSSEN, EINGESCHRANKT ODER GEANDERT.
DIE BEDINGUNGEN DIESER GEWAHRLEISTUNGSVEREINBARUNG GELTEN ZUSATZLICH ZU DEN GESETZLICHEN
ENDKUNDENRECHTEN.

HP Herstellergarantie

Sehr geehrter Kunde,

Als Anlage finden Sie die Namen und Adressen der jeweiligen HP Gesellschaft, die in lnrem Land die HP Herstellergarantie gewahrt.
Uber die Herstellergarantie hinaus haben Sie gegebenenfalls Miangelanspriiche gegeniiber Ihrem Verkaufer aus dem
Kaufvertrag, die durch diese Herstellergarantie nicht eingeschrankt werden.

Deutschland: Hewlett-Packard GmbH, Herrenberger Stral’e 140, D-71034 Boblingen

Luxemburg: Vegacenter, 75, Parc d'Activités Capellen, L-8308 Capellen

Osterreich: Hewlett-Packard Ges.m.b.H., Wienerbergstrasse 41 A-1120 Wien



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Informazioni

Per informazioni relative all’installazione fare riferimento al poster di installazione. Per tutte le altre informazioni relative

al prodotto fare riferimento alla Guida elettronica e al file Leggimi. La Guida eleftronica viene installata automaticamente
durante I'installazione del software della stampante. La Guida elettronica include istruzioni relative alle funzioni del prodotto
e dlla risoluzione dei problemi. Fornisce inoltre specifiche del prodotto, avvisi legali, informazioni relative al supporto,

alla normativa e informazioni per la tutela dell’ambiente. Il file Leggimi contiene le informazioni relative all’assistenza HP,

i requisiti del sistema operativo e gli aggiornamenti piv recenti alle informazioni relative al prodotto. Per i computer senza
units CD/DVD, visitare il sito www.hp.com/support da cui & possibile scaricare e installare il software della stampante.

Installazione della Guida elettronica
Per installare la Guida eleftronica, inserire il CD del software nel computer e seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo.

Windows: Mac:

o
Come trovare la Guida elettronica Come trovare la Guida elettronica c
Dopo l'installazione del software, fare clic su Start > Mac OS X v10.5 e v10.6: Da menu Aiuto del Finder, .0
Tutti i programmi > HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 scegliere Aiuto Mac. Nel Visore aiuto, premere e _O
series > Guida. mantenere premuto il pulsante Home, quindi scegliere il =

tipo di Aiuto per il dispositivo in uso.

Come trovare il file Leggimi Come trovare il file Leggimi

Inserire il CD del software. Nel CD, individuare il file Inserire il CD del software, quindi fare doppio clic sulla
ReadMe.chm. Fare clic su ReadMe.chm per aprire e cartella Read Me posizionata sul livello superiore del
selezionare il file Leggimi. CD del software.

Registrazione di HP Deskijet
Per poter usufruire di un servizio piu veloce e avvisi di supporto, eseguire la registrazione sul sito
http://www.register.hp.com.

Cartuccia di stampa in nero 301
@ p www.hp.com/support e @ é

E Cartuccia in tricromia 301
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Windows:
Risoluzione dei problemi di installazione

Se non si riesce a stampare una pagina di prova:

* Assicurarsi che i cavi siano connessi correttamente.
Vedere il poster di installazione.

* Assicurarsi che la stampante sia accesa. La spia del
pulsante ©) [On] deve essere accesa con luce verde.

Assicurarsi che la stampante sia impostata come unita di
stampa predefinita:

e Windows® 7: Dal menu Start di Windows, fare clic
su Dispositivi e stampanti.

*  Windows Vista®: Sulla barra delle applicazioni di
Windows, fare clic su Start, Pannello di controllo,
Stampanti.

*  Windows XP®: Sulla barra delle applicazioni di Win-

dows, fare clic su Start, Pannello di controllo, quindi
su Stampanti e fax.
Assicurarsi che la stampante sia selezionata. Se
la stampante non & selezionata come stampante
predefinita, fare clic con il pulsante destro del mouse
sull’icona relativa alla stampante e selezionare
“ b
Imposta come stampante predefinita” dal menu.

Se non si riesce ancora a stampare o se & impossibile

installare il software Windows:

1. Rimuovere il CD dall’'unitd CD/DVD del computer e
scollegare il cavo USB dal computer.

2. Riavviare il computer.

3. Inserire il CD del software della stampante nell’unita
CD/DVD del computer e seguire le istruzioni visualiz-
zate sullo schermo per installare il software della
stampante. Non collegare il cavo USB finché non
verra espressamente richiesto.

4. Al termine dell'installazione, riavviare il computer.

Windows XP e Windows Vista sono marchi registrati di Microsoft
Corporation negli Stati Uniti. Windows 7 & un marchio o
marchio registrato di Microsoft Corporation negli Stati Uniti e/o
in altri paesi.

Specifiche di alimentazione:
Adattatore di alimentazione: 0957-2286
Tensione in entrata: 100-240Vac (+/- 10%)
Frequenza in entrata: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Nota: da utilizzare solo con I'adattatore fornito da HP.

Utilizzo dell’inchiostro

Mac:

Risoluzione dei problemi di installazione

Se non si riesce a stampare una pagina di prova:

* Assicurarsi che i cavi siano connessi correttamente.
Vedere il poster di installazione.

* Assicurarsi che la stampante sia accesa. La spia del
pulsante (© [On] deve essere accesa con luce verde.

Se non si riesce ancora a stampare, disinstallare e
reinstallare il software:

Nota: la disinstallazione rimuove tutti i componenti
software HP specifici del dispositivo. La disinstallazione
non rimuove i componenti condivisi da altri prodotti o
programmi.

Per disinstallare il software:

1. Disconnettere il dispositivo HP dal computer.

2. Selezionare Tutti i programmi: Cartella Hewlett-Packard.

3. Fare doppio clic su HP Uninstaller. Seguire le istruzioni
visualizzate sullo schermo.

Per installare il software:

1. Collegare il cavo USB.

2. Inserire il CD/DVD del software HP nell’unita CD-ROM
del computer.

3. Sul desktop, aprire il CD e fare doppio clic su
HP Installer.

4. Seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo e le
istruzioni fornite con il dispositivo HP.

Adattatore di alimentazione: 0957-2290
Tensione in entrata: 200-240Vac (+/- 10%)
Frequenza in entrata: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Nota: durante il processo di stampa, I'inchiostro delle cartucce viene utilizzato in diversi modi, incluse la procedura di
inizializzazione, che prepara il dispositivo e la cartuccia per la stampa, e la fase di manutenzione della testing, che
mantiene puliti gli ugelli e garantisce che I'inchiostro scorra senza problemi. Inoltre, resta dell’inchiostro nella cartuccia

dopo essere stato utilizzato. Per ulteriori informazioni, vedere www.hp.com/go/inkusage.
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Dichiarazione di garanzia limitata della stampante HP

Prodotto HP Durata della garanzia limitata
Supporti del software 90 giorni
Stampante Supporto tecnico telefonico: 1 anno in tutto il mondo

Parti e manodopera: 90 giorni negli USA e in CANADA (al di
fuori di USA e CANADA 1 anno o a termini di legge)

Cartucce di stampa o di inchiostro Fino ad esaurimento dell'inchiostro HP o fino al raggiungimento
della data di "scadenza della garanzia" stampata sulla
cartuccia, a seconda di quale evento si verifichi per primo.

La presente garanzia non copre i prodotti con inchiostro HP
che siano stati ricaricati, ricostruiti, ricondizionati, utilizzati in
modo improprio 0 manomessi.

Testine di stampa (si applica solo ai prodotti con testine | 1 anno
di stampa sostituibili dal cliente)

Accessori 1 anno salvo diversamente definito

A

B.

. Durata della garanzia limitata

1. Hewlett-Packard (HP) garantisce all'utente finale che per il periodo sopra indicato, a partire dalla data dell'acquisto, i
prodotti HP specificati sono privi di difetti di materiali e di manodopera. Il cliente € responsabile della conservazione
della prova di acquisto.

2. Per i prodotti software, la garanzia limitata HP si applica solo in caso di mancata esecuzione delle istruzioni di
programmazione. HP non garantisce che il funzionamento dei prodotti HP sia interrotto e privo di errori.

3. La garanzia HP si applica solo agli eventuali difetti derivanti dall'uso normale del prodotto e non da:

a. Manutenzione non corretta oppure modifiche improprie o inadeguate;
b. Software, interfacce, supporti, parti o componenti non forniti da HP;
c. Funzionamento del prodotto fuori delle specifiche di HP;

d. Uso improprio o modifiche non autorizzate.

4. Per le stampanti HP, I'utilizzo di una cartuccia non HP o di una cartuccia ricaricata non ha effetti sulla garanzia o su
eventuali contratti di assistenza con il cliente. Tuttavia, qualora il malfunzionamento o il danneggiamento della
stampante sia dovuto all'uso di una cartuccia di stampa non HP o ricaricata, o di una cartuccia scaduta, al cliente
verranno addebitati i costi di manodopera e di materiale sostenuti per la riparazione.

5. Se, durante il periodo della garanzia, HP verra a conoscenza di un difetto di un prodotto hardware coperto dalla
garanzia HP, a sua discrezione HP sostituira o riparera il prodotto difettoso.

6. Se HP non fosse in grado di riparare o sostituire adeguatamente un prodotto difettoso coperto dalla garanzia HP
entro un tempo ragionevole, HP rimborsera il prezzo d'acquisto del prodotto.

7. HP non ha alcun obbligo di riparazione, sostituzione o rimborso fino al momento della restituzione del prodotto
difettoso.

8. | prodotti sostitutivi possono essere nuovi o di prestazioni equivalenti a un prodotto nuovo, purché dotati di funzioni
almeno uguali a quelle del prodotto sostituito.

9. | prodotti HP possono contenere parti, componenti o materiali ricondizionati equivalenti ai nuovi per prestazioni.

10. La garanzia limitata HP & valida in qualunque paese in cui i prodotti HP sopraelencati sono distribuiti da HP. Eventuali
contratti per servizi di garanzia aggiuntivi, come I'assistenza 'on-site', possono essere richiesti a un centro di
assistenza HP autorizzato che si occupi della distribuzione del prodotto o a un importatore autorizzato.

Garanzia limitata X
IN CONFORMITA ALLE DISPOSIZIONI DI LEGGE VIGENTI, E ESCLUSA QUALSIASI GARANZIA O CONDIZIONE,
SCRITTA OPPURE VERBALE, ESPRESSA O IMPLICITA DA PARTE DI HP O DI SUOI FORNITORI. HP ESCLUDE
SPECIFICATAMENTE QUALSIASI GARANZIA O CONDIZIONE IMPLICITA DI COMMERCIABILITA, QUALITA
SODDISFACENTE E IDONEITA AD USO PARTICOLARE.

C. Responsabilita limitata

1. Le azioni offerte dalla presente garanzia sono le sole a disposizione del cliente.

2. IN CONFORMITA ALLE DISPOSIZIONI DI LEGGE VIGENTI, FATTA ECCEZIONE PER GLI OBBLIGHI ESPRESSI
SPECIFICAMENTE NELLA PRESENTE GARANZIA HP, IN NESSUN CASO HP O | RELATIVI FORNITORI
SARANNO RESPONSABILI DI DANNI DIRETTI, INDIRETTI, SPECIALI, ACCIDENTALI O CONSEGUENTI, O ALTRI
DANNI DERIVANTI DALL'INADEMPIMENTO DEL CONTRATTO, ILLECITO CIVILE O ALTRO.

D. Disposizioni locali

1. Questa garanzia HP conferisce al cliente diritti legali specifici. Il cliente pud anche godere di altri diritti legali che
variano da stato a stato negli Stati Uniti, da provincia a provincia in Canada, e da paese/regione a paese/regione nel
resto del mondo.

2. Laddove la presente garanzia HP risulti non conforme alle leggi locali, essa verra modificata secondo tali leggi.

Per alcune normative locali, alcune esclusioni e limitazioni della presente garanzia HP possono non essere

applicabili. Ad esempio, in alcuni stati degli Stati Uniti e in alcuni governi (come le province del Canada), e possibile:

a. Impedire che le esclusioni e le limitazioni contenute nella garanzia HP limitino i diritti statutari del consumatore
(come avviene nel Regno Unito).

b. Limitare la possibilita da parte del produttore di rafforzare tali esclusioni o limitazioni.

c. Concedere al cliente diritti aggiuntivi, specificare la durata delle garanzie implicite che il produttore non puo
escludere o non consentire limitazioni alla durata delle garanzie implicite.

3. I TERMINI CONTENUTI NELLA PRESENTE DICHIARAZIONE DI GARANZIA, FATTI SALVI | LIMITI IMPOSTI
DALLA LEGGE, NON ESCLUDONO, LIMITANO O MODIFICANO, BENSI INTEGRANO, | DIRITTI LEGALI
APPLICABILI ALLA VENDITA DEI PRODOTTI HP Al CLIENTI DI TALI PAESI.

Garanzia del Produttore

Gentile Cliente,

In allegato trovera i nomi e indirizzi delle Societa del Gruppo HP che prestano i servizi in Garanzia (garanzia di buon
funzionamento e garanzia convenzionale) in Italia.

Oltre alla Garanzia del Produttore, Lei potra inoltre far valere i propri diritti nei confronti del venditore di tali prodotti,
come previsto negli articoli 1519 bis e seguenti del Codice Civile.

Italia: Hewlett-Packard Italiana S.p.A, Via G. Di Vittorio 9, 20063 Cernusco sul Naviglio



/) IMPRIMANTE DESKJET SERIE 1000 J110

@ Informations

Pour obtenir des informations de configuration, reportez-vous au schéma d'installation. Toutes les autres informations relatives au produit
figurent dans |'aide en ligne et le fichier Lisezzmoi. L'installation de I'aide en ligne a lieu automatiquement en méme temps que celle

du logiciel d'imprimante. L'aide en ligne contient des instructions relatives aux fonctionnalités et au dépannage du produit. Elle décrit
également les caractéristiques du produit, des notices légales, ainsi que des informations d’ordre environnemental, réglementaire et
d’assistance. Le fichier Lisezzmoi contient des informations permettant de contacter I'assistance HP et décrit la configuration requise pour
le systéme d’exploitation, ainsi que les mises & jour les plus récentes des informations sur votre produit. Sur les ordinateurs non équipés
d’un lecteur de CD/DVD, visitez le site www.hp.com/support pour télécharger et installer le logiciel d'imprimante.

Installation de I'aide en ligne
Pour installer I'aide en ligne, insérez le CD du logiciel dans votre ordinateur et suivez les instructions qui s'affichent & I'écran.

Windows : Mac :

Recherche de I'aide en ligne Recherche de I'aide en ligne

Apres |'installation du logiciel, cliquez sur Démarrer > Mac OS X v10.5 et v10.6 : Dans |'Aide du Finder, sélectionnez
Tous les programmes > HP > HP Imprimante Deskjet Aide sur le Mac. Dans |'Afficheur d'aide, cliquez sur le bouton
série 1000 J110 > Aide. Accueil en maintenant la sélection, puis sélectionnez |'aide rela-

tive & votre périphérique.

Recherche du fichier Lisez-Moi Recherche du fichier Lisez-Moi
Insérez le CD de logiciel. Sur le CD du logiciel, Insérez le CD du logiciel, puis double-cliquez sur le
recherchez le fichier ReadMe.chm. Double-cliquez sur dossier « Read Me » situé & la racine du CD.

ReadMe.chm pour ouvrir le fichier, puis sélectionnez le
fichier Lisezmoi dans votre langue.

=

Enregistrement de votre imprimante HP Deskijet
Pour obtenir un service plus rapide et des alertes d’assistance, enregistrez-vous sur le site http://www.register.hp.com.

sIn3ubl
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Windows :

Dépannage de l'installation

Si vous ne parvenez pas & imprimer une page de test :

*  Assurezvous que les cables sont correctement branchés.
Consultez le schéma d'installation.

»  Assurez-vous que |'imprimante est sous tension.
Le bouton @ [Marche/arrét] s'allume et est de
couleur verte.

Assurez-vous que |'imprimante est définie en tant que

périphérique d’impression par défaut.

¢ Windows® 7 : Dans le menu Démarrer de Windows,
cliquez sur Périphériques et imprimantes.

*  Windows Vista® : Dans la barre des taches de
Windows, cliquez sur Démarrer, sélectionnez
Panneau de configuration, puis Imprimantes.

*  Windows XP® : Dans la barre des taches de
Windows, cliquez sur Démarrer, sélectionnez
Panneau de configuration, puis Imprimantes et fax.

Assurez-vous que le cercle jouxtant le nom de votre

imprimante comporte une marque de sélection. Si votre

imprimante n'est pas sélectionnée en tant qu’imprimante
par défaut, cliquez avec le bouton droit sur I'icéne de

I'imprimante et sélectionnez « Définir comme imprimante

par défaut » dans le menu.

Si vous ne parvenez toujours pas a imprimer, ou que
I'installation du logiciel sous Windows échoue :

1. Retirez le CD de I'unité de CD/DVD de votre ordina-
teur, puis débranchez le cable USB de |'ordinateur.

2. Redémarrez |'ordinateur.

3. Insérez le CD du logiciel d’impression dans le lecteur
de CD/DVD, puis suivez les instructions & |'écran
pour installer le logiciel. Ne branchez le cable USB
que lorsque vous y étes invité.

4. Une fois I'installation terminée, redémarrez |'ordinateur.

Windows XP et Windows Vista sont des marques déposées de
Microsoft Corporation aux Etats-Unis. Windows 7 est une marque
ou une marque déposée de Microsoft Corporation aux Etats-Unis
et/ou dans d'autres pays.

Spécifications relatives a I'alimentation :

Mac :

Dépannage de l'installation

Si vous ne parvenez pas & imprimer une page de test :

*  Assurezvous que les cables sont correctement branchés.
Consultez le schéma d'installation.

e Assurez-vous que |'imprimante est sous tension.
Le bouton (© [Marche/arrét] s'allume et est de
couleur verte.

Si vous ne parvenez toujours pas é effectuer
d’impression, désinstallez, puis réinstallez le logiciel :

Remarque : Tous les composants logiciels HP propres
au périphérique sont supprimés par le programme de
désinstallation. Le programme de désinstallation ne
supprime pas les composants partagés par d’autres
produits ou d’autres programmes.

Pour désinstaller le logiciel :

1. Déconnectez le produit HP de votre ordinateur.

2. Ouvrez le dossier Applications : Hewlett-Packard.

3. Double-cliquez sur Programme de désinstallation HP.
Suivez les instructions & I'écran.

Pour installer le logiciel :

1. Branchez le cable USB.

2. Insérez le CD/DVD du logiciel HP dans I'unité de
CD-ROM de votre ordinateur.

3. Sur le bureau, ouvrez le CD, puis double-cliquez sur
Programme d’installation HP.

4. Suivez les instructions affichées a I'écran, ainsi que
celles de la documentation imprimée fournie avec
votre produit HP.

Adaptateur de tension : 09572286
Tension d’alimentation : 100-240Vac (+/- 10%)
Fréquence d’entrée : 50/60Hz (+/- 3Hz)

Remarque : Utilisez uniquement I'adaptateur secteur fourni par HP.

Utilisation de I'encre

Adaptateur de tension : 0957-2290
Tension d'alimentation : 200-240Vac (+/- 10%)
Fréquence d’entrée : 50/60Hz (+/- 3Hz)

Remarque : L'encre contenue dans les cartouches est utilisée de différentes maniéres au cours du processus d'impression, y

Francais

compris lors de I'initialisation, qui prépare le périphérique et les cartouches en vue de I'impression, ou encore lors de I'entretien

des tétes d'impression, qui permet de nettoyer les buses et de s'assurer. que |"encre s'écoule en douceur. En outre, une certaine
quantité d’encre demeure dans la cartouche aprés utilisation. Pour plus d’informations, voir www.hp.com/go/inkusage.
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Déclaration de garantie limitée de I'imprimante HP

Produit HP Durée de la garantie limitée
Supports logiciels 90 jours
Imprimante Assistance technique par téléphone : 1 an dans le monde entier

Piéces et main d'ceuvre : 90 jours aux Etats-Unis et au Canada
(hors des Etats-Unis et du Canada, 1 an ou selon la législation
locale)

Cartouches d'encre Jusqu'a épuisement de I'encre HP ou jusqu'a expiration de la
date de garantie imprimée sur la cartouche (selon le cas qui se
produira en premier). Cette garantie ne couvre pas les produits
utilisant de I'encre HP qui ont été reconditionnés, mal utilisés ou

altérés.
Tétes d'impression (ne s'applique qu'aux produits avec 1an
des tétes d'impression pouvant étre remplacées par le client)
Accessoires 1 an, sauf indication contraire

A. Extension de garantie limitée

1. Hewlett-Packard (HP) garantit au client utilisateur final que les produhits HP décrits précédemment sont exempts de défauts de matériaux
et malfagons pendant la durée indiquée ci-dessus, a compter de la date d'achat par le client.

2. Pour les logiciels, la garantie limitée HP est valable uniquement en cas d'impossibilité d'exécuter les instructions de programmation. HP ne
garantit pas que le fonctionnement du logiciel ne connaitra pas d'interruptions ni d'erreurs.

3. La garantie limitée HP ne couvre que les défauts qui apparaissent dans le cadre de |'utilisation normale du produit et ne couvre aucun
autre probléme, y compris ceux qui surviennent du fait :

a. d'une mauvaise maintenance ou d'une modification ;

b. de logiciels, de supports, de piéces ou de consommables non fournis ou non pris en charge par HP ;
c. du fonctionnement du produit hors de ses caractéristiques ; ou

d. d'une modification non autorisée ou d'une mauvaise utilisation.

4. Pour les imprimantes HP, I'utilisation d'une cartouche d'un autre fournisseur ou d'une cartouche rechargée n'entraine pas la résiliation de la
garantie ni d'un contrat de support HP. Toutefois, si la panne ou les dégats peuvent étre attribués a I'utilisation d'une cartouche d'un autre
fournisseur, d'une cartouche rechargée ou d'une cartouche périmée, HP facturera les montants correspondant au temps et au matériel
nécessaires a la réparation de I'imprimante.

5. Si, pendant la période de garantie applicable, HP est informé d'une défaillance concernant un produit couvert par la garantie HP, HP
choisira de réparer ou de remplacer le produit défectueux.

6. SiHP est dans l'incapacité de réparer ou de remplacer, selon le cas, un produit défectueux couvert par la garantie HP, HP devra, dans un
délai raisonnable aprés avoir été informé du défaut, rembourser le prix d'achat du produit.

7. HP ne sera tenu a aucune obligation de réparation, de remplacement ou de remboursement tant que le client n'aura pas retourné le
produit défectueux a HP.

8. Tout produit de remplacement peut étre neuf ou comme neuf, pourvu que ses fonctionnalités soient au moins équivalentes a celles du
produit remplacé.

9. Les produits HP peuvent contenir des piéces, des composants ou des matériels reconditionnés équivalents a des neufs en termes de
performances.

10. La garantie limitée HP est valable dans tout pays dans lequel le produit HP couvert est distribué par HP. Des contrats apportant des
services de garantie supplémentaires, tels que la réparation sur site, sont disponibles auprés des services de maintenance agréés par HP
dans les pays dans lequel le produit est distribué par HP ou par un importateur agréé.

B. Restrictions de garantie
DANS LA MESURE OU LES LOIS LOCALES L'AUTORISENT, HP OU SES FOURNISSEURS TIERS NE FONT AUCUNE AUTRE
GARANTIE OU CONDITION, EXPRESSE OU IMPLICITE, EN CE QUI CONCERNE LES PRODUITS HP ET NIENT TOUTE GARANTIE
IMPLICITE DE COMMERCIALISATION, DE QUALITE SATISFAISANTE OU D'ADAPTATION A UN BUT PARTICULIER.

C. Restrictions de responsabilité

1. Dans la mesure o les lois locales I'autorisent, les recours énoncés dans cette déclaration de garantie constituent les recours exclusifs du
client.

2. DANS LA MESURE OU LES LOIS LOCALES L'AUTORISENT, EXCEPTION FAITE DES OBLIGATIONS SPECIFIQUEMENT ENONCEES
DANS LA PRESENTE DECLARATION DE GARANTIE, HP OU SES FOURNISSEURS TIERS NE POURRONT ETRE TENUS POUR
RESPONSABLES DE DOMMAGES DIRECTS, INDIRECTS, SPECIAUX OU ACCIDENTELS, QU'ILS SOIENT BASES SUR UN
CONTRAT, UN PREJUDICE OU TOUTE AUTRE THEORIE LEGALE, QUE CES DOMMAGES SOIENT REPUTES POSSIBLES OU NON.

D. Lois locales

1. Cette déclaration de garantie donne au client des droits juridiques spécifiques. Le client peut également posséder d'autres droits selon les
états des Etats-Unis, les provinces du Canada, et les autres pays ou régions du monde.

2. Si cette déclaration de garantie est incompatible avec les lois locales, elle sera considérée comme étant modifiée pour étre conforme a la
loi locale. Selon ces lois locales, certaines renonciations et limitations de cette déclaration de garantie peuvent ne pas s'appliquer au client.
Par exemple, certains états des Etats-Unis, ainsi que certains gouvernements hors des Etats-Unis (y compris certaines provinces du
Canada), peuvent :

a. exclure les renonciations et limitations de cette déclaration de garantie des droits statutaires d'un client (par exemple au Royaume-Uni) ;

b. restreindre d'une autre maniére la possibilité pour un fabricant d'imposer ces renonciations et limitations ; ou

c. accorder au client des droits de garantie supplémentaires, spécifier la durée des garanties implicites que le fabricant ne peut nier, ou
ne pas autoriser les limitations portant sur la durée des garanties implicites.

3. EXCEPTE DANS LA MESURE AUTORISEE PAR LA LEGISLATION, LES TERMES DE LA PRESENTE DECLARATION DE GARANTIE
N'EXCLUENT, NE LIMITENT NI NE MODIFIENT LES DROITS STATUTAIRES OBLIGATOIRES APPLICABLES A LA VENTE DES
PRODUITS HP AUXDITS CLIENTS, MAIS VIENNENT S'Y AJOUTER.

Garantie du fabricant HP
Cher client,
Vous trouverez, ci-aprés, les coordonnées de lentité HP responsable de I'exécution de la garantie fabricant relative a votre matériel HP dans votre pays.

En vertu de votre contrat d’achat, il se peut que vous disposiez de droits légaux supplémentaires & I'encontre de votre vendeur. Ceux-ci ne sont aucunement affectés par la présente
garamie du fabricant HP.

En si vous étes un domicilié en France (départements et tarritoires doutre-mer (DOW-TOM) inclus dans lalimite des textes qui leur sont applicables), le
vendeur reste tenu 4 votre égard des défauts de conformité du bien au contrat et des vices rédhibitoires hhdans les conditions prévues aux articles 1641 4 1649 du Code civil.

Code de la consommation :

"Art. L. 211-4. - Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de é résultant de I des de montage ou de l'installation lorsque celle-ci a été mise & sa charge par le contrat ou a été réalisée
sous sa responsabilité.”

"Art. L. 211-5. - Pour étre conforme au contrat, le bien doit :
1° Etre propre & lusage habituellement attendu d'un bien semblable et, le cas échéant correspondre & la description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a présentées
4 I'acheteur sous forme d'échantillon ou de modéle ;
- présenter les qualités qu'un acheteur peut Iégifimement attendre eu égard aux déclarations publiques faites par le vendeur, par le ou par son repré 3 dans
1a publicité ou I'étiquetage
> Ou présenter les caractéristiques définies d'un commun accord par les parties ou étre propre & tout usage spécial recherché par acheteur, porté & la connaissance du vendeur et que
ce dernier a accepté.”

"Art. L.211-12. - L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans a compter de la délivrance du bien."

Code civil :
"Code civil Article 1641 : Le vendeur est tenu de la garantie a raison des défauts cachés de la chose vendue qui la rendent impropre & I'usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement
cet usage, que 'acheteur ne 'aurait pas acquise, ou n'en aurait donné qu'un moindre prix, s'l les avait connus.

"Code civil Article 1648 : L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre intentée par I'acquéreur dans un délai de deux ans a compter de la découverte du vice."

France : Hewlett-Packard France, SAS 80, rue Camille Desmoulins 92788 Issy les Moulineaux Cedex 9
Belgique : Hewlett-Packard Belgium BVBA/SPRL, Hermeslaan 1A, B-1831 Brussels
Luxembourg : Hewlett-Packard Luxembourg SCA, Vegacenter, 75, Parc d'Activités Capellen, L-8308 Capellen



Nederlands

@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Informatie

Raadpleeg de installatieposter voor informatie over de installatie. Alle andere productinformatie kunt u vinden in de
elektronische Help en Leesmij. De elekironische Help wordt automatisch geinstalleerd tijdens de installatie van de
printersoftware. De elekironische Help bevat instructies over de mogelijkheden van het product en het oplossen van
problemen. De Help biedt ook productspecificaties, wettelijke mededelingen, en informatie over het milieu, de voorschriften
en ondersteuning. Het Leesmij-bestand bevat contactinformatie voor HP-ondersteuning, vereisten van het besturingssysteem
en informatie over de meest recente productupdates. Ga naar www.hp.com/support om de printersoftware te downloaden
en te installeren voor computers zonder cd-/dvd-schiif.

Installatie van de elektronische Help
Om de elekironische Help te installeren, plaatst u de software-cd in uw computer en volgt u de instructies op het scherm.

Windows: Mac:

De elekironische Help vinden De elekironische Help vinden

Na installatie van de software klikt u op Start > Alle Mac OS X v10.5 en v10.6: Kies Mac Help in het menu
programma’s > HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 Help van de Finder. Klik in de Help-viewer, op de Home-
series > Help. knop en houd deze ingedrukt. Klik vervolgens op de

help voor uw product.

Leesmij vinden Leesmij vinden

Plaats de cd met de software. Zoek op de software-cd Plaats de software-cd in de eenheid en dubbelklik op
ReadMe.chm. Klik op ReadMe.chm om het bestand te de Leesmij-map die v vindt in de hoofdmap van de
openen en kies vervolgens het Leesmij-bestand in uw taal. software-cd.

Registreer uw HP Deskiet
Registreer u voor een snellere service en ontvang ondersteuningsberichten via http://www.register.hp.com.

Zwarte cartrid
Y| warte cartridge 301 www.hp.com/support e @ 9

E Driekleuren carfridge 301
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http://www.hp.com/support
http://www.register.hp.com
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Windows:

Installatieproblemen oplossen

Indien u geen testpagina kunt afdrukken:

» Controleer of de kabels goed zijn aangesloten.
Zie de installatieposter.

* Controleer of de printer is ingeschakeld.
De © [Aan]-knop zal groen oplichten.

Controleer of de printer is ingesteld als uw
standaardprinter:

*  Windows® 7: Klik vanuit het Start-menu van Windows
op Apparaten en printers.

*  Windows Vista®: Klik op de taakbalk van Windows
op Start, klik op Configuratiescherm, en vervolgens
op Printers.

*  Windows XP®: Klik op de taakbalk van Windows op
Start, klik op Configuratiescherm, en vervolgens op
Printers en faxen.

Controleer of uw prinfer is aangevinkt in het rondje ernaast.

Indien uw printer niet is geselecteerd als de standaardprinter, klik

dan met de rechtermuisknop op het prinferpictogram en kies “Als

standaardprinter instellen” vit het menu.

Doe het volgende indien u nog steeds niet kunt afdrukken,

of indien de software-installatie van Windows mislukt:

1. Verwijder de cd uit de cd-romschijf van de computer en
koppel vervolgens de USB-kabel los van de computer.

2. Start de computer opnieuw op.

3. Plaats de cd met de printersoftware in de cd/dvd-
eenheid van de computer, en volg vervolgens de
instructies op het scherm om de printersoftware te
installeren. Sluit de USB-kabel niet aan voordat u
daarom wordt gevraagd.

4. Als de installatie is voltooid, start u de computer opnieuw.

Windows XP en Windows Vista zijn in de V.S. geregistreerde
handelsmerken van Microsoft Corporation. Windows 7 is een
gedeponeerd handelsmerk of een handelsmerk van Microsoft
Corporation in de Verenigde Staten en/of andere landen.

Mac:

Installatieproblemen oplossen

Indien u geen testpagina kunt afdrukken:

» Controleer of de kabels goed zijn aangesloten.
Zie de installatieposter.

* Controleer of de printer is ingeschakeld.
De @ [knop Aan] brandt groen.

Indien u nog steeds niet kunt afdrukken, maak de installatie van
de software dan ongedaan en installeer de software opnieuw:

Opmerking: Met het ongedaan maken van de installatie
worden alle HP-softwareonderdelen verwijderd die specifiek bij
het apparaat horen. De onderdelen die worden gedeeld door
andere producten of programma’s worden niet verwijderd.

Ga als volgt te werk om de software te verwijderen:

1. Koppel het HP-apparaat los van de computer.

2. Open de map Toepassingen: Hewlett-Packard.

3. Dubbelklik op HP Uninstaller. Volg de aanwijzingen
op het scherm.

Zo installeert u de software:

1. Sluit de USB-kabel aan.

2. Plaats de cd met de HP-software in het cd/dvd-
eenheid van de computer.

3. Open de cd op het bureaublad en dubbelklik vervol-

gens op HP Installer.

Volg de instructies op het scherm en de gedrukte

installatie-instructies die bij het HP-apparaat zijn geleverd.

B

Voedingsspecificaties:
Netadapter: 0957-2286
Ingangsvoltage: 100-240Vac (+/- 10%)
Ingangsfrequentie: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Netadapter: 09572290
Ingangsvoltage: 200-240Vac (+/- 10%)
Ingangsfrequentie: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Opmerking: Gebruik alleen de netadapter die door HP is geleverd.

Inktverbruik

Opmerking: Inkt uit de cartridges wordt bij het afdrukken op een aantal verschillende manieren gebruikt, waaronder bij
het initialisatieproces, waarbij het toestel en de cartridges worden voorbereid op het afdrukken, en bij onderhoud aan de
printkop, dat ervoor zorgt dat de printsproeiers schoon blijven en de inkt goed blijft stromen. Daarnaast blijft er wat inkt in

de cartridge achter nadat deze is gebruikt. Raadpleeg www.hp.com/go/inkusage voor meer informatie.


http://www.hp.com/go/inkusage

Beperkte garantieverklaring voor de HP-printer

HP product Duur van beperkte garantie
Softwaremedia 90 dagen
Printer Telefonische ondersteuning: 1 jaar wereldwijd

Onderdelen en arbeidsloon: 90 dagen in de VS en Canada (buiten
de VS en Canada 1 jaar of conform de lokale wetgeving)

Print- of inktcartridges

Tot het HP inktpatroon leeg is of de "einde garantie"-datum
(vermeld op het inktpatroon) is bereikt, afhankelijk van wat het eerst
van toepassing is. Deze garantie dekt geen HP inktproducten die
opnieuw zijn gevuld, opnieuw zijn gefabriceerd of zijn gerepareerd,
noch HP inktproducten die op verkeerde wijze zijn gebruikt of
behandeld.

Printkoppen (geldt alleen voor producten met printkoppen
die door de klant kunnen worden vervangen)

1 jaar

Accessoires

1 jaar tenzij anders vermeld

A. Duur van beperkte garantie

1. Hewlett-Packard (HP) garandeert de eindgebruiker dat bovenstaande HP-producten vrij van materiaal- en fabricagedefecten zijn
gedurende de hierboven aangegeven periode, die begint op de datum van aankoop door de klant. De klant moet een bewijs van

de datum van aankoop kunnen overleggen.

2. Met betrekking tot softwareproducten is de beperkte garantie van HP uitsluitend geldig voor het niet kunnen uitvoeren van
programmeringsinstructies. HP garandeert niet dat de werking van een product ononderbroken of vrij van fouten is.
3. De beperkte garantie van HP geldt alleen voor defecten die zich voordoen als resultaat van een normaal gebruik van het product

en is niet van toepassing in de volgende gevallen:

a. onjuist of onvoldoende onderhoud of wijziging van het product;
b. software, interfaces, afdrukmateriaal, onderdelen of benodigdheden die niet door HP worden geleverd of ondersteund;
c. gebruik dat niet overeenstemt met de specificaties van het product;

d. onrechtmatige wijzigingen of verkeerd gebruik.

4. Voor HP printerproducten is het gebruik van een cartridge die niet door HP is geleverd of een nagevulde cartridge niet van
invloed op de garantie aan de klant of een contract voor ondersteuning dat met de klant is gesloten. Als echter een defect of
beschadiging van de printer toegewezen kan worden aan het gebruik van een cartridge die niet van HP afkomstig is, een
nagevulde cartridge of een verlopen inktcartridge, brengt HP de gebruikelijke tijd- en materiaalkosten voor het repareren van de
printer voor het betreffende defect of de betreffende beschadiging in rekening.

5. Als HP tijdens de van toepassing zijnde garantieperiode kennisgeving ontvangt van een defect in een softwareproduct, in
afdrukmateriaal of in een inktproduct dat onder de garantie van HP valt, wordt het defecte product door HP vervangen. Als HP
tijdens de van toepassing zijnde garantieperiode kennisgeving ontvangt van een defect in een hardwareproduct dat onder de
garantie van HP valt, wordt naar goeddunken van HP het defecte product door HP gerepareerd of vervangen.

6. Als het defecte product niet door HP respectievelijk gerepareerd of vervangen kan worden, zal HP de aankoopprijs voor het
defecte product dat onder de garantie valt, terugbetalen binnen een redelijke termijn nadat HP kennisgeving van het defect heeft

ontvangen.

o~

als het product dat wordt vervangen.

. HPis niet verplicht tot reparatie, vervanging of terugbetaling tot de klant het defecte product aan HP geretourneerd heeft.
. Een eventueel vervangingsproduct mag nieuw of bijna nieuw zijn, vooropgesteld dat het ten minste dezelfde functionaliteit heeft

9. De beperkte garantie van HP is geldig in alle landen/regio's waar het gegarandeerde product door HP wordt gedistribueerd, met
uitzondering van het Midden-Oosten, Afrika, Argentinié, Brazili€, Mexico, Venezuela en de tot Frankrijk behorende zogenoemde
"Départements d'Outre Mer". Voor de hierboven als uitzondering vermelde landen/regio's, is de garantie uitsluitend geldig in het
land/de regio van aankoop. Contracten voor extra garantieservice, zoals service op de locatie van de klant, zijn verkrijgbaar bij
elk officieel HP-servicekantoor in landen/regio’s waar het product door HP of een officiéle importeur wordt gedistribueerd.

10. Er wordt geen garantie gegeven op HP-inktpatronen die zijn nagevuld, opnieuw zijn geproduceerd, zijn opgeknapt en verkeerd
zijn gebruikt of waarmee op enigerlei wijze is geknoeid.

B. Garantiebeperkingen

IN ZOVERRE DOOR HET PLAATSELIJK RECHT IS TOEGESTAAN, BIEDEN NOCH HP, NOCH LEVERANCIERS (DERDEN)
ANDERE UITDRUKKELIJKE OF STILZWIJGENDE GARANTIES OF VOORWAARDEN MET BETREKKING TOT DE
PRODUCTEN VAN HP EN WIJZEN ZIJ MET NAME DE STILZWIJGENDE GARANTIES EN VOORWAARDEN VAN
VERKOOPBAARHEID, BEVREDIGENDE KWALITEIT EN GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL AF.

C. Beperkte aansprakelijkheid

1. Voor zover bij de plaatselijke wetgeving toegestaan, zijn de verhaalsmogelijkheden in deze beperkte garantie de enige en
exclusieve verhaalsmogelijkheden voor de klant.

2. VOORZOVER DOOR HET PLAATSELIJK RECHT IS TOEGESTAAN, MET UITZONDERING VAN DE SPECIFIEKE
VERPLICHTINGEN IN DEZE GARANTIEVERKLARING, ZIJN HP EN LEVERANCIERS (DERDEN) ONDER GEEN BEDING
AANSPRAKELIJK VOOR DIRECTE, INDIRECTE, SPECIALE EN INCIDENTELE SCHADE OF GEVOLGSCHADE, OF DIT NU
GEBASEERD IS OP CONTRACT, DOOR BENADELING OF ENIGE ANDERE JURIDISCHE THEORIE, EN ONGEACHT OF HP
VAN DE MOGELIJKHEID VAN DERGELIJKE SCHADE OP DE HOOGTE IS.

D. Lokale wetgeving

1. Deze garantieverklaring verleent de klant specifieke juridische rechten. De klant kan over andere rechten beschikken die in de
V.S. van staat tot staat, in Canada van provincie tot provincie en elders van land tot land of van regio tot regio kunnen verschillen.

2. In zoverre deze garantieverklaring niet overeenstemt met de plaatselijke wetgeving, zal deze garantieverklaring als aangepast en
in overeenstemming met dergelijke plaatselijke wetgeving worden beschouwd. Krachtens een dergelijke plaatselijke wetgeving is
het mogelijk dat bepaalde afwijzingen en beperkingen in deze garantieverklaring niet op de klant van toepassing zijn. Sommige

staten in de Verenigde Staten en bepaalde overheden buiten de Verenigde Staten (inclusief provincies in Canada) kunnen

bijvoorbeeld:

a. voorkomen dat de afwijzingen en beperkingen in deze garantieverklaring de wettelijke rechten van een klant beperken

(bijvoorbeeld het Verenigd Koninkrijk);

b. op andere wijze de mogelijkheid van een fabrikant beperken om dergelijke niet-aansprakelijkheidsverklaringen of beperkingen

af te dwingen;

c. de klant aanvullende garantierechten verlenen, de duur van de impliciete garantie bepalen waarbij het niet mogelijk is dat de
fabrikant zich niet aansprakelijk verklaart of beperkingen ten aanzien van de duur van impliciete garanties niet toestaan.
3. DE IN DEZE VERKLARING GESTELDE GARANTIEVOORWAARDEN VORMEN, BEHALVE IN DE WETTELIJK TOEGESTANE
MATE, GEEN UITSLUITING, BEPERKING OF WIJZIGING VAN, MAAR EEN AANVULLING OP DE VERPLICHTE EN
WETTELIJK VOORGESCHREVEN RECHTEN DIE VAN TOEPASSING ZIJN OP DE VERKOOP VAN HP-PRODUCTEN.

HP Fabrieksgarantie

Geachte klant,

Als bijlage ontvangt u hierbij een lijst met daarop de naam en het adres van de HP vestiging in uw land waar u terecht kunt voor de HP

fabrieksgarantie.

Naast deze fabrieksgarantie kunt u op basis van nationale wetgeving tevens jegens uw verkoper rechten putten uit de
verkoopovereenkomst. De HP fabrieksgarantie laat de wettelijke rechten onder de toepasselijke nationale wetgeving onverlet.
Nederland: Hewlett-Packard Nederland BV, Startbaan 16, 1187 XR Amstelveen

Belgique: Hewlett-Packard Belgium BVBA/SPRL Hermeslaan 1A B-1831 Brussels



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Informacién

Si desea informacién acerca de la instalacién, consulte el péster de instalacién. Puede encontrar cualquier otra informacion
del producto en los archivos electrénicos Ayuda y Léame. La Ayuda electrénica se instala autométicamente durante la
instalacién del software de la impresora. La ayuda electrénica incluye instrucciones para el uso de funciones del producto y
la solucién de problemas. También ofrece las especificaciones del producto, avisos legales e informacién medioambiental,
regulatoria y de asistencia técnica. El archivo Léame contiene los requisitos de informacién de contacto con el servicio
técnico de HP, del sistema operativo y las actualizaciones més recientes de la informacién del producto. Si no dispone de

una unidad de CD/DVD, visite www.hp.com/support para descargar e instalar el software de la impresora.

|ounds]

Instalar la ayuda electrénica
Para instalar la ayuda electrénica, infroduzca el CD del software en su equipo y siga las instrucciones que aparecen en la pantalla.

Windows: Mac:

Encontrar la ayuda electrénica Encontrar la ayuda electrénica

Después de instalar el software, haga clic en Inicio > Mac OS X v10.5 y v10.6: En el ment Ayuda del Finder,
Todos los programas > HP > HP Deskjet 1000 Printer seleccione Ayuda de Mac. En el Visor de la ayuda, haga
JNO series > Ayuda. clic y mantenga pulsado el botén Inicio, y elija la ayuda

de su dispositivo.

Encontrar el archivo Léame Encontrar el archivo Léame
Inserte el CD de software. En el CD del software, Introduzca el CD con el software y haga doble clic en la
busque ReadMe.chm. Haga clic en ReadMe.chm para carpeta Léame, situada en el nivel superior de dicho CD.

abrirlo y elija ReadMe en su idioma.

Registre su HP Deskiet
Obtenga servicio técnico y alertas més rapidas, registrandose en hitp://www.register.hp.com.

Cartuch
Y| artucho negro 301 www.hp.com/support e @ é

[8 Cartucho tricolor 301



http://www.hp.com/support
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Windows:

Solucién de problemas de instalacién

Si no puede imprimir una pagina de prueba:

*  Compruebe que los cables estén bien conectados.
Consulte el péster de instalacion.

»  Compruebe que la impresora esté encendida.
Se encenderd la luz verde del botén @ [Encender].

Compruebe que la impresora esté definida como
dispositivo de impresién predeterminado:

*  Windows® 7: Desde el ment Inicio de Windows,
haga clic en Dispositivos e impresoras.

*  Windows Vista®: En la barra de tareas de Windows,
haga clic en Inicio, después en Panel de control y a
continuacién haga clic en Impresora.

*  Windows XP®: En la barra de tareas de Windows,
haga clic en Inicio, elija Panel de control y, a
continuacién, haga clic en Impresoras y Faxes.

Compruebe que junto a la impresora hay una marca de

verificacién dentro de un circulo negro. Si la impresora no esté

seleccionada como predeferminada, haga clic con

el botén derecho en el icono de la impresora y elija

“Establecer como impresora predeterminada” en el mend.

Si sigue sin poder imprimir o el software Windows
genera un error:

1. Extraiga el CD de la unidad de CD/DVD del equipo y,
a continuacién, desconecte el cable USB del ordenador.

2. Reinicie el equipo.

3. Inserte el CD del software de la impresora en la unidad
de CD/DVD del equipo y siga las instrucciones en
pantalla para instalar el software de la impresora. No
conecte el cable USB hasta que se le indique.

4. Una vez haya acabado la instalacién, reinicie el equipo.

Windows XP y Windows Vista son marcas registradas en EE.UU.
de Microsoft Corporation. Windows 7 es una marca comercial
o una marca comercial registrada de Microsoft Corporation en
EE.UU. y en otros paises.

Especificaciones de alimentacién:
Adaptador de alimentacién: 0957-2286

Tension de entrada: 100-240Vac (+/- 10%)
Frecuencia de entrada: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Mac:

Solucién de problemas de instalacién

Si no puede imprimir una pagina de prueba:

*  Compruebe que los cables estén bien conectados.
Consulte el péster de instalacion.

*  Compruebe que la impresora esté encendida.
Se encenderd la luz verde del boton © [Encender].

Si sigue sin poder imprimir, instale y vuelva a instalar el
software:

Nota: El programa de desinstalacién elimina los
componentes del software HP especificos del dispositivo.
El programa de desinstalacién no elimina los componentes
compartidos por otros productos o programas.

Para desinstalar el software:

1. Desconecte el producto HP del equipo.

2. Abra la carpeta Aplicaciones: Carpeta Hewlett-Packard.

3. Haga doble clic en Programa de desinstalacién de HP.
Siga las instrucciones que aparecen en la pantalla.

Para instalar el software:

1. Conecte el cable USB.

2. Inserte el CD/DVD del software HP en la unidad de
CD-ROM del equipo.

3. En el escritorio, abra el CD y haga doble clic en HP
Installer.

4. Siga las instrucciones de la pantalla y las instruccio-
nes de instalacién suministradas con el producto HP.

Adaptador de alimentacién: 0957-2290
Tensién de entrada: 200-240Vac (+/- 10%)
Frecuencia de entrada: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Nota: Utilicese sélo con el adaptador de alimentacién suministrado por HP.

Uso de la tinta

Nota: La tinta de los cartuchos se utiliza en el proceso de impresién de diferentes maneras, incluso en el proceso de
inicializacién, que prepara el dispositivo y los cartuchos para imprimir, y en el mantenimiento de los cabezales de impresion,
que mantiene limpias las boquillas de impresién y hace que la tinta fluya sin problemas. Asimismo, parte de la tinta residual
se queda en el cartucho después de utilizarlo. Para obtener més informacién, consulte www.hp.com/go/inkusage.


http://www.hp.com/go/inkusage

Declaracién de garantia limitada de la impresora HP

Producto HP Duracion de la garantia limitada
Medio de almacenamiento del software 90 dias
Impresora Soporte técnico telefénico: 1 afio en todo el mundo

Piezas y mano de obra: 90 dias en EE.UU. y Canada (Fuera de
EE.UU. y Canada, 1 afio o segun la legislacién local)

Cartuchos de tinta o impresion La garantia es valida hasta que se agote la tinta HP o hasta que
se alcance la fecha de “fin de garantia” indicada en el cartucho,
cualquiera de los hechos que se produzca en primer lugar. Esta
garantia no cubrira los productos de tinta HP que se hayan
rellenado o manipulado, se hayan vuelto a limpiar, se hayan
utilizado incorrectamente o se haya alterado su composicion.
Cabezales de impresion (solo se aplica a productos con | 1 afio

cabezales de impresién que el cliente puede sustituir)
Accesorios 1 afo, a no ser que se especifique otro dato

A. Alcance de la garantia limitada

1. Hewlett-Packard (HP) garantiza al usuario final que el producto de HP especificado no tendra defectos de materiales ni mano de obra por
el periodo anteriormente indicado, cuya duraciéon empieza el dia de la compra por parte del cliente.

2. Para los productos de software, la garantia limitada de HP se aplica Gnicamente a la incapacidad del programa para ejecutar las
instrucciones. HP no garantiza que el funcionamiento de los productos se interrumpa o no contenga errores.

3. La garantia limitada de HP abarca sélo los defectos que se originen como consecuencia del uso normal del producto, y no cubre otros
problemas, incluyendo los originados como consecuencia de:

a. Mantenimiento o modificacion indebidos;

b. Software, soportes de impresion, piezas o consumibles que HP no proporcione o no admita;
c. Uso que no se ajuste a las especificaciones del producto;

d. Modificacion o uso incorrecto no autorizados.

4. Para los productos de impresoras de HP, el uso de un cartucho que no sea de HP o de un cartucho recargado no afecta ni a la garantia
del cliente ni a cualquier otro contrato de asistencia de HP con el cliente. No obstante, si el error o el desperfecto en la impresora se
atribuye al uso de un cartucho que no sea de HP, un cartucho recargado o un cartucho de tinta caducado, HP cobrara aparte el tiempo y
los materiales de servicio para dicho error o desperfecto.

5. Sidurante la vigencia de la garantia aplicable, HP recibe un aviso de que cualquier producto presenta un defecto cubierto por la garantia,
HP reparara o sustituira el producto defectuoso como considere conveniente.

6. Si HP no logra reparar o sustituir, seguin corresponda, un producto defectuoso que esté cubierto por la garantia, HP reembolsara al cliente
el precio de compra del producto, dentro de un plazo razonable tras recibir la notificacion del defecto.

7. HP no tendra obligacion alguna de reparar, sustituir o reembolsar el precio del producto defectuoso hasta que el cliente lo haya devuelto a HP.

8. Los productos de sustitucion pueden ser nuevos o seminuevos, siempre que sus prestaciones sean iguales o mayores que las del
producto sustituido.

9. Los productos HP podrian incluir piezas, componentes o materiales refabricados equivalentes a los nuevos en cuanto al rendimiento.

10. La Declaracion de garantia limitada de HP es valida en cualquier pais en que los productos HP cubiertos sean distribuidos por HP. Es

posible que existan contratos disponibles para servicios de garantia adicionales, como el servicio in situ, en cualquier suministrador de
servicios autorizado por HP, en aquellos paises donde HP o un importador autorizado distribuyan el producto.

B. Limitaciones de la garantia
HASTA DONDE LO PERMITAN LAS LEYES LOCALES, NI HP NI SUS TERCEROS PROVEEDORES OTORGAN NINGUNA OTRA
GARANTIA O CONDICION DE NINGUN TIPO, YA SEAN GARANTIAS O CONDICIONES DE COMERCIABILIDAD EXPRESAS O
IMPLICITAS, CALIDAD SATISFACTORIA E IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO.

C. Limitaciones de responsabilidad

1. Hasta donde lo permitan las leyes locales, los recursos indicados en esta Declaracién de garantia son los Unicos y exclusivos recursos de
los que dispone el cliente.

2. HASTAEL PUNTO PERMITIDO POR LA LEY LOCAL, EXCEPTO PARA LAS OBLIGACIONES EXPUESTAS ESPECIFICAMENTE EN
ESTA DECLARACION DE GARANTIA, EN NINGUN CASO HP O SUS PROVEEDORES SERAN RESPONSABLES DE LOS DANOS
DIRECTOS, INDIRECTOS, ESPECIALES, INCIDENTALES O CONSECUENCIALES, YA ESTE BASADO EN CONTRATO,
RESPONSABILIDAD EXTRACONTRACTUAL O CUALQUIER OTRA TEORIA LEGAL, Y AUNQUE SE HAYAAVISADO DE LA
POSIBILIDAD DE TALES DANOS.

Legislacion local

1. Esta Declaracion de garantia confiere derechos legales especificos al cliente. El cliente podria también gozar de otros derechos que
varian segun el estado (en Estados Unidos), la provincia (en Canada), o la entidad gubernamental en cualquier otro pais del mundo.

2. Hasta donde se establezca que esta Declaracion de garantia contraviene las leyes locales, dicha Declaracion de garantia se considerara
modificada para acatar tales leyes locales. Bajo dichas leyes locales, puede que algunas de las declinaciones de responsabilidad y
limitaciones estipuladas en esta Declaracién de garantia no se apliquen al cliente. Por ejemplo, algunos estados en Estados Unidos, asi
como ciertas entidades gubernamentales en el exterior de Estados Unidos (incluidas las provincias de Canada) pueden:

a. Evitar que las renuncias y limitaciones de esta Declaracion de garantia limiten los derechos estatutarios del cliente (por ejemplo, en el
Reino Unido);

b. Restringir de otro modo la capacidad de un fabricante de aumentar dichas renuncias o limitaciones; u

c. Ofrecer al usuario derechos adicionales de garantia, especificar la duracion de las garantias implicitas a las que no puede renunciar e
fabricante o permitir limitaciones en la duracion de las garantias implicitas.

3. LOS TERMINOS ENUNCIADOS EN ESTA DECLARACION DE GARANTIA, SALVO HASTA DONDE LO PERMITA
LALEY, NO EXCLUYEN, RESTRINGEN NI MODIFICAN LOS DERECHOS ESTATUTARIOS OBLIGATORIOS PERTINENTES ALA
VENTA DE PRODUCTOS HP A DICHOS CLIENTES, SINO QUE SON ADICIONALES A LOS MISMOS.

Informacién sobre la Garantia Limitada del Fabricante HP
Estimado Cliente:
Adjunto puede encontrar el nombre y direccion de las entidades HP que proporcionan la Garantia Limitada de HP (garantia comercial adicional del fabricante) en su pais.
La garantia comercial adicional de HP (Garantia Limitada de HP) no afecta a los derechos que Usted, como consumidor, pueda tener frente al vendedor por la falta de conformidad
del producto con el contrato de compraventa. Dichos derechos son independientes y compatibles con la garantia comercial adicional de HP y no quedan afectados por ésta. De
conformidad con los mismos, si durante un plazo de dos afios desde la entrega del producto aparece alguna falta de conformidad existente en el momento de la entrega, el
consumidor y usuario tiene derecho a exigir al vendedor la reparacion del producto, su sustitucion, la rebaja del precio o la resolucion del contrato de acuerdo con lo previsto en el
Titulo V del Real Decreto Legislativo 1/2007. Salvo prueba en contrario se presumira que las faltas de conformidad que se manifiesten en los seis meses posteriores a la entrega del
producto ya existian cuando el producto se entrego.
Unicamente cuando al consumidor y usuario le resulte imposible o le suponga una carga excesiva dirigirse frente al vendedor por la falta de conformidad con el contrato podra
reclamar directamente al productor con el fin de obtener la sustitucién o reparacién.

Espaiia: Hewlett-Packard Espafiola S.L. C/ Vicente Aleixandre 1 Parque Empresarial Madrid - Las Rozas 28232 Las Rozas Madrid

Informacién Vélida para México
La presente garantia cubre unicamente aquellos defectos que surgiesen como resultado del uso normal del producto y no por aquellos que resultasen:

Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales; cuando el producto no hublese sido operado de acuerdo con el instructivo de uso que se le acompafia; cuando e
producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el fabricante nacional, tivo. Los gastos de transportacion generados
en lugares dentro de Ia red de servicios de HP en la Republica Mexicana para dar cumplimiento a esta garanlla seran cubiertos por Hewlett-Packard. Los gastos de transportacion para llevar el
producto al lugar donde se aplicara la garantia, seran cubiertos por el cliente

Procedimiento:

Para hacer valida su garantia solo se debera comunicar al Centro de Asistencia Telefonica de HP (Teléfonos: 1800-88-8588 o para la Ciudad de Mexico 55-5258-9922) y seguir las instrucciones
de un representante, quién le indicara el procedimiento a seguir.

Importador y venta de partes, y

Hewlett-Packard de México, S. de R.L. de C.V.

Prolongacion Reforma No. 700

Delegacion Alvaro Obregén

Col. Lomas de Sta.

México, b.F. GP 01210

Producto:

Modelo:

Marca:

Fecha de Compra:
Sello del establecimiento donde fue adquirido:
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@ Informacdes

Para informagdes de instalagéio, consulte o poster de instalagéo. Todas as outras informagées do produto podem ser
encontradas na Ajuda eletrénica e no arquivo Readme. A Ajuda eletronica é instalada automaticamente durante a
instalagéo do software da impressora. A Ajuda eletronica inclui instrucdes sobre os recursos do produto e solugéio de
problemas. Ela fambém contém as especificagdes do produto, avisos legais e informagées ambientais, regulamentares

e de suporte. O arquivo Readme contém informagdes de contato com a HP, requisitos do sistema operacional e as
informac&es sobre as atualizagdes mais recentes para o seu produto. Para computadores sem uma unidade de CD/DVD,

acesse www.hp.com/support para baixar e instalar o software da impressora.

Instalar Ajuda eletrénica
Para instalar a Ajuda eletrénica, insira o CD do software no computador e siga as instrugdes na tela.

Windows: Mac: %
<

Encontrar a Ajuda eletrdnica Encontrar a Ajuda eletrénica CDD
Apés a instalagéo, clique em Iniciar > Todos os Mac OS X v10.5 e v10.6: em Ajuda do Finder, selecione S
Programas > HP > HP Deskijet 1000 Printer J110 series > Ajuda Mac. Em Help Viewer, clique e mantenha pressionado o +
Ajuda. botdo Inicio, em seguida, escolha a Ajuda para seu dispositivo. QC_)
Encontrar o Readme Encontrar o Readme
Insira o CD do software. No CD do software, localize o Insira o CD do software e clique duas vezes na pasta
arquivo ReadMe.chm. Clique em ReadMe.chm para abri-lo Read Me localizada na raiz do CD do software.

e depois selecione o arquivo ReadMe em seu idioma.

Registre seu HP Deskijet
Obtenha alertas de servicos e suporte mais rapidamente ao se registrar em http://www.register.hp.com.

Cartuch f
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Windows:

Solucéio de Problemas de Instalacéo

Se vocé ndo conseguir imprimir uma pdgina de teste:
* Verifique se as conexdes dos cabos estdo firmes.
Consulte o péster de instalagao.
*  Verifique se a impressora est¢ ligada.
O botdo @ [Liga/Desliga] acendera em verde.

Verifique se a impressora esta definida como seu

dispositivo padrdo de impressdo:

*  Windows® 7: no menu Iniciar do Windows, clique
em Dispositivos e Impressoras.

*  Windows Vista® : na barra de tarefas do Windows, clique
em Iniciar, Painel de Controle e depois em Impressoras.

*  Windows XP® : Na barra de tarefas do Windows,
clique em Iniciar, Painel de Controle e depois em
Impressoras e Aparelhos de Fax.

Verifique se a impressora tem uma marca de selecéo no

circulo préximo a ela. Se a sua impressora néo estiver

selecionada como a impressora padréo, clique com o

botéo direito do mouse no icone da correspondente a ela

e selecione “Definir como impressora padréo” no menu.

Se vocé ainda néo conseguir imprimir ou se a instalagdo
do software para Windows falhar:

1. Remova o CD da unidade de CD/DVD do computa-
dor e desconecte o cabo USB do computador.

2. Reinicie o computador.

3. Insira o CD do software da impressora na unidade
de CD/DVD do computador e siga as instrugdes na
tela para instalar o software da impressora. N&o
conecte o cabo USB até ser instruido a isso.

4. Apbs o término da instalagéo, reinicie o computador.

Windows XP e Windows Vista s&o marcas comerciais registradas
nos Estados Unidos da Microsoft Corporation. Windows 7 é
marca comercial registrada ou marca comercial da Microsoft
Corporation nos Estados Unidos e/ou em outros paises.

Especificaces de alimentacdo:
Adaptador de alimentagéio: 0957-2286
Tensdo de entrada: 100-240 Vac (+/- 10 %)
Freqiiéncia de entrada: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

Mac:

Solugdo de Problemas de Instalacdo

Se vocé néio conseguir imprimir uma pdgina de feste:
* Verifique se as conexdes dos cabos estéo firmes.
Consulte o péster de instalagao.
*  Verifique se a impressora esté ligada.
O botdo @ [liga/Desliga] acendera em verde.

Se vocé ainda néo conseguir imprimir, desinstale e
reinstale o software:

Nota: O desinstalador remove todos os componentes de
software especificos para o dispositivo. O desinstalador
ndo remove componentes compartilhados com outros
produtos ou programas.

Para desinstalar o software:

1. Desconecte o produto HP do computador.

2. Abra a pasta Aplicativos: Hewlett-Packard.

3. Clique duas vezes em HP Uninstaller. Siga as
instrucdes na fela.

Para instalar o software:

1. Conecte o cabo USB.

2. Coloque o CD do software HP na unidade de CD/
DVD do computador.

3. Na érea de trabalho, abra o CD e clique duas
vezes em HP Installer.

4. Siga as instrucdes de instalacdo na tela e as impressas
que acompanham o equipamento HP.

Adaptador de alimentagéo: 0957-2290
Tensdo de entrada: 200-240 Vac (+/- 10 %)
Freqiiéncia de entrada: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

Nota: Use o dispositivo apenas com o adaptador de alimentagéo fornecido pela HP.

Consumo de tinta

Nota: A tinta dos cartuchos ¢ usada no processo de impress&o de varias maneiras, como no processo de inicializagéo,
que prepara o dispositivo e os cartuchos para a impressdo, e na manutengdo do cabecote de impress&o, que mantém os
injetores de tinta limpos e a tinta fluindo com facilidade. Além disso, um pouco de tinta ¢ deixado no cartucho depois que

¢ usado. Para obter mais informagdes, consulte www.hp.com/go/inkusage.


http://www.hp.com/go/inkusage

Declaracéio de garantia limitada da impressora HP

Produto HP Duragao da garantia limitada
Midia de software 90 dias
Impressora Suporte técnico por telefone: 1 ano em todo o mundo

Pegas e mao-de-obra: 90 dias nos EUA e no Canada (Fora dos EUA
ou do Canadd, 1 ano ou de acordo com o requerido pelas leis locais)

Cartuchos de impressé&o ou de tinta Até que a tinta HP acabe ou até a data do “fim da garantia”

impressa no cartucho, o que ocorrer primeiro. Esta garantia ndo
cobre produtos de tinta HP que tenham sido reabastecidos,
refabricados, recondicionados, adulterados ou utilizados de
forma incorreta.

Cabegas de impresséo (aplicavel somente aos produtos | 1 ano

com cabegas de impressao substituiveis pelo cliente)

Acessorios 1 ano, a ndo ser que haja outra indicagdo

A. Extensao da garantia limitada
1. A Hewlett-Packard (HP) garante ao cliente final que os produtos HP especificados acima estaréo livres de defeitos de

© oo N o O

=
o

materiais e fabricagdo pelo periodo mencionado acima, que se inicia na data da compra pelo cliente.

. No caso de produtos de software, a garantia limitada HP cobre apenas falhas de execugédo de instrugcdes de

programagao. A HP ndo garante que a operagao de qualquer produto sera ininterrupta ou livre de erros.

. A garantia limitada HP cobre somente os defeitos surgidos como resultado de uso normal do produto, e ndo cobre

outros problemas, incluindo os que surgirem como resultado de:

a. Manutencéo ou modificagdo inadequada;

b. Software, midia, pegas ou suprimentos ndo fornecidos ou aceitos pela HP;
c. Operagao fora das especificagdes do produto;

d. Modificagdo nao autorizada ou uso indevido.

. Para produtos de impressoras HP, o uso de um cartucho ndo-HP ou de um cartucho recondicionado néo afeta a

garantia ao cliente nem qualquer contrato de suporte HP com o cliente. No entanto, se uma falha ou um dano da
impressora puderem ser atribuidos ao uso de um cartucho ndo-HP ou recondicionado ou a um cartucho de tinta
expirado, a HP cobrara suas taxas padrao referentes a tempo e materiais para fazer a manutengao na impressora
quanto a falha ou ao dano em questéo.

. Se a HP for informada, durante o periodo de garantia aplicavel, sobre um defeito em qualquer produto coberto pela

garantia HP, podera optar por substituir ou consertar o produto.

. Se a HP n&o puder consertar ou substituir o produto defeituoso coberto pela garantia HP, como for aplicavel, ela ira,

dentro de um periodo de tempo razoavel ap6s a notificagdo do defeito, ressarcir o valor pago pelo produto.

. AHP nao tem obrigagao de consertar, substituir ou ressarcir o valor pago até o cliente retornar o produto

defeituoso a HP.

. Qualquer produto de reposigdo pode ser novo ou em estado de novo, desde que a sua funcionalidade seja ao menos

igual aquela do produto que esta sendo substituido.

. Os produtos HP podem conter pegas manufaturadas, componentes, ou materiais equivalentes a novos no

desempenho.

. A Declaragéo de garantia limitada da HP é valida em qualquer pais onde o produto coberto HP for distribuido pela HP.

Contratos para servigos de garantia adicionais, como servigos nas instalagoes do cliente, podem estar disponiveis em
qualquer representante de servigcos HP em paises onde o produto ¢ distribuido pela HP ou por importador autorizado.

B. Limitagdes da garantia

DENTRO DOS LIMITES PERMITIDOS PELAS LEIS LOCAIS, NEM A HP NEM OS SEUS FORNECEDORES FAZEM
QUALQUER OUTRA GARANTIA OU CONDIGAO DE QUALQUER NATUREZA, EXPRESSA OU IMPLICITA,
GARANTIAS OU CONDIGOES IMPLICITAS DE COMERCIABILIDADE, QUALIDADE SATISFATORIA E
ADEQUAGAO A UM PROPOSITO PARTICULAR.

C. Limitagdes de responsabilidade

1.
2.

Para a extenséo permitida pela lei local, as solugdes fornecidas nesta Declaragéo de Garantia séo as Unicas e
exclusivas do cliente.

DENTRO DOS LIMITES PERMITIDOS PELAS LEIS LOCAIS, EXCETO PELAS OBRIGAGOES ESPECIFICAMENTE
MENCIONADAS NESTA DECLARAGAO DE GARANTIA, EM HIPOTESE ALGUMA A HP OU OS SEUS
FORNECEDORES SERAO RESPONSAVEIS POR DANOS DIRETOS, INDIRETOS, ESPECIAIS, INCIDENTAIS OU
CONSEQUENCIAIS, SEJAM ELES BASEADOS EM CONTRATO, AGAO DE PERDAS E DANOS OU QUALQUER
OUTRO RECURSO JURIDICO, MESMO QUE HP TENHA SIDO AVISADA DA POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS.

D. Leilocal

. Esta Declaragéo de Garantia fornece ao cliente direitos legais especificos. O cliente pode também ter outros direitos

que podem variar de estado para estado nos Estados Unidos, de provincia para provincia no Canada e de pais para
pais em outros lugares no mundo.

. Na medida em que esta declaragéo de garantia for inconsistente com as leis locais, deve ser considerada emendada

para se tornar consistente com tais leis. Sob elas, certas limitagdes desta declaragéo e isengdes de responsabilidade

podem néo ser aplicaveis ao cliente. Por exemplo, alguns estados dos Estados Unidos, assim como alguns governos

fora dos EUA (incluindo provincias canadenses), poderao:

a. Impedir que isengdes de responsabilidades e limitagdes nesta Declaragdo de garantia limitem os direitos legais de
um consumidor (por exemplo, Reino Unido);

b. Ou restringir a capacidade de um fabricante para impor tais rentincias ou limitagdes; ou

c. Conceder ao cliente direitos de garantia adicionais, especificar a duragdo de garantias implicitas das quais
fabricantes ndo podem isentar-se ou permitir limitagdes na duragdo de garantias implicitas.

OS TERMOS DESTA DECLARACAO DE GARANTIA, EXCETO PARA OS LIMITES LEGALMENTE PERMITIDOS,

NAO EXCLUEM, RESTRIGEM OU SE MODIFICAM, E SAO UM ACRESCIMO AOS DIREITOS LEGAIS APLICAVEIS

A VENDA DE PRODUTOS HP A TAIS CLIENTES.

Informacdes relativas a Garantia Limitada da HP

Estimado Cliente,

Anexa a presente declaragdo encontra-se uma lista das empresas HP de entre as quais consta 0 nome e morada da empresa
responsével pela prestagdo da Garantia Limitada da HP (garantia do fabricante) no seu pais.

Além da referida garantia do fabricante prestada pela HP, podera também beneficiar, nos termos da legislagéo local
em vigor, de outros direitos legais relativos a garantia, ao abrigo do respectivo Contrato de Compra e Venda.

A presente garantia nao representara quaisquer custos adicionais para o consumidor.

A presente garantia limitada nao afecta dos direitos dos consumidores constantes de leis locais imperativas, como
seja o Decreto-Lei 67/2003, de 8 de Abril, com a redaccao que lhe foi dada pelo Decreto-Lei 84/2008, de 21 de Maio.

Portugal: Hewlett-Packard Portugal, Lda., Edificio D. Sancho |, Quinta da Fonte, Porto Salvo, 2780-730 Paco de Arcos,

P-Oeiras
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@ MAnpogopicg

Na nAnpogopieg eykardoraong, avarptdte omyv agioca eykardoraong. 'Oleg o1 dhheg nAnpopopieg yia T CUCKEUR Undpyouv otV
nAekrpovikr BonBeia kai oo apyeio Readme. H nhekrpovikr BonBeia eykabiotaral autdpara kard my eykardotaocn tou Aoyiopikol Tou
ektunwtr). H nhekrpovikr BonOeia nepihapBaver odnyieg oyerika pe 1ig Aemoupyieg TG ouokeurg kai v avriperanion npoPAnpdrwy.
Eniong napéxer npodiaypagptg Tou npoidvrog, avakoivaoelg vopikol nepieyoptvou, nepiBalhovTikég kal kavovioTikég nAnpogopieg,
kaBwg kar m\npogopieg unoompiéng. To apyeio Readme nepityer oroiyeia enikovwviag pe my unnpeoia unootpiéng mg HP, anamoeig
Tou AeIToupyIkoU GUGTANATOG Kal TIG NIo NPACPATEG EVUEPWOEIG YIa TIG TANpogopieg TG cuckeuig oag. Na unoloyiortg xwpig povada
CD/DVD, eniokepBeire v TonoBecia www.hp.com/support yia Myn kar eykataotaon Tou AoyiopikoU Tou ekTunwr.

Eykaraoraon g nAektpovikng BorOsiag
Na va eykaraomoere TNy nhektpovikr BonBeia, TonoBerfore To CD Aoyiopikol otov unoloyiom oag kai akohouBrote Tig
obnyieg oty 0Bévn.

Windows: Mac:

Eupeon nAekrpovikrg BorOsiag Eupeon nAekrpovikiig BorBsiag

Merd v eykatdoraon Tou Aoyiopikol, eméére ‘Evapén > Mac OS X v10.5 kai v10.6: Ané To pevou BorOzia Tou
‘'OMa ta npoypappara > HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 Finder, emi\tére BonOzia Mac. Iro Mpofoli BorOziag,

series > BorjBzia. KAVTE KNIK KQI KPATAOTE NATnpévo To koupni APXIKF kal

om ouvéxeia eniAéére ™ BonBeia yia T ouokeur| oag.

Eupeon apyciou Readme
TonoBemote o CD Noyiopikou. X1o CD Noyiopikou Eupeon apyeiou Readme
evioniote 1o apyeio ReadMe.chm. Kavre khik oto
ReadMe.chm yia va avoiéer kar om cuvixeia enihéére 1o
apxeio ReadMe ot yAwooa oag.

TonoBernote 1o CD MoyiopikoU kar kavre SInAo kAik oto
pakeho Read Me nou Ppiokeral oto avwrepo eninedo

Tou CD Moyiopikou.

XXd

Eyypaepr) Tou HP Deskjet
EaopaNiore tayurepn efunnpétnon kai eidonoifoeig unootipidng npayuaronoiwviag eyypagr ot SievBuvon hitp://www.register.hp.com.
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Windows:
Avrnigeronion npoPAnpdrwv eykardoraong

Eav dev pnopsite va ektunwoete pia dokipaortikr) othida:

*  BeBaiwbBeite o1 dheg o1 ouvdioeig kawdiwy eival
owortg. Avarptére oy agica eykaraotaong.

*  BeBaiwbBeite o1 o extunwng eival evepyonoinpévog.
To [koupni @Evepyonoinon] Ba sivar avappévo kai
npPAcIvo.

BeBaiwBzite o11 0 exTUNWTIG £XE1 OpIOTE WG N
npocnikeypévn 0ag cUoKeUr) ekTUNWONG:

*  Windows® 7: Ano 1o pevou 'Evapdn twv Windows,
KavTe KAk omyv emhoyr) LUOKEUEG Kal EKTUNWTEG.

*  Windows Vista®: Xm ypappn epyaciawv twv Windows, kavre
kAik 1o koupni 'Evapdn, om ouvéxeia kavre kAik oy enihoyn
Mivakag EAéyxou kai ¢neima khik omv enihoyr Exrunwrég.

*  Windows XP®: Im ypapun epyaciwy twv Windows,
Kkavte KAk oto koupni ‘Evapén, ot ouvéxeia kavre
k\ik otnv emhoyn Mivakag EAéyxou kar énema khik
omy emihoyr) Exrunwrég kar pat.

BeBaiwBeite o110 ektunwing oag éxel éva onpadi e\tyyou

otov kUkho dinka Tou. Edv o extunwig oag Sev £xel

oploTel wG npoeniheypévog extunwing, kavre Se&i kKAik oto
eikovibio Tou extunw kai emAEére “Opiopog exTunwm wg
npoeni\eypévou” and To pevou.

Eav c&aroouBzite va pnv pnoptire va extunwoere r) edv n
eykardoraon Tou Aoyiopikol Twv Windows dev firav emiruynpévn:

1. Agaiptore o CD ané m povada CD/DVD rou
UNOAOYIOTH 0ag Kal ¢nema anocuvdEsTe 10 kawdio
USB ané Ttov unoloyiorr.

2. EnavekkiviioTe Tov unoloyioTr.

3. TonoBetote 1o CD pe 1o Aoyiopikd Tou ekTunWTH
om povada CD/DVD tou unoloyiot kai, ot
ouvéyeia, akohouBnore Tig 0bnyieg oy 0Bbvn yia
v EYKATACTH|OETE TO AOYIOHIKO TOU eKTUNWTH. My
ouvbtoere To kahwdio USB pixpr va cag {nmnOsi.

4. Mg ohokAnpwBei n eykardoracn, enavekkivioTe
Tov unoloyioTh.

O ovopaoieg Windows XP kar Windows Vista eivar orfjuara
karareBévia mg Microsoft Corporation orig HMA. H ovopacia
Windows 7 eival ofua katarebév fj epnopixkd ofjpa g Microsoft
Corporation otig HMA f/kar o d\\eg xwpes.

Mpodiaypagig rpopodooiag:
Tpopoborike: 09572286

Taon s10660u: 100-240Vac (+/- 10%)
Luyvotnra e166dou: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

Inpeiwon: Xpnoiponoieite T GuoKeur udvo pe To TpopodoTikd nou napéxeral and v HP.

Xprion pehavng

Inpeiwon: Kard m Siadikacia ekrunwong xpnoiponoieitar pehavn ano ta Soxeia pe Sidpopoug Tpdnous, dnwg ot
Siadikacia exkivrong, nou npoetoipalel ™ ouokeur) kai Ta Soyela PEAAVNG yia eKTUNWON, Kal OT CUVTAPNON TNG KEPAAG

Mac:
Avrigerwnion npoPAnparwv sykaracraong

Eav &ev pnopsite va ektunwoete pia dokipaortikr) ochida:

o BePaiwBeite o1 dheg o1 ouvdioeig kalwdiwy eival
owottg. Avarptére oy agica eykaracTaong.

e BePaiwBeite b1 o exTunwng eivar evepyonoinpévos.
To [koupni @Evepyonoinan] Oa civar avaupévo kai
npAcivo.

Eav fakolouBsite va pnv pnoptite va exrunwoete, karapyrore
TNV gykardoraon Tou AoyiopikoU Kai eykaraoTrote 1o &ava:

Lnpeiwon: To npdypappa kardpynong eyKaractaong Karapyei

d\a Ta oroixeia Tou Aoyiopikou HP nou apopouy T cuokeur|. To
NPOYPAUNA KaTdpynong eykartaotaong Sev Katapyel oTolxeia nou
XPnoiponololvral ané koivol pe GA\a npoidvia iy npoypappara.

lNa va karapyroere TV cykardoraon Tou Aoyiopikou:

1. Anoouvdtore mn cuokeur) HP ané tov unohoyiom oag.

2. Avoi&re 1o pakeho Applications: Hewlett-Packard.

3. Kavre &inhé khik oto Mpéypappa karapynong
gykaraoraong HP. AkolouBrore Tig 0dnyieg nou
epgavilovral oty 0Bévn.

Na va sykaraorijoere To Aoyiopiko:

1. Zuvdtore 10 kahwdio USB.

2. TonoBemorte To CD Tou Aoyiopikot HP ot povada
CD/DVD tou unohoyioT oag.

3. Imv emgdveia epyaciag, avoiére o CD kai
¢nema kavre SINAG khik otnv emihoyr Mpoypappa
eykaraoraong HP.

4. AxolouBnore ig 0dnyieg oty 0Bdvn kai Tig éviuneg
obnyieg eykardoraong nou ocuvddeuav  ouokeur) HP.

Tpopodorikd: 0957-2290
Taon g10660u: 200-240Vac (+/- 10%)
Luyvornra s1666ou: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

EAAnvikd

ekTunwong, nou diampei Ta akpoguoia kaBapd kai T por| TG peNavng opalr. Eniong, napapiver oto doxeio tva undleippa
G peravng agol autr eaviAnBei. Nia nepioodtepeg nAnpogopieg Seite To www.hp.com/go/inkusage.
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AnAwon nepiopiopivng syyunong yia exrunwrég g HP

Mpoiov HP

Aldpkela TEPIOPITUEVNG EYYUNONG

Méoa Aoyiopikol

90 nuépeg

EkTuwtig

TexVvIKr UTTOOTAPIEN HETW TNAEPWIVOU: 1 £TOG TTAYKOOHIWG
AvtaMakTikG Kai epyaaia: 90 npépeg oTig HMNA kai Kavadd (éva €tog
€kTOG TwV HIMA Kai Tou Kavadd A 6Tiwg aTTaiTei n TOTTIKA vopoBeaia)

Kepahég ekTOTTwong/doxeia peAdvng

Méxpr va egavtAnBei n peAdvn HP 1| va mapéABer n "Angn Tng
gyyunong", otmrolodrmrote atroé Ta dUo cupBei TTpwTo. H Trapoloa
€yyunon Oev KaAUTITEl TTpoidvTa peAdvng HP TTou éxouv
avaTTANPWOEl, aVaKOTACKEUAATEl, XPNOIPOTTOINBEI e akatdAAnAo
TPATTO 1) aANOIWOEI.

Kepahég ekTUTTWONG (10XUEI HOVO YIa TTPOIOVTA JE KEPAAEG
€KTUTTWONG TTOU PTTOPOUV Va avTikataoTaBouv atré Tov
TeAATN)

1 é10G

Bon6ruara

1 €T0G EKTOG KAl AV OVAPEPETAI BIAPOPETIKA

A. EUpog mrepiopiopévng eyyunong

1. H Hewlett-Packard (HP) eyyudrai otov eAaTn-TeAIKO XPAOTN 6TI Ta TTPOidvTa HP Trou kaBopidovTal rapatdvw Sev Ba
TIOPOUGIACOUV EATTWHATA UNKWV I} KATAOKEUNG YIO TNV TIEPIOdO TTou kaBopileTal Trapatrdvw Kai n otroia EekIvaegl atmod Tnv

nUEPoOpNvia ayopdg atrd Tov TTEAGTN.

2. Ta mpoidvta onlcleoU, n Tepiopiopévn €uBOvn NG HP 10X el pc’)vo yia uéuvauia EKTéAaong 0dNYIWV TTPOYPAHHATIONOU.
H HP dev EWUGTGI 4TI N Aeitoupyia o1'r0|ou6n11015 TTPOidVTOG Bt vlvewl Xwpig 5I(1K0'ITE§ n c(pa)\pma

3. H mepiopiopevn eyyonon g HP KaAUTITEI HOVO Ta EAATTWHATA EKEIVa TIOU TTPOKUTITOUV OTTO TNV KAVOVIKA Xprion Tou
TIPOIOVTOG Kall Sev KAAUTITEN GAAG TTPOBANHATA, CUNTIEPIAGBAVOHEVWV EKEIVWV TTOU TTPOKUTITOUV TTG:

a. Akat@AAnAn cuvTrpnon f Tpotrotroinon,

B. Aoyiopiko, péoa, egaptnpaTa fj avaAwaipa ou dev Trapéxovtal f dev utrooTnpifovtal amd Tn HP,

Y. A&IToupyia €KTOG TwV TTPOdSIAYPAPUIV TOU TTPOIOVTOG,

6. Mn e¢ouciodotnpévn TpoTToTroinan i GKATAAANAN XPAoN.

4. Na mpoidvta ekTuTtwtwy HP, n xprion kacétag mou dev eival HP i kaoétag rou éxel Savayepioer dev £TTnpeddel oUTE TNV
€yyUnaon pog Tov TreAdTN oUTe T aUpBaon utrooTrpIgng TNG HP pe Tov TrEAdTN. QaTo00, av n atmotuxia i n BAGRN Tou
EKTUTTIWTHA OPEIAETAI OTN XPprion KAo£Tag Trou dev eival HP 1 Kao£Tag TTou €xel {avayeioel i} KaoéTag peAGVNG TTou €Xel
AAgel, Ba ogeiletal otnv HP n ouvABng xpéwan yia 1o Xpdvo Kai Ta UAIKG yia TNV emdIdpBwaon Tou EKTUTTWTA YIa TN

OUYKEKPIPEVN aTToTuyia f BAARN.

5. Ze TepiTITWON TTOU, KATA TNV TTEPiodo 10XU0G TNG £yyunang, n HP AdBel e1d0Troinon yia KATToI0 EAGTTWHA O€ OTIOI0OATTOTE
TIPOidV KOAUTITETON aTTd TV £yyunon TnG HP, n HP €xel Tn DIOKPITIKKA EUXEPEIX €iTE VO ETTIOKEUATE EiTE VA QVTIKATAOTAOEI TO

TTPOIoV.

6. Ze mepiTTwaon aduvapiag Tng HP va TTIOKEUAOE! 1) VO AVTIKATAOOTACEL, KATA TIEPITITWOT, VA EAATTWHATIKG TTPoidV TToU
KOAUTTTETQN QTTO TNV €yyunon Tng HP, evidg e0Aoyou xpovikoU diacTAPATOG PETA TNV €1doTToinon yia Tn BAGRn, n HP 6a
aTrodnUILOEl TOV TTEAGTN HE TTOCO i00 PE TNV TIUA ayopdg TOU TTPOIOVTOG.

7. HHP dev @épel kapia uBivn €TTIOKEUAG, AVTIKATAOTAONG i atTodnuiwong, HEXPIG OTOU O TTEAATNG ETTIOTPEWEN TO

eAATTWHATIKG TTPOidV oTn HP.

8. Oto10dr{TToTE AVTAAAAKTIKO TTPOIOV UTTOPE Va gival KalvoUupyIio fi gav Kaivoupyio, Je Tnv TTpoltréBean 611 n AeItoupyia Tou
Ba gival TOUAGXIOTOV EQAUIAAN HE QUTH TOU TTPOIGVTOG TTOU Ba AVTIKATACTOOEI.
9. Zta mpoidvTa TNG HP evdéxeTal va XpnoIPoTTolIoUvTal OVAKOTAOKEUAOHEVA avTAAAOKTIKG, e§apTApaTa i UAIKE, Ic0d0vapa

WG TTPOG TNV ATTGd0CN HE KAIVOUpyIa.

10. H AfAwan Mepiopiopévng Eyyunong tng HP 1oxUel o€ K&Be Xwpa A Trepioxr atnv otroia n HP diaBéTel To TTpoidv.
Ta oupBoAaia yia TTPOCBETEG UTTNPETIES EyyUNONG, OTTWG gival N €TTi TOTTOU ETTIOKEUNR, UTTOPEI va gival dlabéaipa ammd
otroladiTToTE £§0UTI0B0TNPEVN UTTNPETIa auvTipnong TG HP o€ xwpeg 61Tou To TTpoidv diaTiBetal amd Tn HP iy amd

sE,oucrloBomuevo EI00YWYEQ.
B. Mepiopiopoi Tng eyylnong

37O BAGMO rOY EMITPEMETAI AMO THN TOMIKH NOMOGEZIA, H HP KAl Ol MPOMHOEYTES TQN MPOIONTQN
THE AEN MAPEXOYN KAMIAAAAH EMTYHEH 'H OPO OMOIOYAHTOTE EIAOYS, EITE PHTES EITE ZIQMHPES
EFTYHZEIZ 'H OPOY MEPI EMMOPEYZIMOTHTAS, IKANOMOIHTIKHE MOIOTHTAS KAl KATAAMAHAOTHTAS MA

ZYTKEKPIMENO ZKOTMMO.
. TMepiopiopoi TG €uBUVNG

1. Z10 BaBud TTou eMTPETTETAI ATTO TNV TOTTIKK VOUOBETia, O aTToNUILICEIG TTOU avaypa@ovTal o€ auTh Tn dRAwaon eyyinong
aTroTeAOUV TIG HOVODIKES KAl ATTOKAEIOTIKEG ATTOZNUILCEIG TTPOG TOV TIEAATN

2. XTO BAOMO NOY ENITPENETAI AMO THN TOlNIKH NOMOGEZIA, ME E AIPEZH TIZ YNIOXPEQZEIZ NMOY
OPIZONTAI PHTA ZTHN MAPOYZA AHAQZH EYOYNHZ, ZE KAMIA MEPINTQXH H HP 'H Ol NIPOMHOEYTEZ TON
MPOIONTQON THZ AEN EYOYNONTAI NIAAMEZEZ, EMMEZEZ, EIAIKEZ, TYXAIEZ 'H MAPEMNOMENEZ ZHMIEZ, EITE
BAZIZONTAI E YMBAZH, AAIKOMPA=IA'H AAAH NOMIKH BAXH EITE EXOYN EIAOMOIHOEI MNA THN

MI©GANOTHTA TETOIQN ZHMIQN.
A. TomiknA vopobeaia

1. H mmapouoa SiAwon eyyunong TTapéxel OToV TIEAGTN OUYKEKPIPEVA VOUIKA DIKalwpaTa. O TTEAGTNG EVOEXETAI ETTIONG VO EXEI
G SikaiwpaTa Ta otroia diagépouv aTrd TToAITeia o€ TToAiITeia oTig Hvwpéveg MoAiTeieg, ammd emapyia oe emapxia atov

Kavadd, kal atmd xwpa o€ XWpa oToV UTTOAOITIO KOGHO.

2. 1o BaBué Tou n TTapouca SnAwaon £yylnaong avTiKeTal aTnv TOTTK vopoBeaia, n Tapoloa drAwan 8a TpotroTroindei
WOTE VA CUMPOPPUWVETAI PE TNV TOTTIKF VOUOBETia. ZUN@WVa PE TNV EKACTOTE TOTTIKA VOPOBETia, opIouéve dNAWOEIG
armoTtoinang TNG euBUvVNG Kal TTEPIOPITHOI TNG TTaPoUaag dAWONG £yyunong evOEXETAI va PNV IGXUOUV yia TOV TTEAGTN.

Ma Tapadelyua, opiopéveg TToAiTeieg oTig HIA, KaBuwg Kal KATToIEG KUBEPVATEIG eKTOG Twv Hvwpévwy MoNiTeiwv

(oupTtrepiAapBavopévwy opiouévwy eTTapyiwy aTov Kavadd), evoExeTal:

a. Na pnv emTpETTOUV TOV TIEPIOPICHO TWV KATAKUPWHEVWY JIKAIWHAETWY TOU KATAVAAWTA PECW TwV dNAWOEWY
armoTroinang euBuvng Kai TwV TTEPIOPICHWY TNG TTapouaag dRAwang eyyunang (1r.x. 1o Hvwpuévo BaaiAeio),

B. Na mrepiopifouv pe GAAo TPOTTO T dUVATOTNTA TOU KATAOKEUAOTH va eTTIBAAAEI TETOIEG dNAWOEIG aTTOTTIOINONG £UBUVNG i

TrEPIOPIOHOUG, 1

y. Na mapaxwpoulv oTov TTEAGTN TTPOaBETa SIKaIWPATA £yyUnong, va Tpoodiopifouv Tn SIGPKEIT TWV CIWTTNPWY
EYYUNOEWV TIG OTTOIEG O KATAOKEUAOTAG OEV PTTOPET va ATTOTTOINGET I va ETTITPETTOUV TTEPIOPICHOUG Yia Tr OIAPKEIR TV

OCIWTTNPWYV EYYURTEWV.

3. Ol OPOI XTHN MAPOY>A AHAQ>H MNEPIOPIZXMENHX EYQYNHZ, ME EZAIPEXH YTO BAOMO MOY ENITPENETAI
AlNO TO NOMO, AEN EZAIPOYN, MEPIOPIZOYN ‘H TPOIOTIOIOYN, AAAA ZYMIMAHPQONOYN TA KATAKYPQMENA
AIKAIOMATA MOY IZXYOYN ANA®OPIKA ME THN MQAHZH TQN MPOIONTQON MOY KAAYNTEI H HP XTOYZ EN

NOIrQ NEAATEX.

NMAnpogopieg Mepropiopévng Eyyunong tng HP

Ayarrnté TeAdTn,

Zuvnupéva avagépovTal ol ETTWVUIEG Kal ol SIEubUvaelg Twv eTalpeiwv TNG HP TTou apéxouv tnv Mepiopiapévn Eyyonon tng HP

(eyyUnon KaTaokeuaaTr) OTNV XWPa 0ag.

H gyyUnon kataokeuaoTh €V TEPIOPIJEl TA ETTITTAEOV VOUIPA SIKOIWHATA TTOU PTTOPEI VA EXETE £VOVTI TOU TTWANTH, OTTwg

auTd kaBopifovTal oTnVv cUPBACT ayopdg Tou TTPoiovVTOoG.

EAAGSa/ Kutrpog: Hewlett-Packard Hellas E.M.E., Bopeiou Hreipou 76, 151 25 MAPOYZI



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES
@ Informacje

Informacije na temat instalacji znajdziesz w arkuszu instalacyjnym. Wszystkie inne informacje na temat urzqdzenia
mozna znalez¢ w pomocy elekironicznej i w pliku Readme. Pomoc elekironiczna jest instalowana automatycznie podczas
instalacji oprogramowania drukarki. Pomoc elektroniczna zawiera instrukcje na temat funkcji urzqdzenia i rozwigzywania
probleméw. Zawiera takze dane techniczne urzqdzenia, informacje prawne, $rodowiskowe i dotyczgce pomocy
technicznej. Plik Readme zawiera informacje na temat kontaktu z pomocgq techniczng HP, wymagania systemowe oraz
najnowsze informacje na temat produktu. W przypadku komputeréw bez napedu CD/DVD, przejdz na strone
www.hp.com/support, aby pobra¢ i zainstalowa¢ oprogramowanie drukarki.

Instalacja pomocy elektronicznej
W celu zainstalowania pomocy elekironicznej, w6z ptyte CD z oprogramowaniem do komputera i postepuj zgodnie
z instrukcjami na ekranie.

Windows: Mac:

Polozenie pomocy elekironicznej Polozenie pomocy elekironicznej

Po instalacji oprogramowania, klikaj Start > Wszystkie Mac OS X v10.5 oraz v10.6: Z menu Pomoc Findera
programy > HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 series > wybierz polecenie Pomoc Macintosha. W Przeglgdarce
Pomoc. pomocy, kliknij i przytrzymaj przycisk Strona startowa,

a nastepnie wybierz pomoc dla swojego urzgdzenia.

Polozenie pliku Readme Polozenie pliku Readme

Wiéz plyte CD z oprogramowaniem. Na ptycie CD Wiéz plyte CD z oprogramowaniem i kliknij dwukrotnie
z oprogramowanie znajdz plik ReadMe.chm. Kliknij folder Read Me znajdujqcy sie w gtéwnym folderze
ReadMe.chm, aby go otworzy¢ i wybierz ReadMe plyty CD.

w swoim jezyku.

Zarejestruj drukarke HP Deskijet

Rejestrujqc sie na stronie hitp://www.register.hp.com otrzymuijesz szybszq obstuge i powiadomienia zwigzane ze wsparciem.

C iemnik 301
m zarny pojemni - www.hp.com/SUppOl’f e @ 9

[8) Pojemnik trjkolorowy 301
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Windows:
Rozwigzywanie probleméw z instalacjq

Jezeli nie udato sie wydrukowaé strony testowej:

* Sprawdz polgczenia wszystkich przewodoéw.
Zajrzyj do arkusza instalacyjnego.

* Sprawdz, czy drukarka jest wigczona.
Przycisk @ [Whqcznik] powinien $wieci¢ na zielono.

Sprawdz, czy drukarka jest ustawiona, jako domyslne
urzgdzenie drukujqce:

e Windows® 7: W menu Start systemu Windows kliknij

Urzgdzenia i drukarki.

*  Windows Vista® : Na pasku zadar Windows kliknij
Start, Panel sterowania, a nastepnie Drukarki.

*  Windows XP® : Na pasku zadar Windows kliknij

Start, Panel sterowania, a nastepnie Drukarki i faksy.

Sprawdz, czy ikona drukarki posiada oznaczenie w kétku.
Jezeli drukarka nie jest wybrana jako domyslna, kliknij jq
prawym klawiszem myszy i wybierz z menu ,Ustaw jako
drukarke domyslng”.

Jezeli nadal nie mozna drukowaé, lub instalacja

oprogramowania w systemie Windows nie powiodta sie:

1. Wyjmij ptyte CD z napedu CD/DVD komputera
i odtqcz od komputera przewéd USB.

2. Ponownie uruchom komputer.

3. W6z plyte CD z oprogramowaniem drukarki do

stacji dyskéw CD/DVD, a nastepnie postepuj zgodnie

z instrukcjami wys$wietlanymi na ekranie w celu

zainstalowania tego oprogramowania. Nie podiqgczaj

kabla USB, dopéki nie pojawi sie odpowiednie
polecenie.
4. Po zakonczeniu instalacji ponownie uruchom komputer.

Windows XP i Windows Vista sq zarejestrowanymi w USA
znakami towarowymi Microsoft Corporation. Windows 7 jest
zarejestrowanym znakiem fowarowym lub znakiem towarowym
Microsoft Corporation w USA i/lub innych krajach.

Wymagania zasilania:

Zasilacz: 09572286

Napiecie wejéciowe: 100-240V prqdu przemiennego (+/- 10%)
Czestotliwosé wejéciowa: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Mac:

Rozwigzywanie probleméw z instalacjq

Jezeli nie udalo sie wydrukowaé strony testowej:

* Sprawdz potgczenia wszystkich przewodéw.
Zajrzyj do arkusza instalacyjnego.

* Sprawdz, czy drukarka jest wigczona.
Przycisk (© [Whgcznik] powinien $wieci¢ na zielono.

Jezeli nadal nie mozna wydrukowaé strony testowej,
odinstaluj i zainstaluj ponownie oprogramowanie:

Uwaga: Dezinstalator usuwa wszystkie komponenty
oprogramowania HP zwigzane z tym urzqdzeniem.
Nie sq usuwane elementy wykorzystywane przez inne
urzgdzenia i programy.

Aby odinstalowaé oprogramowanie:

1. Odtqgcz urzgdzenie HP od komputera.

2. Otwérz folder Programy: Hewlett-Packard.

3. Kliknij dwukrotnie Dezinstalator HP. Postepuj zgod-
nie z instrukcjami wys$wietlanymi na ekranie.

Aby zainstalowaé oprogramowanie:

1. Podiqcz kabel USB.

2. Wiéz ptyte CD/DVD z oprogramowaniem HP do
napedu CD-ROM komputera.

3. Na pulpicie otwérz folder ptyty CD i kliknij dwukrotnie
Instalator HP.

4. Postepuj zgodnie z instrukcjami instalacji na ekranie
i dotgczonymi do urzqdzenia HP.

Zasilacz: 0957-2290
Napiecie wejéciowe: 200-240V prqdu przemiennego (+/- 10%)
Czestotliwosé wejsciowa: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Uwaga: Uzywaj tylko wraz z zasilaczem dostarczonym przez firme HP.

Zuzycie atramentu

Uwaga: Atrament z pojemnikéw jest wykorzystywany w drukarce na wiele sposobéw, w tym do inicjalizacji, kiéra przygotowuje
pojemniki z tuszem do drukowania, oraz do serwisowania glowic drukujgeych, co pozwala na ich oczyszczenie i zapewnia
prawidtowy przeptyw atramentu. Dodatkowo, po zakofczeniu uzywania pojemnika pozostaje w nim niewielka ilos¢ tuszu.

Wiecej informaciji znajdziesz w www.hp.com/go/inkusage.
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Ograniczona gwarancja na drukarke HP

Produkt HP Okres gwarancji
Nos$niki oprogramowania 90 dni
Drukarka Wsparcie telefoniczne: 1 rok na $wiecie

Czesci i robocizna: 90 dni w USA i Kanadzie (poza USA i Kanadg,
1 rok lub zgodnie z lokalnymi regulacjami prawnymi)

Kasety drukujace lub kasety z atramentem Do wystapienia wczesniejszego z dwéch zdarzen wyczerpania sig
atramentu HP lub zakoriczenia sie okresu gwarancyjnego
nadrukowanego na wktadzie drukujgcym. Ta gwarancja nie odnosi
sie do wktadéw drukujacych firmy HP, ktére byty powtérnie
napetniane, reprodukowane, odnawiane, niewtasciwie uzytkowane
lub w jakikolwiek sposob przerabiane.

Gtowice drukujace (dotyczy tylko produktéw z mozliwoscia | 1 rok

wymiany gtowic przez klienta)

Akcesoria 1 rok, jezeli nie okreslono inaczej

A. Zakres gwarangiji

1. Firma Hewlett-Packard (HP) gwarantuje klientowi-uzytkownikowi konicowemu, ze wymienione wyzej produkty HP beda
wolne od wad materiatowych i wykonawczych przez podany powyzej okres, liczac od daty zakupu.

2. Gwarancja HP dotyczaca oprogramowania odnosi sie¢ wytacznie do dziatania oprogramowania (wykonywania instrukcji
programowych). Firma HP nie gwarantuje, ze dziatanie produktu bedzie wolne od zaktécen i btedow.

3. Gwarancja HP obejmuje tylko te wady, ktére zostang ujawnione podczas normalnego uzytkowania produktu. Nie obejmuje
ona innych probleméw, w tym bedacych wynikiem:

a. niewlasciwej obstugi lub niefachowo wykonanych modyfikaciji;

b. uzywania oprogramowania, no$nikéw, czesci lub materiatéw eksploatacyjnych, ktére nie pochodzg od firmy HP
lub nie sg obstugiwane przez produkty HP;

c. eksploatacji niezgodnej z przeznaczeniem;

d. nieautoryzowanej modyfikacji lub niewtasciwego uzytkowania.

4. W odniesieniu do drukarek HP, uzywanie kaset pochodzacych od innego producenta lub ponownie napetnianych nie
narusza warunkéw gwarancji ani zasad pomocy technicznej oferowanej nabywcy. Jesli jednak btedna praca drukarki lub jej
uszkodzenie jest wynikiem uzywania kaset innych producentéw, kaset ponownie napetnianych lub kaset z atramentem,
ktérych termin przydatno$ci uptynat, firma HP zastrzega sobie prawo do obcigzenia nabywcy kosztami robocizny oraz
materiatéw uzytych do usunigcia awarii lub uszkodzenia.

. Jesli w czasie obowiazywania gwarancji firma HP zostanie powiadomiona o defektach w produkcie, ktory jest objety
gwarancjg HP, dokonana zostanie naprawa lub wymiana produktu, przy czym wybor ustugi lezy w gestii firmy HP.
. Gdyby firma HP nie byta w stanie naprawi¢ lub wymieni¢ wadliwego produktu objetego gwarancjg HP, zobowigzuje sie do
wyptacenia réwnowartosci ceny nabycia produktu w stosownym czasie od momentu zgtoszenia usterki.
. Firma HP nie jest zobowigzana do naprawy, wymiany produktu lub zwrotu jego réwnowartosci w przypadku
niedostarczenia wadliwego produktu do przedstawicielstwa HP.
. Produkt oferowany zamiennie moze by¢ nowy lub prawie nowy, jednak pod wzgledem funkcjonalnosci co najmniej rowny
produktowi podlegajacemu wymianie.
. Produkty HP moga zawiera¢ czesci, elementy i materiaty pochodzace z odzysku, réwnowazne w dziataniu czesciom nowym.
. Umowa gwarancyjna HP jest wazna w kazdym kraju, w ktérym firma HP prowadzi dystrybucje produktu. Umowy dotyczace
dodatkowego serwisu gwarancyjnego, w tym naprawy w miejscu uzytkowania sprzetu, moga by¢ zawierane w kazdym
autoryzowanym punkcie serwisowym HP na terenie krajow, gdzie prowadzona jest dystrybucja danego produktu przez
firme HP lub autoryzowanego importera.
B. Ograniczenia gwarangii
W STOPNIU DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO LOKALNE ANI FIRMA HP, ANI
WSPOLPRACUJACY Z NIA DYSTRYBUTORZY NIE UDZIELAJA ZADNYCH INNYCH GWARANCJI, ANI NIE ZMIENIAJA,
WARUNKOW GWARANCJI JUZ ISTNIEJACYCH, ZAROWNO JAWNYCH JAK | DOMNIEMANYCH GWARANCJI
SPRZEDAWALNOSCI, ZADOWALAJACEJ JAKOSCI | PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU.
C. Ograniczenia rekojmi

1. W stopniu dopuszczalnym przez obowigzujgce prawo lokalne, rekompensaty okreslone w postanowieniach niniejszej
umowy gwarancyjnej sg jedynymi i wytacznymi rekompensatami, jakie przystugujg klientom HP. ;

2. W STOPNIU DOPUSZCZALNYM PRZEZ OBOWIAZUJACE PRAWO LOKALNE, Z WYt ACZENIEM ZOBOWIAZAN
JAWNIE WYRAZONYCH W NINIEJSZEJ UMOWIE GWARANCYJNEJ, ANI FIRMA HP, ANl WSPOELPRACUJACY Z NIA
DYSTRYBUTORZY NIE PONOSZA ODPOWIEDZIALNOSCI ZA SZKODY BEZPOSREDNIE, POSREDNIE, CELOWE,
PRZYPADKOWE | WYNIKOWE, NIEZALEZNIE OD TEGO, CZY EWENTUALNE ROSZCZENIA ZNAJDA OPARCIE W
GWARANCJI, KONTRAKCIE LUB INNYCH OGOLNYCH ZASADACH PRAWNYCH, A TAKZE W PRZYPADKU
POWIADOMIENIA FIRMY O MOZLIWOSCI WYSTAPIENIA TAKICH USZKODZEN.

D. Prawo lokalne

1. Umowa gwarancyjna daje nabywcy okreslone prawa. Nabywca moze tez posiada¢ dodatkowe prawa, zaleznie od prawa
stanowego w USA, prawa obowiazujacego w poszczegdlnych prowincjach Kanady, a takze od stanu prawnego w
poszczegdlnych krajach $wiata.

2. Jesli postanowienia niniejszej gwarancji nie sg spéjne z prawem lokalnym, niniejsza umowa gwarancyjna moze zosta¢
zmodyfikowana w stopniu zapewniajacym zgodnos¢ z prawem lokalnym. W konkretnym systemie prawnym pewne
zastrzezenia i ograniczenia niniejszej gwarancji moga nie mie¢ zastosowania. Na przyktad w niektorych stanach USA, jak
réwniez w niektérych systemach prawnych poza USA (m.in. w prowincjach Kanady), moga zosta¢ przyjete inne
rozwigzania prawne, czyli:

a. wykluczenie tych zastrzezen i ograniczen niniejszej gwarancii, ktére ograniczaja ustawowe prawa nabywcy (np. w
Wielkiej Brytanii);

b. ograniczenie w inny sposéb mozliwos$ci producenta do egzekwowania takich zastrzezen i ograniczen;

c. przyznanie nabywcy dodatkowych praw, okreslenie czasu obowigzywania domniemanych gwaranciji, ktérych producent
nie moze odrzuci¢ lub zniesienie ograniczen co do czasu trwania gwarancji domniemanych.

3. WARUNKI NINIEJSZEJ UMOWY GWARANCYJNEJ, Z POMINIECIEM DOPUSZCZALNYCH PRZEZ PRAWO
WYJATKOW, NIE WYKLUCZAJA, NIE OGRANICZAJA | NIE MODYFIKUJA OBOWIAZUJACYCH W TYCH KRAJACH
PRZEPISOW PRAWA HANDLOWEGO. WARUNKI GWARANCJI STANOWIA NATOMIAST UZUPELNIENIE TYCH
PRZEPISOW W ZASTOSOWANIU DO SPRZEDAZY PRODUKTOW HP OBJETYCH JEJ POSTANOWIENIAMI.

Ograniczona gwarancja HP
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Szanowny Kliencie!

W zataczeniu przedstawiamy nazwy i adresy jednostek HP, odpowiedzialnych za wykonanie ograniczonej gwarancji HP w
Panstwa kraju.

HP informuje, Ze na podstawie umowy sprzedazy moga Panstwu przystugiwa¢ wobec sprzedawcy ustawowe prawa

niezalezne w stosunku do udzielanej, ograniczonej gwarancji HP. Gwarancja HP nie wylacza, nie ogranicza ani nie

zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych z niezgodnosci towaru z umowa.

Polska: Hewlett-Packard Polska Sp. z 0.0. ul. Szturmowa 2A 02-678 Warszawa wpisana do rejestru przedsiebiorcow w Sadzie
Rejonowym dla m.st. Warszawy, XIIl Wydzial Gospodarczy pod numerem KRS 0000016370, E0001100WZ, Kapitat
zaktadowy 475 000 PLN. NIP 527-020-51-28,
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@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Bilgiler

Kurulum bilgileri igin kurulum posterine basvurun. Diger tim urin bilgileri elekironik Yardim ve Benioku dosyasinda
bulunabilir. Elektronik Yardim, yazici yazilimi yiklemesi sirasinda otomatik olarak yiklenir. Elekironik Yardim, riin 6zellikleri
ve sorun giderme yénergelerini kapsar. Ayrica iriin teknik 6zelliklerini, yasal bildirimleri, gevresel, yasal diizenleme ve destek
bilgilerini de kapsar. Benioku dosyasinda HP destek basvuru bilgileri, isletim sistemi gereksinimleri ve iriin bilgilerinizde
yapilan en son gincellestirmeler bulunur. CD/DVD siriicisi olmayan bilgisayarlar igin, yazici yazilimini indirmek ve

yiklemek tzere litfen www.hp.com/support adresine gidin.

Elektronik Yardim'i yikleme
Elektronik Yardim'i yisklemek igin yazilim CD’sini bilgisayara takin ve ekrandaki yénergeleri izleyin.

Windows: Mac:

Elektronik Yardim’i bulma Elektronik Yardim’i bulma

Yazilim yiklemesinden sonra, Baslat > Tém Programlar > Mac OS X v10.5 ve v10.6: Bulucu Yardimi meniisinden,

HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 series > Yardim' tiklatin. Mac Yardimi'i secin. Yardim Gériintileyici’'dan, Girig
digmesini basili tutun ve ardindan aygitiniz icin Yardim'i
segin.

Benioku dosyasini bulma Benioku dosyasini bulma

Yazilim CD'sini takin. Yazilim CD’sinde Benioku.chm Yazilim CD'sini takin ve ardindan yazilim CD’sinin st

dosycsml bu|un. Benioku.chm dosyosml hklOflp agin ve seviyesinde yer clon Beni Oku k|056rfm[j C'H f|k|ghn.

ardindan dilinizdeki Benioku dosyasini segin.

HP Deskijet'inizi kaydettirme
Urininizo http://www.register.hp.com adresinde kaydettirerek daha hizli hizmet ve destek uyarilari alin.

Y| Siyah Kartus 301
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Windows:
Yikleme Sorunlarini Giderme

Sinama sayfasi yazdiramiyorsaniz:

* Kablo baglantlarinin siki oldugundan emin olun.
Bkz. kurulum posteri.

*  Yazicinin agik oldugundan emin olun.
© [Acik] digmesi yesil yanar.

Yazicinin varsayilan yazdirma aygitiniz olarak
ayarlandigindan emin olun:

*  Windows® 7: Windows Baslat meniisinde Aygitlar
ve Yazicilar'i tiklatin.

*  Windows Vista® : Windows gérev cubugunda Baslat',
Denetim Masasi'ni, sonra da Yaziallar'i tiklatin.

*  Windows XP® : Windows gérev cubugunda Baslat's
ve Denetim Masasi'ni tiklatin, sonra da Yazic ve
Fakslar's tiklatin.

Yazicinizin yanindaki dairede onay isareti

bulundugundan emin olun. Yaziciniz varsayilan olarak

secili degilse yazici simgesini sag tiklatin ve meniden

“Varsayilan Yazici Olarak Ayarla”yi tiklahin.

Yine de yazdiramiyorsaniz veya Windows yazilim
yiiklemesi yapilamiyorsa:

1. CD'yi bilgisayarin CD/DVD siriicisinden ¢ikarin ve
USB kablosunu bilgisayardan ¢ekin.

2. Bilgisayari yeniden baslatin.

3. Yazici yazilimi CD'sini CD/DVD siriicisiine yerlestirin
ve yazici yazilimini yiklemek icin ekrandaki yénergeleri
izleyin. Sizden istenmedikge USB kablosunu takmayin.

4. Yukleme islemi tamamlandiktan sonra, bilgisayari
yeniden baslatin.

Windows XP ve Windows Vista, Microsoft Corporation
kurulusunun ABD’de tescilli ticari markalaridir. Windows 7,
Microsoft Corporation kurulusunun ABD’de ve/veya diger
ilkelerde tescilli markasi veya ticari markasidir.

G 6zellikleri:

Mac:

Yikleme Sorunlarimi Giderme

Sinama sayfasi yazdiramiyorsaniz:

e Kablo baglantilarinin siki oldugundan emin olun.
Bkz. kurulum posteri.

*  Yazicinin agik oldugundan emin olun.
© [Acik dugmesi] yesil yanar.

Hala sinama sayfasi yazdiramiyorsaniz yazilimi kaldirp
yeniden yiikleyin:

Not: Kaldirici, uygulamasi aygita 6zgi HP yazilim
bilesenlerinin timini kaldinir. Kaldirici, diger trinlerle
veya programlarla paylasilan bilesenleri kaldirmaz.

Yazilimi kaldirmak igin:

1. HP 6rtning bilgisayardan ayirin.

2. Uygulamalar: Hewlett-Packard klasérini agin.

3. HP Kaldiner's gift tiklatin. Ekrandaki yénergeleri
izleyin.

Yazilimi yiklemek icin:

1. USB kablosunu baglayin.

2. HP yazilim CD’sini bilgisayarinizin CD/DVD
suricisine yerlestirin.

3. Masaiistinde, CD'yi agin, sonra da HP Yikleyici's
cift tiklatin.

4. Ekrandaki yénergeleri ve HP riniyle birlikte verilen
basili kurulum yénergelerini izleyin.

Gii¢ adaptéri: 0957-2286
Giris voltaji: 100-240Vac (+/- %10)
Giris frekansi: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Not: Yalnizca HP tarafindan verilen giic adaptériyle kullanin.

Mirekkep kullanimi

Gii¢ adaptéri: 09572290
Giris voltaji: 200-240Vac (+/- %10)
Giris frekansi: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Not: Kartusta bulunan mirekkep, yazdirma sirasinda bir dizi farkli bigimde kullanilir; bunlar arasinda aygiti ve kartuslari yazdirmaya
hazirlayan baslangic islemi ile piskirtme uglarini temiz tutan ve miirekkebin diizgiin akmasini saglayan yazici kafasi servisi de
vardir. Ayrica, kullanildikian sonra kartusta bir mikiar mirekkep kalabilir. Daha fazla bilgi igin, bkz. www.hp.com/go/inkusage.


http://www.hp.com/go/inkusage

HP yazici sinirh garanti bildirimi

HP Griini Sinirh garanti siiresi
Yazilim Ortami 90 gin
Yazici Telefonla teknik destek: Dunya genelinde 1 yil

Parcalar ve iscilik: ABD ve Kanada'da 90 gilin (ABD ve Kanada
disinda 1 yil veya yasalarin gerektirdigi sure)

Yazici veya mirekkep kartuslari HP mirekkebi bitene veya kartus tizerinde yazili olan "garanti

sonu" tarihine kadar ve bunlardan hangisi daha énceyse. Bu
garanti, yeniden doldurulmus, yeniden iretilmis, lzerinde
degisiklik yapilmig, kotu kullaniimis veya herhangi bir sekilde
degisiklik yapilmig HP mirekkep Urunlerini igermez.

Yazici kafalari (yalnizca musteri tarafindan degistirilebilen| 1 yil

yazici kafalarinin kullanildigi Griinler icin gegerlidir)

Aksesuarlar Aksi belirtimedikge 1 yil

A. Sinirl garanti kapsami
1. Hewlett-Packard (HP) son kullanici misteriye yukarida belirtilen trlinlerde, musteri tarafindan satin alinmalari

©o N o O

tarihinden baslayarak yine yukarida belirtilen siire boyunca malzemeler ve iscilik ydoniinden hata veya kusur
bulunmayacagini garanti eder.

. Yazihim Uriinlerinde HP'nin sinirli garantisi yalnizca programlama komutlarinin yerine getirilmemesi durumu igin

gecerlidir. HP Urunlerinin, kesintili ve hatasiz ¢alisacagini garanti etmez.

. HP'nin sinirli garantisi yalnizca Griiniin normal kullanimi sonucunda olusan kusurlar igin gegerli olup, asagida

siralanan durumlardan kaynaklananlar dahil olmak lzere diger sorunlari kapsamaz:

a. Dogru olmayan veya yetersiz bakim ve degisiklik;

b. HP tarafindan saglanmayan veya desteklenmeyen yazilim, ortam, parca veya sarf malzemeleri;
c. Uriiniin sartnamelerinin disinda kullaniimasi;

d. Yetkisiz degisiklik veya yanhs kullanim.

. HP yazici Urlinlerinde, HP Uretimi olmayan veya yeniden doldurulmus kartus kullaniimasi, misteriye verilen garantiyi

veya miisteriyle yapilan herhangi bir HP destek sézlesmesini etkilemez. Ancak, yazicidaki ariza veya hasar HP Grini
olmayan veya yeniden doldurulmus ya da kullanim siresi dolmus bir miirekkep kartusunun kullanimina baglaniyorsa
HP s6z konusu ariza veya hasar igin yazicinin onarim servisi karsiliginda standart saat ve malzeme Ucretini alir.

. ligili garanti siiresi iginde HP garantisi kapsamindaki bir tiriine iligkin HP'ye kusur bildiriminde bulunulmasi

durumunda, kendi segimine bagl olarak HP, Grlinu onarir veya yenisi ile degistirir.

. HP'nin onarim yapamamasi veya Uriini degistirememesi durumunda HP garantisi kapsamindaki kusurlu triiniin satin

alma Ucreti, kusurun bildirimesinden baglayarak makul bir siire iginde HP tarafindan geri 6denir.

. Kusurlu triin misteri tarafindan HP'ye iade edilene kadar HP'nin s6z konusu Uriini onarmaya, degistirmeye veya

Ucretini geri 6demeye iligkin higbir ylkimltligl bulunmaz.

. En azindan degistirilen Uriinlin islevlerine esit islevleri olmasi kaydiyla, degistirilen iriin yeni veya yeni gibi olabilir.
. HP Urunlerinde performansi yenileriyle esit degistirilerek yeniden Uretilmis pargalar, bilesenler veya malzemeler

10.

bulunabilir.

HP'nin Sinirli Garanti Bildirimi, kapsamindaki HP Urliniiniin HP tarafindan dagitiminin yapildigi tim ulkelerde
gegcerlidir. Yerinde servis saglamak gibi ek garanti hizmetleri igin olan s6zlesmeler, Grlinln yetkili ithalatgi veya HP
tarafindan da timunin yapildid tlkelerde tim yetkili HP servisleri tarafindan saglanabilir.

B. Garanti sinirlamalar

YEREL YASALARIN iZIN VERDIGI OLGUDE HP VEYA UGUNCU TARAF TEDARIKGILERI ACIK VEYA DOLAYLI
BASKA HICBIR GARANTI VEYA KOSUL SAGLAMAZ YA DA TICARI OLARAK SATILABILIRLIK, YETERLI KALITE
VE BELIRLI BIR AMACA UYGUNLUK ILE ILGILI HIGBIR KOSUL VEYA GARANTI VERMEZ.

C. Sorumluluk sinirlamalar

1.
2.

Yerel yasalarin izin verdigi 6l¢lide isbu garanti bildirimi ile saglanan tazminatlar misterinin yegane ve 6zel
tazminatlaridir.

YEREL YASALARIN iZIN VERDIGI OLCUDE I$BU GARANTIDE OZELLIKLE BELIRTILEN YUKUMLULUKLER
SAKLI KALMAK KAYDIYLA HP VEYA UGUNCU TARAF TEDARIKCILERI SOZ KONUSU ZARARLARIN
OLASILIGINDAN HABERDAR EDILMIS OLSALAR DAHI HICBIR SEKILDE DOGRUDAN, OZEL, ARIZA VEYA
DOLAYLI OLARAK ORTAYA CIKAN SOZLESME KAPSAMINDA, KASITLI YA DA BASKA HUKUK SISTEMINE GORE
OLUSAN ZARAR VE ZIYANLARDAN SORUMLU TUTULAMAZ.

D. Yerel yasalar

1.
2.

Isbu Garanti Bildirimi ile musteriye 6zel yasal haklar saglanmaktadir. Bunlar disinda misterinin ABD'de eyaletlere,

Kanada'da bélgelere ve diinyadaki diger yerlerde ulkelere gére degdisen baska haklari da olabilir.

Uyumsuz oldudu 6l¢lide bu Garanti Bildirimi s6z konusu yerel yasalara uyacak bigimde degistirilmis kabul edilecektir.

Bu yerel yasalar uyarinca Garanti Bildirimi'ndeki bazi feragat bildirimleri ve sinirlamalar misteriler icin gegerli

olmayabilir. Ornegin, ABD disindaki bazi Ulkeler (Kanada'daki bélgeler dahil olmak lzere) ve ABD'deki bazi eyaletler

sunlari yapabilir:

a. Bu Garanti Bildirimi'ndeki feragat bildirimlerinin ve sinirlamalarin tiiketicinin yasal haklarini kisitlamasina izin
vermeyebilir (6r., Ingiltere);

b. Ureticinin s6z konusu feragat bildirimlerini veya sinirlamalari uygulamasini kisitlayabilir veya

c. Musteriye ek garanti haklari saglayabilir, Ureticinin itiraz edemeyecegi kosulsuz garanti slresi belirleyebilir veya
kosulsuz garanti stiresine sinirlama getiriimesine izin verebilir.

. BU GARANTI BILDIRIMI HUKUMLERI, YASAL OLARAK iZIN VERILENLERIN DISINDA, HP URUNLERININ SATISI

IQIN GECERLI OLAN ZORUNLU YASAL HAKLARA EK OLUP BUNLARI HARIGC TUTMAZ, SINIRLAMAZ VEYA
DEGISTIRMEZ.



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES
@ Informace

Informace o nastaveni naleznete v letéku pro nastaveni. Viechny ostatni informace o zatizeni mizete nalézt v elektronické
Népovédé a v souboru Readme. B&hem instalace softwaru tiskdrny se automaticky instaluje elektronicka Népovéda.

V elektronické Napovédé jsou popsany funkce zafizeni a pokyny pro feseni potizi. Také zde naleznete technické Gdaje zafizeni,
prévni predpisy, informace o ochrané zivotniho prostredi, regulatorni informace a informace o podpote. Soubor Readme
obsahuje kontakty na podporu zakaznikd HP, pozadavky na operagni systém a posledni aktualizace informaci o produkiu.

U pocitact bez CD/DVD mechaniky piejdéte na www.hp.com/support, kde software tiskarny stahnete a instalujete.

Instalace elektronické Napovédy
Pro instalaci elekironické Napovédy vlozte CD se softwarem do pocitace a postupuijte podle pokynd na obrazovce.

Windows: Mac:

Nalezeni elekironické Napovédy Nalezeni elekironické Napovédy

Po instalaci softwaru klepnéte na Start > Vsechny Mac OS X v10.5 a v10.6: V nabidce Napovéda aplikace

programy > HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 series > Finder vyberte moznost Napovéda systému Macintosh.

Napovéda. V nabidce Prohlizeni napovédy, klepnéte na a podrzte
tlagitko Uvodni stranka a poté vyberte ndpovédu pro vase
zafizeni.

Nalezeni souboru Readme Nalezeni souboru Readme

Vlozte CD se softwarem. Na CD se softwarem najdéte Vlozte CD se softwarem a poté poklepejte na slozku

soubor ReadMe.chm. Otevrete soubor klepnutim na Read Me, kterd je umist&na na nejvy3si trovni slozek

ReadMe.chm a vyberte ReadMe ve vasem jazyce. na CD se softwarem.

Zaregistrujte vase zaFizeni HP Deskjet
Ziskejte rychlejsi sluzby a upozornéni podpory registraci na hitp://www.register.hp.com.
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Windows:

sx 2

Re3eni potizi pFi instalaci

Kdyz nemizete vytisknout zku3ebni stranku:
*  Zkontrolujte fadné zapojeni kabeld.
Viz instala¢ni letak.
* Presvédéte se, zda je tiskadrna zapnutd.
Tlagitko © [Napajeni] bude svitit zelené.

Zkontrolujte, Ze je tiskdrna nastavena jako vychozi

tiskové zafizeni:

*  Windows® 7: V nabidce Start sysiému Windows
klepnéte na prikaz Zafizeni a tiskdarny.

*  Windows Vista®: Na hlavnim panelu klepnéte na
Start, klepnéte na Ovladaci panely a poté klepnéte
na Tiskarna.

*  Windows XP®: Na hlavnim panelu klepnéte na Start,
klepnéte na Ovladaci panely a poté klepnéte na
Tiskérny a faxy.

Zkontrolujte, Ze krouzek vedle vasi tiskarny obsahuje

znacku zatrzeni. Pokud neni tiskarna vybréna jako

vychozi tiskarna, klepnéte pravym tacitkem mysi na
ikonu tiskémy a z nabidky vyberte ,Nastavit jako
vychozi tiskarnu”.

Pokud stdle jesté nemizete tisknout nebo instalace

softwaru Windows selhala:

1. Vyjméte CD z jednotky CD/DVD poctitace a poté
odpojte USB kabel od pocitace.

2. Restartujte pocitac.

3. Vlozte disk CD se softwarem tiskarny do jednotky
CD/DVD a nainstalujte software tiskarny podle
pokynd na obrazovce. Kabel USB pfipojte az ve
chvili, kdy k tomu budete vyzvani.

4. Po dokonéeni instalace restartujte pocitac.

Windows XP a Windows Vista jsou v USA registrované ochranné
znamky spole¢nosti Microsoft Corporation. Windows 7 je regis-
trovand ochranné zndmka (nebo ochranné zndmka) spoleénosti
Microsoft Corporation v USA a dal$ich zemich.

Technické ddaje o napdjeni:

Mac:

Redeni potiZi pFi instalaci

Kdyz nemizete vytisknout zkusebni stranku:
*  Zkontrolujte fadné zapojeni kabeld.
Viz instala¢ni letak.
* Presvédcte se, zda je tiskdrna zapnutd.
Tla¢itko © [Napdjeni] bude svitit zelené.

Pokud stdle jesté nemizete tisknout, odinstalujte a znovu
nainstalujte software:

Poznamka: Software pro odinstalaci odstrani vechny
softwarové komponenty HP, které jsou specifické pro
zafizeni. Software pro odinstalaci neodstrani komponenty,
které jsou sdileny jinymi zafizenimi nebo programy.

Odinstalace softwaru:

1. Odpoijte zafizeni HP od po¢itace.

2. Ofevrete Aplikace: slozku Hewlett-Packard.

3. Poklepeijte na polozku HP Uninstaller. Postupujte
podle pokynd na obrazovce.

Pokyny pro instalaci softwaru:

1. Znowu pfipojte kabel USB.

2. Do jednotky CD-ROM v poéitaci vlozte disk CD/
DVD se softwarem tiskarny HP.

3. Z pracovni plochy ofevtete disk CD a poté poklepeite
na polozku HP Installer.

4. Postupuijte dle pokynl na obrazovce a vytigténych
pokynd, které byly dodény se zatizenim HP.

Adaptér napéjeni: 0957-2286
Vstupni napéti: 100240 V stt. proud (+/- 10 %)
Vstupni kmitoéet: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

Adaptér napéajeni: 0957-2290
Vstupni napéti: 200-240 V sf. proud (+/- 10 %)
Vstupni kmitoéet: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

Poznamka: Zatizeni pouzivejte pouze se sitovym adaptérem od spole¢nosti HP.

Pouziti inkoustu

Poznémka: Inkoust z tiskovych kazet je pouzivan pii procesu tisku mnoha réznymi zplsoby, véetng inicializaéniho procesu, ktery
pripravuje zafizeni a tiskové kazety pro tisk a pfi Gdrzbé tiskové hlavy, pfi kieré se udrzuji tiskové trysky cisté, aby mohl inkoust
hladce protékat. Kromé toho zdstane v pouzité kazeté jesté urcity zbytek inkoustu. Vice informaci viz www.hp.com/go/inkusage.


http://www.hp.com/go/inkusage

Prohlaseni o omezené zaruce na tiskarnu HP

Produkt HP Trvani omezené zaruky
Média se softwarem 90 dni
Tiskarna Technicka podpora po telefonu: 1 rok celosvétové

Soucasti a prace: 90 dnu v USA a Kanadé (mimo Spojené staty
a Kanadu 1 rok nebo podle pozadavkd mistni legislativy)

Tiskové nebo inkoustové kazety Do spotfebovani inkoustu HP nebo data ,ukonéeni zaruéni

Ihaty, vytiSténého na kazeté, pficemz plati udalost, ktera
nastane dfive. Tato zaruka sa nevztahuje na inkoustové
produkty znacky HP, které byly znovu napInény, prepracovany,
renovovany, nespravné pouzivany nebo neodborné otevieny.

Tiskové hlavy (tyka se pouze vyrobku s tiskovymi 1 rok

hlavami, které mohou ménit sami zakaznici)

PrisluSenstvi 1 rok (neni-li uvedeno jinak)

A. Rozsah omezené zaruky
1. Spole¢nost Hewlett-Packard (HP) poskytuje koncovym uZivatelim zaruku na vy$e uvedené produkty HP na zavady

materialu nebo provedeni po vy$e uvedenou dobu trvani (doba trvani zaruky za¢ina datem nakupu zékaznikem).

. U softwarovych produktli se omezena zaruka spolecnosti HP vztahuje pouze na selhani pfi provadéni programovych

funkci. Spole¢nost HP nezarucuje nepferusenou ani bezchybnou &innost Zadného z produktu.

. Omezena zaruka spolecnosti HP se vztahuje pouze na zavady vzniklé pfi bézném pouzivani vyrobku a nevztahuje se

na zadné dalsi problémy, véetné téch, které vzniknou:

a. nespravnou udrzbou nebo Upravou,

b. softwarem, médii, sou¢astmi nebo materialy neposkytnutymi ¢i nepodporovanymi spole¢nosti HP,
¢. provozem mimo ramec specifikaci produktu,

d. neopravnénymi Upravami nebo nespravnym pouzitim.

. Pouziti dopInéné kazety nebo kazety jinych vyrobct u tiskaren HP nema vliv na zaruku poskytnutou zakaznikovi ani

na dohodnuty servis. Pokud v$ak k selhani nebo poskozeni tiskarny dojde v dusledku pouziti kazety jiného vyrobce
nebo doplnéné &i proslé kazety, bude spole¢nost HP za €as a material nutny k opravé prfislusného selhani nebo
poskozeni Uctovat standardni poplatky.

. Bude-li spole¢nost HP v zaruéni dobé vyrozuména o zavadach produktu, na ktery se vztahuje zaruka, provede

spole¢nost HP na zakladé vlastniho uvazeni vyménu nebo opravu takového produktu.

.V pfipadé, Ze spolec¢nost HP nebude schopna vadny produkt, na ktery se vztahuje zaruka, v pfiméfené dobé od

nahlaseni zavady opravit nebo vyménit, bude zakaznikovi vyplaceno od$kodné ve vysi prodejni ceny.

. Spolecnost HP neni povinna opravit, vyménit ani vyplatit odskodné, pokud zakaznik nevrati vadny produkt.
. Jakykoli vyménény produkt muZe byt novy nebo ve stavu odpovidajicim novému produktu, za pfedpokladu, Ze jeho

funkénost bude pfinejmensim stejnd jako funkénost nahrazeného produktu.

. Produkty HP mohou obsahovat repasované ¢asti, soucasti ¢i materialy funkéné srovnatelné s novymi.
10.

Omezena zaruka spoleénosti HP plati ve vSech zemich/oblastech, kde spole¢nost HP dany produkt prodava.
Smlouvy o dalSich zaruénich sluzbach, naptiklad o servisu u zékaznika, je mozné ziskat od jakékoli autorizované
servisni sluzby v zemi/oblasti, kde produkt distribuuje spolec¢nost HP nebo autorizovany dovozce.

B. Omezeni zaruky

V ROZSAHU POVOLENEM MISTNIMI ZAKONY SPOLECNOST HP ANI JEJi DODAVATELE NEPOSKYTUJi ZADNE
JINE ZARUKY NEBO PODMINKY JAKEHOKOLI DRUHU, AT UZ VYSLOVNE NEBO IMPLIKOVANE, NEBO
PODMINKY OBCHODOVATELNOSTI, USPOKOJIVE KVALITY NEBO POUZITELNOSTI PRO DANY UCEL.

C. Omezeni odpovédnosti

1.

2.

V rozsahu povoleném mistnimi zakony jsou naroky uvedené v tomto prohlaseni o zaruce jedinymi a vylu€énymi naroky
zakaznika.

V ROZSAHU POVOLENEM MiSTNiMI ZAKONY, KROME POVINNOSTI ZVLASTE UVEDENYCH V PROHLASENI O
ZARUCE, SPOLECNOST HP ANI JEJI DODAVATELE NEZODPOVIDAJI ZA PRIME, NEPRIME, ZVLASTNI,
NAHODNE ANI JINE SKODY, AT JDE O SOUCAST SMLOUVY, PORUSENiI OBCANSKEHO PRAVA NEBO JINYCH
PRAVNICH NOREM, BEZ OHLEDU NA TO, ZDA BYLA SPOLECNOST HP NA MOZNOSTI VZNIKU TAKOVYCHTO
SKOD UPOZORNENA.

D. Mistni zakony

1.

2.

Tato zaruka poskytuje zakaznikovi pfesné stanovena zakonna prava. Zakaznikim mohou pfisluSet i jina prava, ktera

se lii v riznych statech USA, v riiznych provinciich Kanady a v riznych zemich/oblastech svéta.

Pokud je toto prohlaseni o zaruce v rozporu s mistnimi zakony, je tfeba ho povazovat za upravené do té miry, aby

bylo s pfislusnymi mistnimi zakony v souladu. Na zakladé takovychto mistnich zakon( se zakaznika nemuseji tykat

néktera prohladeni a omezeni uvedend v tomto prohlaseni o zaruce. Nékteré staty v USA a vlady v jinych zemich

(v&etné provincii v Kanadé) napiiklad mohou:

a. predem vyloucit prohlaSeni a omezeni uvedena v tomto prohlaSeni o zaruce, ktera by omezila zakonna prava
zakaznika (napfiklad ve Velké Britanii),

b. jinak omezit moznost vyrobce uplatnit takovato prohlaSeni nebo omezeni,

c. udélit zakaznikovi dal$i zaruéni prava, urovat trvani predpokladanych zaruk, které vyrobce nemdze odmitnout,
nebo povolit omezeni doby trvani pfedpokladané zaruky.

. ZARUCNI PODMINKY OBSAZENE V TOMTO USTANOVENI, S VYJIMKOU ZAKONNE POVOLENEHO ROZSAHU,

NEVYLUCUJI, NEOMEZUJI, ANI NEUPRAVUJI, ALE DOPLNUJI ZAVAZNA ZAKONEM STANOVENA PRAVA
PLATNA PRO PRODEJ PRODUKTU ZAKAZNIKOVI.

Informace o omezené zaruce HP

Vazeny zakazniku,

v pfiloze jsou uvedeny nazvy a adresy spolecnosti skupiny HP, které poskytuji omezenou zaruku HP (zaruku vyrobcu) ve
Vasi zemi.

Pokud mate na zakladé konkrétni kupni smlouvy viéi prodavajicimu prava ze zakona presahujici zaruku
vyznacenou vyrobcem, pak tato prava nejsou uvedenou zarukou vyrobce dotéena.

Ceska republika: HEWLETT-PACKARD s.r.0., Viyskocilova 1/1410, 140 21 Praha 4



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES
@ Informacie

Informacie o ingtalécii ndjdete v instalacnej prirucke. Vietky ostatné informacie o tomto zariadeni ndjdete v elektronickom
pomocnikovi a v stbore Readme (&itaj ma). Elektronicky pomocnik sa nainstaluje automaticky pocas instalécie softvéru
tlaciarne. Elektronicky pomocnik obsahuje pokyny na pouzivanie funkcii zariadenia a riesenie problémov. Najdete v

fiom aj $pecifikacie vyrobku, pravne upozornenia, informécie o ochrane Zivotného prostredia, homologiza¢né informacie
a informécie o technickej podpore. Sibor Readme (&itaj ma) obsahuje kontakiné tdaje oddeleni technickej podpory
spolo¢nosti HP, poziadavky na operagny systém a najaktudlnejsie informacie o tomto zariadeni. V pripade pocitacov bez

jednotky CD/DVD prejdite na adresu www.hp.com/support a prevezmite a nainstalujte softvér tlaciarne.

Indtalacia elektronického pomocnika
Ak chcete naingtalovat’ elekironického pomocnika, vlozte disk CD so softvérom do potitaca a postupujte podl'a pokynov na obrazovke.

Windows: Mac:
Vyhl'adanie elektronického pomocnika Vyhl'adanie elektronického pomocnika
Po nainstalovani softvéru kliknite na polozku Start > Mac OS X v10.5 a v10.6: V okne Pomocnik pre Finder
Vsetky programy > HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 vyberte polozku Pomocnik pre Mac. V okne Zobrazovaé
series > Pomocnik. pomocnika kliknite na tlacidlo Uvod, podrzte ho stlacené a

potom vyberte pomocnika pre vage zariadenie.

Vyhl'adanie siboru Readme Vyhl'adanie siboru Readme

Vlozte disk CD so softvérom. Na disku CD so softvérom Vlozte disk CD so softvérom a potom dvakrét kliknite
vyhl'adajte stbor ReadMe.chm. Kliknutim na sibor na priecinok Preéitajte si umiestneny v hornej Grovni
ReadMe.chm ho otvorte a potom vyberte ¢ast’ Precitajte disku CD so softvérom.

si vo vasom jazyku.

N

Registracia tlagiarne HP Deskjet
Ziskaite rychlejsie servisné a podporné upozornenia zaregistrovanim na adrese http://www.register.hp.com.
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Windows:
Rie3enie problémov s instaldciou

Ak nemézete vytladit' skosobnu stranu:

 Uistite sq, ¢i so kable riadne pripojené. Pozrite si
leték s popisom nastaveni.

» Uistite sq, ¢i je tlaciareh zapnutd.
Tla¢idlo @ [Vypinaé] sa rozsvieti na zeleno.

Skontroluite, ¢i je tlaciaren nastavena ako predvolené
Hlaéové zariadenie:

*  Windows® 7: V ponuke Start systému Windows
kliknite na polozku Zariadenia a tlaéiarne.

*  Windows Vista®: Na paneli tloh systtmu Windows
kliknite na polozku Start, kliknite na polozku Ovladaci
panel a potom kliknite na polozku Tlaéiaren.

*  Windows XP®: Na paneli tloh systému Windows
kliknite na polozku Start, Ovladaci panel a potom na
polozku Tlagiarne a faxy.

Uistite s, ¢i je tlaciaref ozna¢end potvrdzujicou

znackou v krozku vedl'a nej. Ak tlagiaren nie je vybrata

ako predvolend, kliknite pravym tlacidlom mysi na ikonu
tlaciarne a v ponuke vyberte polozku ,Nastavif ako
predvolent taciaren”.

Ak stale nemézete tladit’ alebo ak instalacia softvéru pre

systém Windows zlyha:

1. Vyberte disk CD z jednotky CD/DVD poéita¢a a potom
odpojte kabel USB od pocitaa.

2. Redtartujte pocitac.

3. Do jednotky CD/DVD po¢ita¢a vlozte disk CD so
softvérom tlaciarne a potom podl'a pokynov na
obrazovke nainstalujte softvér tlaciarne. Nepripdjajte
kébel USB, kym sa nezobrazi prisluiné vyzva.

4. Po dokonéeni instaldcie restartujte pocitac.

Windows XP a Windows Vista st ochranné znamky spolognosti
Microsoft Corporation registrované v Spojenych $tatoch
americkych. Windows 7 je registrovand ochrannd znédmka alebo
ochrannd znémka spoloénosti Microsoft Corporation v Spojenych
$tatoch americkych alebo inych krajinéch.

Specifikacie napéjania:
Napéjaci adaptér: 0957-2286

Vstupné napdtie: striedavé napétie 100 — 240 V (+/- 10 %)

Vstupna frekvencia: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

Poznamka: Pouzivaijte len s napdjacim adaptérom dodanym spolocnostou HP.

Pouzivanie atramentu

Mac:

Rieenie problémov s instaldciou

Ak nemézete vytlacit' skosobno stranu:

» Uistite sa, ¢i s kable riadne pripojené. Pozrite si
leték s popisom nastaventi.

o Uistite sq, ¢i je tlaciaren zapnuté.
Tla¢idlo @ [Vypinaé] sa rozsvieti na zeleno.

Ak sa stale neda tlaéif, odinstalujte softvér a znova ho
nainstalujte:

Poznamka: Odinstalagny program odstrani vietky soéasti
softvéru HP, ktoré so $pecifické pre toto zariadenie.
Odinstalagny program neodstrani stéasti, ktoré zdiel'ajo
aj iné zariadenia alebo programy.

Postup odinstalovania softvéru:

1. Odpoijte zariadenie HP od poéitaa.

2. Otvorte priecinok Aplikécie: Hewlett-Packard.

3. Dvakrat kliknite na polozku Odintalator HP.
Postupuijte podl'a pokynov na obrazovke.

Postup nainstalovania softvéru:

1. Pripojte kabel USB.

2. Do jednotky CD/DVD vésho pocitaca vlozte disk
CD so softvérom od spolo¢nosti HP.

3. Na pracovnej ploche otvorte disk CD a potom
dvakrét kliknite na polozku Instalator HP.

4. Postupujte podl'a pokynov na obrazovke a v tlacenej
indtalacnej prirucke dodanej s tlagiarfiou HP.

Napéjaci adaptér: 0957-2290
Vstupné napitie: striedavé napdtie 200 — 240 V (+/- 10 %)
Vstupna frekvencia: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

Sloven¢ina

Poznamka: Atrament z kaziet sa pouziva v procese tlace mnozstvom rozlinych spésobov, a to aj v procese inicializécie,
kiory slozi na pripravu zariadenia a kaziet na tlag, a pri ddrzbe tlacovych hlav, kiord slozi na uchovavanie tlacovych dyz v
Cistote a na zarugenie plynulého prietoku atramentu. Okrem toho zostane v kazete po jej pouziti ur€ité zvyskové mnozstvo

atramentu. Dal3ie informacie néjdete na adrese www.hp.com/go/inkusage.
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Vyhlasenie o obmedzenej zaruke na tlaé¢iaren HP

Vyrobok znacky HP Trvanie obmedzenej zaruky
Média so softvérom 90 dni
Tlaciareri Technicka podpora po telefonu: 1 rok celosvétové

Soucasti a prace: 90 dnd v USA a Kanadé (mimo Spojené staty
a Kanadu 1 rok nebo podle pozadavkd mistni legislativy)

Tlacové alebo atramentové kazety Do spotrebovania atramentu HP alebo datumu ,skoncenia

zarucnej lehoty” vytlaceného na kazete, pricom plat skorSia z
tychto udalost. Tato zaruka sa nevztahuje na atramentové
produkty znacky HP, ktoré boli opatovne naplnené, prerobené,
renovované, nespravne pouzivané alebo neodborne otvorené.

Tlacové hlavy (tyka sa iba vyrobkov s tlacovymi hlavami, | 1 rok

ktoré smu vymienat sami zakaznici)

Doplnky 1 rok (ak nie je uvedené inak)

A Rozsah obmedzenej zaruky
. Spolo¢nost Hewlett-Packard (HP) zarucuje kone¢nému pouzivatelovi, Zze vySS|e uvedené produkty znac¢ky HP nebudu

© o N o O

=
o

mat ziadne materialové ani vyrobné vady pocas obdobia uvedeného vyssie, ktoré zacina plynut datumom zakupenia
produktu zakaznikom.

. Pre softvérové produkty plati obomedzena zaruka spolo¢nosti HP len na zlyhanie pri vykonani programovych prikazov.

Spolo¢nost HP nezarucuje, Ze fubovolny produkt bude pracovat nepretrzite alebo bezchybne.

. Obmedzena zaruka HP sa vztahuije len na tie chyby, ktoré sa vyskytli pri normalnom pouzivani produktu, a nevztahuje

sa na ziadne iné problémy, vratane tych, ktoré vznikli v dosledku:

a. nespravnej Udrzby alebo Upravy;

b. pouzivania softvéru, médii, suciastok alebo spotrebného tovaru, ktoré nedodala spolo¢nost HP a pre ktoré
neposkytuje podporu;

c. prevadzky nevyhovujucej Specifikaciam produktu;

d. neopravnenych uprav alebo zneuzitia.

. Pri tla¢iarenskych produktoch zna¢ky HP nema pouzitie kazety, ktort nevyrobila spoloénost HP, alebo opatovne

naplnenej kazety ziadny vplyv ani na zaruku pre zakaznika, ani na zmluvu o podpore spolo¢nosti HP uzavrett so
zakaznikom. Ak vSak zlyhanie alebo poskodenie tlaciarne suvisi s pouzitim naplne iného vyrobcu ako spolo¢nosti HP,
opatovne naplnenej atramentovej kazety alebo atramentovej kazety s uplynutou zarukou, spolo¢nost HP si Uctuje
Standardné poplatky za straveny ¢as a material dodany v suvislosti s odstrafiovanim konkrétnej chyby alebo
poskodenia tlaciarne.

. Ak spolo¢nost HP dostane pocas prisludnej zaruénej lehoty oznamenie o chybe fubovolného produktu, na ktory sa
vztahuje zaruka, spolocnost HP bud opravi, alebo vymeni produkt, a to podfa uvazenia spolocnosti HP.

. Ak spolo¢nost HP nie je schopna opravit alebo vymenit chybny produkt, na ktory sa vztahuje zaruka, spolo¢nost HP v
primeranej lehote po oznameni chyby vrati kipnu cenu daného produktu.

. Spolo¢nost’ HP nie je povinna opravit ¢i vymenit produkt alebo vratit zar peniaze, kym zakaznik nevrati chybny produkt
spolo¢nosti HP.

. Lubovolny nahradny produkt méze byt bud novy alebo ako novy za predpokladu, Ze jeho funkénost je prinajmensom
totozna s funkénostou nahradzaného produktu.

. Produkty znacky HP mézu obsahovat upravované ¢asti, sucasti alebo materialy z hfadiska vykonu rovnocenné s
novymi.

. Toto vyhlasenie o obmedzenej zaruke spolo¢nosti HP je platné v kazdej krajine, v ktorej je predmetny produkt HP

distribuovany spoloénostou HP. Zmluvy na dalSie zarucné sluzby, ako napriklad servis u zakaznika, mozno ziskat v
kazdom autorizovanom stredisku sluzieb spolo¢nosti HP v krajinach, kde je produkt distribuovany spolo¢nostou HP
alebo autorizovanym dovozcom.

B. Obmedzenia zaruk

Y
V ROZSAHU POVOLENOM MIESTNOU LEGISLATIVOU, ANI SPOLOCNOST HP ANI JEJ DODAVATELIA
NEPOSKYTUJU ZIADNE INE ZARUKY ALEBO PODMIENKY AKEHOKOLVEK DRUHU, CI UZ VYSLOVNE ALEBO
IMPLIKOVANE, ALEBO PODMIENKY OBCHODOVATELNOSTI, USPOKOJIVEJ KVALITY A VHODNOSTI NA
KONKRETNY UCEL.

C. Obmedzenia zodpovednosti

1.

2.

V rozsahu povolenom miestnou legislativou si prava na napravu udelené v tomto zaruénom vyhlaseni jedinymi a
vyluénymi pravami na napravu zakaznika.

V ROZSAHU POVOLENOM MIESTNOU LEGISLATIVOU, S VYNIMKOU ZAVAZKOV SPECIFICKY UVEDENYCH V
TOMTO ZARUCNOM VYHLASENI, SPOLOCNOST HP ALEBO JEJ DODAVATELIA NEBUDU V ZIADNOM PRIPADE
ZODPOVEDAT ZA PRIAME, NEPRIAME, ZVLASTNE, NAHODNE ALEBO NASLEDNE SKODY, Cl UZ NA ZAKLADE
ZMLUVY, PROTIPRAVNEHO KONANIAALEBO INEJ PRAVNEJ TEORIE, A TO BEZ OHLADU NA UPOZORNENIE NA
MOZNOST VZNIKU TAKYCHTO SKOD.

D. Miestna legislatva

1.

Toto zaruéné vyhlasenie udeluje zakaznikovi konkrétne zakonné prava. Zakaznik moze mat aj iné prava, ktoré sa
menia podra jednotlivych $tatov USA, podla jednotlivych provincii v Kanade a podra jednotlivych krajin kdekolvek inde
na svete.

.V takom rozsahu, v akom by bolo toto zaruéné vyhlasenie v rozpore s miestnou legislativou, bude sa mat za to, Ze toto

zarucné vyhlasenie bude upravené tak, aby bolo v sulade s danou miestnou legislativou. Podla takejto miestnej

legislativy niektoré odmietnutia a obmedzenia tohto zaruéného vyhlasenia nemusia pre zakaznika platit. Napr. niektoré

Staty v USA ako aj niektoré vliady mimo USA (vratane provincii v Kanade), mozu:

a. vylucit odmietnutia a obmedzenia v tomto zaruénom vyhlaseni z obmedzenia zakonnych prav zakaznika (napr.
Velka Britania);

b. inak obmedzit' schopnost vyrobcu uplatnit’ takéto odmietnutia alebo obmedzenia;

c. udelit zakaznikovi dalSie zaruéné prava, Specifikovat trvanie dalSich implikovanych zaruk, ktoré vyrobca neméze
odmietnut, alebo povolit obmedzenia trvania implikovanych zaruk.

ZARUCNE PODMIENKY ZAHRNUTE DO TOHTO ZARUCNEHO VYHLASENIA — S VYNIMKOU ZAKONOM 3

POVOLENEHO ROZSAHU — NEVYLUCUJU, NEOBMEDZUJU ANI NEMENIA, ALE DOPLNAJU ZAVAZNE ZAKONNE

PRAVA VZTAHUJUCE SA NA PREDAJ PRODUKTOV HP ZAKAZNIKOM.

Informacia o obmedzenej zaruke HP

Vazeny zakaznik,

v prilohe st uvedené mena a adresy spolo¢nosti skupiny HP, ktoré zabezpecuju plnenia z obmedzenej zaruky HP (zaruka
vyrobcu) vo vasej krajine.

Pokial mate na zaklade vasej kiipnej zmluvy voci predavajicemu prava zo zakona presahujice zaruku vyrobcu, také
prava nie su uvedenou zarukou vyrobcu dotknuté.

Slovenska republika: Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o., Galvaniho 7, 820 02 Bratislava



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES
@ Informacié

Az izembe helyezési informacidkat a telepitélapon talélja. A termékkel kapcsolatos valamennyi egyéb informacié az online
sigéban és az Olvass el! fajlban tekintheté meg. Az elekironikus sigé automatikusan telepitésre keril a nyomtatészoftver
telepitése kdzben. Az online sugé tartalmazza a termékfunkcidkkal és a hibajavitéssal kapcsolatos informécidkat.
Mindemellett termékjellemzoket, jognyilatkozatokat, a kérnyezetvédelmi, jogi szabdlyozassal és termékiémogatéssal
kapcsolatos adatokat is tartalmaz. Az Olvass el! f4jl tartalmazza a HP igyfélszolgdlatanak elérhetéségeit, az operdciés
rendszerrel kapcsolatos kévetelményeket és a termékinformaciok legutébbi valtozatait. Ha a szémitégépben nincs CD/DVD-

meghaité, a nyomtatészoftvert a www.hp.com/support weboldalrél talise le és telepitse.

Az elektronikus sugé telepitése
Az elekironikus sugé telepitéséhez helyezze a szoftver CD-lemezét a szamitégépbe, és kévesse a képernyén megjelend utasitésokat.

Windows: Mac:
Az elektronikus sugé helye Az elektronikus sugé helye
A szoftver telepitése utén kattintson a Start > Minden Mac OS X v10.5 és v10.6: A Finder Sugéd
program > HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 series > menijében vélassza a Mac sigé menipontot. A
Help elemekre. Sugémegjelenitében kattintson a Kezdélap gombra, és

tartsa lenyomva az egér gombjat, majd valassza ki az
eszkdz sugojat.

Az Olvass el! fajl helye Az Olvass el! fajl helye

Helyezze be a szoftver CD-lemezét. A szoftver CD-lemezén Helyezze be a szoftver CD-lemezét, majd kattintson
keresse meg a ReadMe.chm féilt. Kattintson a ReadMe. duplén a szoftver CD legfelsé szintjén talalhaté Read
chm féjlra a megnyitashoz, és valassza ki a megfelels Me mappara.

nyelvi Olvass el! failt.

A HP Deskjet eszkéz regisztralasa
Gyorsabban juthat hozzd a szolgdliatasokhoz és tamogatdsi értesitéseket kaphat, ha regiszirdlia a késziléket a
http://www.register.hp.com weboldalon.

m Fekete nyomfatépatron 301
www.hp.com/support e é
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Windows:

A Hibaelhdritas telepitése

Ha nem sikeriil tesztoldal nyomtatasa:

* Ellenérizze, hogy a kabelcsatlakozasok
megfeleléek-e. Tekintse meg a felepitélapot.

* Ellenérizze, hogy a nyomtaté be van-e kapcsolva.
A © [Bekapcsolé] gomb zélden vilagit.

Gyé6z6djén meg arrél, hogy a nyomtaté alapértelmezett
nyomtatéként van-e bedllitva:

*  Windows® 7: A Windows Start meniiben kattintson
az Eszkézék és nyomtaték elemre.

*  Windows Vista®: A Windows télcén kattintson a Start
menire, majd a Vezérlépult parancsra, és vélassza a
Nyomtaték elemet.

*  Windows XP® : A Windows talcan kattintson a Start
gombra, majd a Vezérlépult parancsra, és valassza a
Nyomtaték és faxok elemet.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a nyomtaté neve melletti kor ki

van-e pipélva. Amennyiben a nyomtaté nincs alapértelmezett

nyomtatéként kivélasziva, kattintson a jobb gombbal a

nyomtaté ikonjdra, majd a meniibél vélassza a ,Bedllitas

alapértelmezett nyomtatéként” parancsot.

Ha tovabbra sem tud nyomtatni, vagy a Windows
szoftver telepitése nem sikeril:

1. Vegye ki a CD-lemezt a szamitégép CD/DVD-
meghaitéjabsl, majd huzza ki az USB-kébelt a
szamitégépbél.

2. Inditsa Gjra a szamitégépet.

3. Helyezze a nyomtatészoftver CD-lemezét a CD/DVD-
meghajtéba, majd a nyomtatészofiver telepitéséhez
kdvesse a képernyén megjelené utasitésokat. Ne
csatlakoztassa az USB-kabelt, amig fel nem kérik ra.

4. Ha a felepités befejezédstt, inditsa Gjra a szamitégépet.

A Windows XP és a Windows Vista a Microsoft Corporation
bejegyzett kereskedelmi védjegye az Egyesilt Allamokban. A
Windows 7 a Microsoft Corporation kereskedelmi védjegye vagy
bejegyzett kereskedelmi védjegye az Egyesiilt Allamokban és/
vagy més orszagokban.

Tapellatasi adatok:

Valtéaramo tapegység: 0957-2286

Bemené fesziiltség: 100-240 V vélidaram (+/- 10%)
Bemeneti frekvencia: 50-60 Hz (+/- 3 Hz)

Mac:

A Hibaelharitas telepitése

Ha nem sikeril a tesztoldal nyomtatésa:

* Ellenérizze, hogy a kabelcsatlakozasok
megfeleléek-e. Tekintse meg a felepitélapot.

* Ellenérizze, hogy a nyomtaté be van-e kapcsolva.
A © [Bekapesolé] gomb zélden vilagit.

Ha tovabbra sem tud nyomtatni, tavolitsa el, majd
telepitse Ujra a szoftvert:

Megjegyzés: A telepité az eltavolitas soran valamennyi
HP szoftverésszetevét eltévolitjia, ami az adott
eszkdzre jellemzd. Az eljaras nem tévolitja el azokat
az &sszetevdket, amelyek mas termékekkel vagy
programokkal meg vannak osztva.

A szoftver eltavolitasa:

1. Vélassza le a HP késziiléket a szamitégéprél.

2. Nyissa meg az Alkalmazésok: Hewlett-Packard mappét.

3. Kattintson duplan a HP Uninstaller lehetéségre.
Kévesse a képernyén megjelend utasitasokat.

A szoftver telepitése:

1. Csatlakoztassa az USB-kabelt.

2. Helyezze a HP szoftver CD-lemezét a szamitégép
CD/DVD-meghaijtéjéba.

3. Az asztalon nyissa meg a CD mappdijat, majd kattintson
duplén a HP Installer elemre.

4. Kévesse a képernyén megjelend és a HP termékhez
kapott nyomtatott telepitési utasitasokat.

Valtéaramo tapegység: 0957-2290
Bemens fesziiltség: 200-240 V véltdaram (+/- 10%)
Bemeneti frekvencia: 50-60 Hz (+/- 3 Hz)

Megjegyzés: Csak a HP dltal szdllitott valtéaramo tépegységgel haszndlja.

Tintahasznalat

Megjegyzés: A patronokbdl szarmazé tintét a készilék kilénbszé médokon haszndlia a nyomtatasi folyamat soran,
az inicializalési eljarast is ideérive, amely eldkésziti a késziléket és a patronokat a nyomtatésra, vagy a nyomtatéfe;
karbantartasat, amely a fovékakat tartja tisztén, és a tinta egyenletes aramlésat biztositja. Mindemellett a patronban a
hasznalatot kévetéen marad bizonyos mennyiség tinta. Tovabbi informaciok: www.hp.com/go/inkusage.


http://www.hp.com/go/inkusage

A HP nyomtatékra vonatkozé korlatozott jétallasi nyilatkozat

HP termék Korlatozott jotallas id6tartama
Szoftver média 90 nap
Nyomtatd Miszaki tamogatas telefonon: 1 év vilagszerte

Alkatrész- és szervizgarancia: 90 nap az Egyesdilt Allamokban
és Kanadaban (Az Egyestlt Allamokon és Kanadan kivil 1 év,
vagy a helyi el6irasok szerint)

Nyomtaté- vagy tintapatronok A HP tinta kifogyasa illetve a patronra nyomtatott ,jotallas vége”
datum bekovetkezése kdzil a korabbi idépontig terjed. Ez a
jotallas nem vonatkozik az ujratoltétt, Ujrakészitett, felfrissitett,
hibasan hasznalt és hamisitott HP-tintatermékekre.

Nyomtatéfejek (csak a felhasznalé altal cserélhetd 1év
nyomtatéfejli termékekre vonatkozik)

Tartozékok 1 év, ha nincs masképp szabalyozva

A. Akorlatozott jotallasi kotelezettség terjedelme

1 Hewlett-Packard cég (HP) garantalja a végfelhasznalénak, hogy az el6z6ekben meghatarozott HP-termékek anyaga
és kivitelezése hibatlan marad a fent megadott id6tartamon belil, amely idétartam a beszerzés datumaval veszi
kezdetét.

2. Szoftverek esetében a HP altal vallalt j6tallas korlatozott, az csak a programutasitasok végrehajtasanak hibaira terjed
ki. AHP nem garantalja a termékek megszakitas nélkiili vagy hibamentes miikddését.

3. A HP korlatozott jétallasa csak a termék rendeltetésszerd, elGirasok szerinti hasznalata soran jelentkezd
meghibasodasokra érvényes, nem vonatkozik semmilyen egyéb problémara, melyek tébbek kézott az alabbiak
kévetkezményeként Iépnek fel:

a. Helytelen karbantartas vagy médositas;

b. A HP altal nem javasolt, illetve nem tdmogatott szoftver, média, alkatrész vagy tartozék hasznalata;
c. Atermékjellemz6kben megadott paraméterektdl eltéréen térténd lizemeltetés;

d. Engedély nélkiili médositas vagy helytelen hasznalat.

4. A HP nyomtatoi esetében a nem a HP-tél szarmazé patronok vagy ujratéltott patronok hasznalata nem befolyasolja sem
a felhasznaléval szemben vallalt j6tallast, sem az tgyféllel megkotott HP tamogatasi szerzédést. Ha azonban a
nyomtaté meghibasodasa a nem a HP-t6l szarmazo, illetve az Ujratoltott patron vagy lejart szavatossagu tintapatron
hasznalatanak tulajdonithat6, a HP az adott hiba vagy sériilés javitasaért a mindenkori munkadijat és anyagkoltséget
felszamitja.

5. Ha a HP a vonatkozo jétallasi id6n belil értesll a jétallasa ala tartozd barmely termék meghibasodasardl, a terméket
sajat belatasa szerint megjavitja vagy kicseréli. Ha a javitast vagy a cserét a HP a meghibasodasrol szol6 értesités
megérkezését kdvetéen ésszerli iddn belll nem tudja elvégezni, a HP-j6tallas hatalya ala tartoz6 hibas termék vételarat
visszafizeti a vasarlonak.

A HP nincs javitasra, cserére vagy visszafizetésre kotelezve mindaddig, amig az ligyfél a hibas terméket vissza nem
kildi a HP-nek.
. Barmely cseretermék lehet Uj vagy Ujszer( is, amennyiben miikod6képessége legalabb azonos a kicserélt termék
miikodoképességével.
A HP-termékek tartalmazhatnak olyan felGjitott alkatrészeket, 6sszetevoket vagy anyagokat, amelyek az ujjal azonos
teljesitményt nyujtanak.
A HP korlatozott jétallasrél szo6lé nyilatkozata minden olyan orszagban érvényes, ahol a hatalya ala tartozé HP-terméket
maga a HP forgalmazza. Kiegészité garancidlis szolgaltatasokra (példaul helyszini szervizelésre) vonatkozé
szerz6déseket barmely hivatalos HP szerviz kéthet azokban az orszagokban, ahol a felsorolt HP-termékek
forgalmazasat a HP vagy egy hivatalos import6r végzi.
B. Ajotallas korlatozasai
AHELYI JOGSZABALYOK KERETEIN BELUL SEM A HP, SEM KULSO SZALLITOI NEM VALLALNAK EGYEB
KIFEJEZETT VAGY BELEERTETT JOTALLAST ES FELTETELT, ES VISSZAUTASITJAK AZ ELADHATOSAGRA,
AKIELEGITO MINOSEGRE, VALAMINT A SPECIALIS CELOKRA VALO ALKALMASSAGRA VONATKOZO
BELEERTETT JOTALLASOKAT ES FELTETELEKET.
C. Afelelésség korlatozasai

1. Ahelyi jogszabalyok keretein belil a jelen jétallasi nyilatkozatban biztositott jogorvoslati lehetéségek a vasarld
kizardlagos jogorvoslati lehetéségei.

2. AHELYTI JOGSZABALYOK KERETEIN BELUL — A JELEN NYILATKOZATBAN MEGJELOLT KOTELEZETTSEGEK
KIVETELEVEL — A HP ES KULSO SZALLITOI SEMMILYEN KORULMENYEK KOZOTT NEM FELELNEK A
KOZVETLEN, KOZVETETT, KULONLEGES VAGY VELETLENSZERU KAROKERT SEM JOTALLAS, SEM
SZERZODES ESETEN, MEG AKKOR SEM, HAA VASARLOT ELOZETESEN NEM TAJEKOZTATTAK EZEN KAROK
BEKOVETKEZESENEK LEHETOSEGEROL.

D. Helyi jogszabalyok

1. E nyilatkozat alapjan az ligyfél az 6t megillet6 jogokkal élhet. Az ligyfél ettl eltéro jogokkal is rendelkezhet, amelyek az
Amerikai Egyesiilt Allamokban allamonként, Kanadaban tartomanyonként, a vilagban pedig orszagonként valtozhatnak.

2. Amennyiben ezen jo6tallasi nyilatkozat egyes részei ellentmondanak a helyi jogszabalyoknak, a jotallasi nyilatkozatot
gy kell értelmezni, hogy az ellentmondas megsz(injén. Ez esetben a nyilatkozat bizonyos kizéréasai és korlatozasai
nem alkalmazhaték az tgyfélre. Példaul az Amerikai Egyesiilt Allamok néhany allama, valamint az Amerikai Egyesiilt
Allamok tertiletén kiviil egyes kormanyok (beleértve a kanadai tartomanyokat is)

a. eleve megakadalyozhatjak, hogy a jelen jotallasi nyilatkozat kizarasai és korlatozasai korlatozzak a vasarld
térvényes jogait (példaul az Egyesdult Kiralysagban);

b. mas maédon korlatozhatjak a gyartd kizarasokra és korlatozasokra vonatkoz6 lehetéségeit; vagy

c. az lgyfélnek tovabbi jotallasi jogokat biztosithatnak, meghatarozhatjak a beleértett jotallas idétartamat, amelyet a
gyarto nem utasithat el, vagy elzarkézhatnak a beleértett jétallas idotartam-korlatozasanak engedélyezésétsl.

3. AJELEN NYILATKOZATBAN BENNFOGLALT JOTALLASI FELTETELEK, A TORVENY ALTAL ENGEDELYEZETT
MERTEK KIVETELEVEL, NEM ZARJAK KI, NEM KORLATOZZAK, ES NEM MODOSITJAK A HP TERMEK
ELADASARA VONATKOZO KOTELEZO, TORVENY ALTAL SZABALYOZOTT JOGOKAT, HANEM AZOK
KIEGESZITESEKENT ERTELMEZENDOK.

HP korlatozott jotallasi tajékoztatoja

© ® N o

Kedves Vasarlo!

On csatolva megtalalja azon HP vallalatok nevét és cimét, amelyek az egyes orszagokban biztositjak a HP mint gyarté &ltal
vallalt korlatozott jotallast.

A HP korlatozott jétallasan talmenéen, Ont a HP terméket Onnek értékesité kereskeddvel 1 megilletik a helyi
kotelezéen alkalmazandé és eltérést nem engedd jogszabalyok altal biztositott szavatossagi és jotallasi jogok. Az On
kotelezéen alkalmazando és eltérést nem engedé jogszabalyban biztositott jogait a HP korlatozott jotallasi
nyilatkozata nem korlatozza.

Hungary: Hewlett-Packard Magyarorszag Kft., 1117 Budapest, Neumann J. u. 1.
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@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Undopmanus

30 MHPOPMALMI OTHOCHO MHCTANMPAHETO, BUXKTE NOCTepa 3a MHcTanupare. OctaHanara MHPOPMALMS 30 MPORYKTA MOXeE AA

Ce HaMepu B eNEeKTPOHHATA NomoLy 1 Bbe daiina “Readme”. EnektpoHHATa NOMOLY Ce MHCTANMPA GBTOMATUYHO MO BpeMe Ha
uHCTanaumsta Ha codryepa 3a npuntepa. EnextpoHHaTta nomoLy BKOYBA MHCTPYKUMM 30 GyHKLMMTE HO NMPORYKTA M OTCTPAHSBAHETO
Ha HemsnpasHocTh. ChLyo TAKa, MPEAOCTABS XAPAKTEPHUCTMKMTE HA NPOAYKTA, MPABHU BENEXKM, HOPMATUBHM PA3NOPEAGH, MOMOLHA
nndopmaums 1 nHpopmayus 3a okonHata cpeaa. Paitnst “Readme” cvabpxa MHPopMaLMs 30 BPB3KA C OTAENA 30 NOBAPBXKA HA
HP, M31CKBAHMS KbM ONEPALMOHHATA CUCTEMA M MHPOPMALMS 30 HOM-HOBMTE OKTYGNM3ALMM 30 npopykTa. 3a kommiotpu 6e3 CD/DVD
yCTpOiicTeo, mons oTvgeTte Ha www.hp.com/support, 3a ga ustermnmTe 1 MHCTanmMpate codryepa Ha NpUHTEPA.

MHCTOHMPOHG HO eNeKTpoHHATa NomoLy

3a [0 MHCTanUpaTe eneKTpoHHATA NOMOLL, NOCTABETE KOMNAKTAMCKA HA cod)Tyepo B KOMMNKOTHPA M cnepgaiTe MHCTPYKUMUTE

HQ eKpaHa.

Windows:

HamupaHe Ha enekTpoHHara nomoLy

Crep MHCTANMPAHETO Ha codTyepa, LWPAKHeTe BbPXY.
Start (Crapr) > All Programs(Bcuuku nporpamu) > HP >
HP Deskjet 1000 Printer J110 series > Help (Momowy).

Hamupate Ha Readme

Mocrasete komnakTancka cbe codbryepa. Ha komnaktpmcka
cbe copryepa Hamepete ReadMe.chm. LLpakHete sbpxy
ReadMe.chm, 3a ga ce oteopy u cnep Tosa M3bepete
ReadMe Ha saluma emk.

Peructpupaiite sawms HP Deskjet

Mac:

HdMMPGHe HOA eNIeKTPOHHATA NOMOLLY

Mac OS X v10.5 1 v10.6: Or Finder Help, nséepere
Mac Help. B Help Viewer, wpakHete 1 sagpwxre 6ytoHa
Home (Hauano) u cnep tosa nsbepete nomowy 3a Bawieto
YCTPOMCTBO.

Hamupane Ha Readme

Moctasete KOMOKTAMCKA CbC COPTyepa, Crief TOBA LpakHete
nByKpatHo Bbpxy nankara Read Me, kosto ce Hammpa Ha

HQM-TOPHOTO HWBO HO KOMNAKTAMCKA Che coryepa.

Monyuete no-6bp3a peakums 3a Cepsus U MORAPBXKA, KATO ce pernctpupare Ha hitp://www.register.hp.com.

m YepHa kacera 301
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Windows:

OTCTPGHSIBdHe HQ HeM3NpPAaBHOCTU NPU UHCTANUpPAHEeTo

Ako He moxkeTe Aa oTneyarare TeCToea CTpaHuua :

*  Ysepere ce, ye kabenute ca gobpe CBbP3AHM.
Buxte nocrepa 3a MHcTanMpate.

* Yeeperte ce, e NPUHTEPDT € BKITFOYEH.
ByTorbT (© [On (Bkn.)] we ceetHe B 3eneHo.

YBeperte ce, Ye NPUHTEPDT € 30AAAEH KATO NeYaraLyo
ycTpoiicTeo no noppaséupane :

*  Windows® 7: Or mentoro Start (Crapr) Ha Windows

wpakHere Bbpxy Devices and Printers (Ycrpoiictea v npuktepm).

¢ Windows Vista® : B nenrara Ha 3apaumte Ha Windows
wpakHerte Bbpxy Start (Crapr), svpxy Control Panel (Kortpornen
naHer), crie koeTo Lwpakkere Bbpxy Printer (Mputrep).

*  Windows XP® : B nenrara Ha 3apauute Ha Windows
wpakHete Bbpxy Start (Crapr), sbpxy Control Panel
(KoHTponen naken), cnep, KOeTo WPAKHETE BbPXY
Printers and Faxes (Mputtepn u dakcose).

Yaepete ce, Ye € NOCTABEHA OTMETKA B KPBYETO A0 MPHHTEPAL.

AKO NPUHTEPBT BY He € M3BPAH KaTo NPUHTEP NO NOAPAsEHpaHe,

LUPAKHETe C AecHMs BYTOH HO MMLLKATA BbPXY UKOHATA HA

npuHTepa 1 ubepete “Set as default printer” (3opaeate kato

MPMHTEP MO NOJPA3GMPAHE) O MEHIOTO.

AKo Bce oLLe He MOXKETe Aia nevarare UIu ako
uHcTanaumsta Ha codryepa Ha Windows e HeycnewHa:

1. Waeapete komnaktgucka ot CD/DVD ycrpoiicteoto
Ha KOMMIOTbPA, crier Toea makntodete USB kabena or
KOMMIOTHPA.

2. Pecrapm1paiite Komntotbpa.

3. TMoctasete koMnaKTAMCKa Cbe codTyepa HA NPUHTEPA
8 CD/DVD ycTpoicTBoTo Ha KOMNIOTbPA, Cren,

KOETO CnedBaiTe MHCTPYKLUMMTE HO eKPAHA, 3a Aa
uHcTanupare codryepa Ha nputHtepa. He cebp3saiite
USB kabena, Bokarto He nonyuute yKa3aHue 3a TOBd.

4. Criep KATO MHCTANMPAHETO MPUKITIOUM,

PECTAPTUPANTE KOMMIOTLP.

Windows XP, and Windows Vista ca perucrpupann 8 CALL|
Tbproscku Mapku Ha Microsoft Corporation. Windows 7 e
PErMCTPMPAHA ThPTOBCKA MAPKA MM ThPrOBCKA MAPKA HO
Microsoft Corporation 8 CALL u/unu B gpyru cTpany.

XGPGKTepMCTMKM HA 3aXPaHBAHETOo :
Anantep 3a 3axpaneane: 09572286

BxopHo Hanpexxenue: 100240 Vac (+/- 10%)
Yecrora Ha 3axpaneanero: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

Mac:

OTCTPGHSIB(IHe HO HeM3NPAaBHOCTU NPU UHCTANUPAHETO

Ako He Mo>XKeTe fa oTnevarare TECTOBA CTPAHMLA :
*  Ysepere ce, ye kabenute ca goBpe CBLP3AHM.
Buxxte nocrepa 3a nHctanmpate.
*  YBepere ce, Ye NPUHTEPDT € BKIIOYUEH.
Byrtorst (@ [On (Bkn.)] we ceetHe B 3eneHo.

Axo Bce oLLe He MOXKeTe fa NevaTtare, fAeMHCTAanUpanTe
M MHCTanUpamnTe oTHOBO codryepa:

3abenexka: [porpamarta 3a AeMHCTANMPaHe Npemaxea
BCMUKM KOMMOHeHTH oT codryepa Ha HP, kouto

ca cneurdmunm 3a ycrpoiictsoto. Mporpamara 3a
AENHCTaNnMpaHe He NPEMAxXBA KOMMNOHEHTUTE, KOUTO Ca

crnopeneHu ot apyr1 NPOAYKTU UM NPOTPAMM.

3a pa pemHcranupare codryepa:

1. Orkavete npogykra Ha HP or komniotbpa.

2. Oreoperte “Applications” (Mpunoxetns): Manka
“Hewlett-Packard”.

3. UWpakHerte peykpatHo sbpxy HP Uninstaller
(Mporpama 3a pentcranvpate Ha HP). Cnepgaitre
MHCTPYKLMUTE HO EKPAHA.

Bvnrapcku

3a pa uHcranupare codryepa:

1. Cebpxere USB kabena

2. Tlocrasete komnaktamcka cbe codryepa Ha HP B
CD/DVD ycTpoicTsoTto Ha koMntoTbpa.

3. Or pabotHus ot oTBopeTe KOMNAKTAMCKA, CREr,
koeto wpakHete aeykpatHo sbpxy HP Installer
(Mporpama 3a nHcranmpate Ha HP).

4. Criepsaire MHCTPYKUMUTE HO EKPAHA M NEYATHUTE
MHCTPYKLMM 30 HOCTPOWKA, NPEROCTABEHN C
npogykta Ha HP.

Apanrep 3a 3axpaxeane: 09572290

BxopgHo Hanpexenume: 200-240 Vac (+/- 10%)
Yecrora Ha 3axpaneanero: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

3abenexxka: Msnonssaitre camo ¢ agantepa 3a 3axpaxsate Ha HP.

Ynotpe6a Ha mactunoro

3069]18)KK01 Mactinoto B kacetUte ce U3NoOM3Ba No BPEeMEe HA NevaT No HIAKONKO PA3NMUYHU HAYMHA, BKM. NO Bpeme Ha
npoueca Ha nHuymanmsnvpade, KOMTO NoaroTes yCTpOﬁCTBOTO M KacetuTe 3a ne4vataHe, Kakto 1 npM noaabp>XaHe Ha
nevyarawmte rMasm, KOeTo € C uen aa nasm MactMneHuTte aro3n YMCTm U TaKa Mactmnioto aa ce neyvarta 6e3npo6neMHo. C'bLLlO
TaKa, cnef M3non3saHe HA Kacetute, B T4X OCTABA M3BECTHO KOJSIMYECTBO MACTUNO. 3a OONBbIHUTENHA MHdJOpMOL[MS{ BMOKTE

www.hp.com/go/inkusage.
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YcnoBus Ha orpaHMyeHaTa rapaHums 3a npuHrep Ha HP

Mpoaykrt HP Mepuop Ha orpaHuyeHaTa rapaHUus
CodpTyepeHn Hocutenu 90 gHn
MpuHTep TexHunyecka nogapbxka no TenedoH: 1 roaguHa 3a uenusi cBsT

Yactn n Tpya: 90 aHm B CALL 1 Kanapa (v3sbH CALL v Kanapa - 1 roguHa
WNK cropea U3NCKBaHMATa Ha MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO)

MevaTalum KaceTn unm KaceTn ¢ MacTuno [okato cBbpLUKM MacTUNoTo Ha HP unu gokato HacTbNM kpaitHata Aata
Ha rapaHumsiTa, oTneyaTaHa Ha neJarallata kacera - KOeTo OT fBeTe
HacTbNM NbpBo.Tasun rapaHumMsi He Nokpuea nonaealum mactuno HP
NpoAYyKTH, KOUTO ca BUNK NOBTOPHO MbIHEHWU, Bb3CTAHOBEHU, MOAHOBEHM,
HenpasWIHO M3NoN3BaHn Unu o6paboTeaHy.

Mevatalwym rnaewm (Baxm camo 3a NpoayKTu 1 roavHa
CbC CMEHSIEMM OT KIUEHTA NevaTallm rnasu)

Akcecoapu 1 roamHa, OCBEH ako e yka3aH Apyr nepuos

A. O6xBaT Ha orpaHudeHara rapaHLms

1. Hewlett-Packard (HP) rapaHTupa Ha knueHTa - kpaeH notpebuten, Ye nocoveHUTe no-rope Npoayktvt Ha HP Hama ga nokaxar
[nlechekTn Ha BNOXeHUTe MaTepuanu 1 nspaboTkaTa 3a OnMUcCaHNs NO-rope CPOK, KaTo 3a Hauarno Ha Ccpoka ce cuuTa aaraTta Ha
3aKynyBaHETO OT KNWeHTa.

2. Mo OTHOLLEHWE Ha COOTYEpHUTE NPOAYKTH, OrpaHuyeHaTa rapaHums Ha HP nokprea camo HecnocoGHOCTTa Ha NpoaykTa aa
U3MbIHSBA NPOrpamMHUTe MHCTPYKLMK. HP He rapaHTupa, Ye pabotara Ha koiTo v [ja € NpoayKT Le Gbae HenpekbcHaTa unmu 6e3
TpeLuKu.

3. OrpaHuyeHaTta rapaHumus Ha HP nokpusa camo oHe3un fedeKTn, KOUTO Bb3HWUKBAT B pe3ynTaT Ha HopmManHo nonaeaHe Ha lMNpoaykTa,
He oBxBalla Apyrv NpoGneMu, BKIOUUTENHO OHE3W, KOUTO Bb3HWKBAT BCIIEACTBUE Ha:

a. HenpaeurHa NoAApwbXKa UK MoavduKaLuy;

6. codTyep, HOCUTENW, YacTU I KOHCYMaTMBW, KOWTO He Ca AOCTaBEHM UMM He ce noaabpxar ot HP;
B. eKkcnnoarauusa U3BbH paMKuTe Ha CI'IeLlI/ICbIAKaL{VII/ITe Ha npoaykTa,

I Hepa3speLlleHu MOANMDUKALIMM UMK HENPABUHA eKcrnoaTaums.

4. 3a npuHTepuTe Ha HP n3nonasaHeTo Ha kaceTa, KoSTo He e npon3seaeHa ot HP, unu Ha NOBTOPHO MbIHEHa kaceTa He 3acsira HUTO
rapaHUMsiTa 3a KIMeHTa, HUTO eBeHTYarneH AoroBop 3a noaapbxka mexay HP v knueHTa. Ako obave oTkasbT unu nospeaarta Ha
NpuHTEpa ce AbMKaT Ha U3MNON3BaHETO Ha KaceTa C MacTUIo, KOSATO He e npoussefeHa oT HP, unu Ha noBTOpHO NbfHeHa kageta, HP
LLie NPUNOXM CTaHAAPTHUTE CY Tapudu 3a BpemMe 1 MaTepuanit 3a PeMOHTa Ha KOHKPETHWS OTKa3 i NoBpeaa Ha NpuHTepa.

5. Ako 1o Bpeme Ha rapaHLuoHHUs cpok HP 6baaTt yBejoMeHr 3a AedbekT B KOMTO U Aa € NPOAyKT, NOKpUT OT rapaHuusita Ha HP, HP no
CBOE YCMOTPEHYE LLIie PEMOHTUPA UMK LLie 3aMeHN 1eheKTHUS NPOAYKT.

6. Ako HP He 6bae B CbCTOSHME 1a PEMOHTMPA UMW CbOTBETHO 3aMeHn AedeKTeH NPOAYKT, KOTO e NOKPUT OT rapaHumaTa Ha HP, B
pamKuTE Ha padyMeH CpoK, e kaTo 6bae yBeaomeH 3a Aedekta, HP Lie Bb3CTaHOBYM NOKyNHaTa LieHa Ha NpoayKTa.

7. HP Hama 3agbmKeHNEeTo Ja PEMOHTUPA, 3aMEeHs UNK [1a Bb3CTAaHOBSBA CymMaTa, Npeau KIMEHTHLT Aa € BbpHan AedeKTHUS NpoayKT
Ha HP.

8. Bceku 3aMeHsiLL, NpoAyKT Moxe Aa 6bae HOB UnK KaTo HOB, NPU YCIOBUE Ye nputexana (hyHKUMOHAMHOCT, Hal-Manko paBHOCTOMHa
Ha NpoayKTa, KoiTo TpsiGea Aa Gbae 3aMeHeH.

9. MMpoayktuTte Ha HP MoraT Aa CbabpXaT pereHepupaHmn YacTu, KOMNOHEHTU UNU MaTepuani, PaBHOCTONHU NO KAYECTBO Ha HOBUTE.

10. YcnoBusiTa Ha orpaHuyeHata rapaHuvs Ha HP ca BanuaHu BbB BCsika CTpaHa/pervioH, KbAeTo NOKPUTUAT OT rapaHLmMsTa NpoAykT Ha

HP ce pasnpocTpaHsiBa ot HP. [loroBopu 3a AONMBAHUTENHW rapaHLMOHHW YCyri, Hanpumep obcnyxBaHe Ha MsCTo, MoraT Aa 6baar
npeAnaraHn ot BCeku 0TopuanpaH cepsus Ha HP B cTpaHW/pervoHu, KbaeTo NpoayKTLT ce pasnpocTpaHsisa oT HP unu otopusupaH
BHOCUTEN.

B. OrpaHuyeHus Ha rapaHuusita
B PAMKUTE HA MO3BOJIEHOTO OT MECTHOTO 3AKOHOAATENCTBO, HATO HP, HATO HEFOBW ANCTPUBYTOPU -
TPETU CTPAHU, UMAT NMPABO OA OABAT KAKBUTO U OA E OPYTU TAPAHUNN UNN YCNOBUA OT KAKBBTO WA E
PO, BUNO TO U3PUYHU UNN MNOAPA3BUPALLM CE TAPAHLIMK U YCNOBUA 3A MPOOABAEMOCT,
YOOBNETBOPUTENHO KAYECTBO U MPUTOAHOCT 3A KOHKPETHA LIEN.

B. OrpaHuyeHus No OTHOLLEHWE Ha OTFOBOPHOCTTA

1. [IOKOMKO € NO3BONEHO OT MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO, CPEACTBATA Ha NpaBHa 3aluuTa, NpeaBuUaeHN B Te3n MapaHLMOHHK YCOBUS, ce
OTHACSIT €VHCTBEHO W U3KITIOYUTENHO [0 noTpebuTensi.

2. B PAMKUTE HA NMO3BOJIEHOTO OT MECTHOTO 3AKOHOOATENCTBO, C U3KMIOYEHWE HA N3PUYHO MOCOYEHNTE B
TE3W TAPAHLUVOHHW YCNOBUA 3AOBMKEHUA, HP UNU HEFTOBW AUCTPUBYTOPU - TPETU CTPAHU, MO HUKAKBB HAYUH
HE HOCAT OTFTOBOPHOCT 3A MPEKMW, KOCBEHW, CNELMANHW, CITYYAVHW N MOCNEABALLM NOBPEAW, HE3ABUCUMO
OT TOBA AN CE BA3VPAT HA JOTOBOP, MPABOHAPYLLEHWE N KAKBATO U A E BUNO OPYTA MPABHA TEOPUA U
HE3ABWCUMO OT HANIMYMETO HA NPEAYNPEXOEHUE 3A Bb3MOXXHOCTTA 3A TAK/MBA MOBPEN.

. MecTHo 3akoHoAaTencTeo

1. [apaHUWOHHMTE YCroBWS AaBaT Ha NoTpebuTens onpeaeneHn 3akoHHU npaea. MoTpeBuTensT MoXe Aa UMa 1 ApYru npaea, KOUTo
Bapupart B pasnuunuTe Wwatu Ha CALL|, B pasnuuH1Te NPOBUHLMM Ha KaHaaa, KakTo 1 B pasnuYHUTE CTPaHu Mo cBeTa.

2. [lokonkoTo Te3n MapaHLMOHHN YCMOBUS UMaT HECLOTBETCTBUS C MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO, Te3n MapaHLMOHHK YCIOBUS Lie ce
cyMTaT 3a Taka U3MeHeHM, Ye Aa CbOTBETCTBAT Ha MECTHOTO 3akoHoAaTencTBo. Cnopes TakoBa MECTHO 3aKOHOAATENCTBO,
onpeferneHn oTkasn OT OTFTOBOPHOCT W OrpaHUYeHNs B Tean FapaHLMOHHM YCOBWS MOXeE Aa He BaxaT 3a notpebutens. Hanpumep
Hsikom WaTh Ha CALLL, KaKTo 1 Hsikou Abpxasy u3BbH CALL| (BKMIOUMTENHO NPOBUHLMK Ha KaHapaa), MoraT:

a. [a He NO3BOJIAT OTKa3a OT OTTOBOPHOCT U OrpaHnyeHusTa B MapaHLUMOHHUTE YCNIOBUS Aa OrpaHnyaT 3akoHHUTE NpaBa Ha
notpebutens (Hanpumep O6eauHeHoTO KpancTeo Benukobputanus);

6. pa orpanuyat nNo Apyr Ha4YMH Bb3MOXHOCTTa NPOU3BOAUTENST Aa NPUIOXW NOJOBHM OTKa3M OT OTFTOBOPHOCT WM OTPaHUYEHNS;
nnm

B. /)@ NpefiocTaBsAT Ha NOTpeGuTens AOMbIHUTENHU NPaBa No rapaHuusTa, Aa oNpeaensT cpoka Ha noapastupallmTe ce rapaHumum,
KOWUTO MPOM3BOAUTENSAT HE MOXE Aa OTXBLPNN, UNK Aa NO3BONAT OrpaHNYeHUs BbPXY Cpoka Ha nopa3sbupaluute ce rapaHLmm.

3. YCNOBUATA B TA3U TAPAHLINA, C USKINKOYEHUE HA PASPELLEHOTO OT 3AKOHA, HE U3KIIOYBAT, OrPAHUYABAT UNA
WN3MEHAT, A CA B JOMbIHEHVE KbM 3AOBIMKUTENHUTE 3AKOHHW MPABA, NMPUNOXNMK 3A NMPOOAXBATA HA
NPOOYKTW HP HA TAKMBA NOTPEBUTENN.

FapaHuus Ha HP
YBaxaemu KnveHtu,
[ony e HamMepuTe UMETO W afpeca Ha APYKEeCTBOTO BbB BallaTa CTpaHa, OTFOBOPHO 3a NPeAoCTaBsHETO Ha [apaHUMoHHaTa NoaapbxXka B
pamkuTe Ha OrpaHuyeHata MapaHuus npegocTassHa oT HP.
Bue umaTe gonbLNHUTENHM 3aKOHOBM NpaBa npeA npoAaBaya Ha NPoAyKTa B CLOTBETCTBUE C AOrOBOPa BU 3a NOKynko-npoaax6a.
Te3u npaBa No-HUKaKbB Ha4YMH He ce orp T ot Orp. Ta lapaHuusa npegoctassHa ot HP.
Mpu HeobGxoaMMocCT, Mons Aa ce o6bpHeTe KbM NpoAaBaya Ha NPoAyKTa.
XIONET-NMAKAPA BbJITAPUA EOO/: 6yn."Hukona Banuapos”, BusHec ueHtbp EKCIMO 2000, Cocous -1407




@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Informacije

Informacije o postavljanju potrazite na posteru za postavljanije. Sve ostale informacije o proizvodu mozete pronadi u
elektronickoj pomot¢i i datoteci Readme. Elekironicka ¢e se pomo¢ automatski instalirati tijekom instalacije softvera pisaca.
Elekironi¢ka pomo¢ sadrzi upute o znacajkama proizvoda i otklanjanju poteskoéa. Uz to sadrzi i specifikacije proizvoda,

pravne obavijesti, podatke o zastiti okolida, zakonskim preduvietima i podrici. Datoteka Readme (Procitaj me) sadrzi podatke

za kontakt s HP-ovom sluzbom za podriku, preduviete operacijskog sustava i najnovije informacije o proizvodu. Ako imate

ra¢unalo bez CD/DVD pogona, posietite www.hp.com/support da biste preuzeli i instalirali softver za pisa¢.

Instalacija elektronicke pomoéi

Da biste instalirali elektronicku pomo¢, u ra¢unalo umetnite CD sa softverom i slijedite upute na zaslonu.

Windows:

Trazenje elekironicke pomoéi
Nakon instalacije softvera kliknite Start > Svi programi >
HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 series > Pomog¢.

Trazenje datoteke Readme

Umetnite softverski CD. Na softverskom CD-u pronadite
datoteku ReadMe.chm. Klikom otvorite datoteku ReadMe.
chm, a potom odaberite ReadMe na svom jeziku.

Registrirajte svoj HP Deskijet

Mac:

TraZenje elektronicke pomoéi

Mac OS X v10.5 i v10.6: na izborniku Pomoé programa
Finder izaberite Pomoé za Mac. U programu Preglednik
pomoéi kliknite i drzite gumb Polazno, a potom
odaberite pomo¢ za svoj ureda.

Trazenje datoteke Readme
Umetnite softverski CD, a potom dvokliknite mapu Read
Me koja se nalazi na gornjoj razini softverskog CD-a.

Registracijom na web-mijestu http://www.register.hp.com dobit ¢ete brzi pristup uslugama i upozorenjima podrske.

m Spremnik s crnom fintom 301

[8) Troboini spremnik s tintom 301

www.hp.com/support e @ é

Hrvatski
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ISIOAIH

Windows:
Otklanjanje poteskoéa pri instalaciji

Ako ne mozete ispisati testnu stranicu:

*  Provjerite jesu li kabeli évrsto prikljuceni.
Pogledaijte poster za postavljanie.

* P -lowercase je li pisa¢ ukljucen.
Gumb © [Ukljuéeno] svijetlit ¢e zeleno.

Provijerite je li pisaé postavljen kao zadani ispisni uredaj:

*  Windows® 7: n - lowercase izborniku Start sustava
Windows kliknite Uredaii i pisadi.

*  Windows Vista® : na programskoj traci operacijskog
sustava Windows kliknite Start, pa Upravljacka
ploéa, a potom Pisaé.

*  Windows XP® : na programskoj traci sustava Windows
kliknite Start, pa Upravljacka ploéa, a potom Pisaéi i
faksovi.

Provierite nalazi li se kvagica u krugu pokraj vaseg

proizvoda. Ako proizvod nije odabran kao zadani pisa¢,

desnom tipkom misa kliknite ikonu pisaca i s izbornika
odaberite “Postavi kao zadani pisa¢”.

Ako i dalje ne mozete ispisivati ili ako instalacija softvera

u sustavu Windows ne uspije:

1. Uklonite CD iz CD/DVD pogona ra¢unala, a zatim
uklonite USB kabel iz ra¢unala.

2. Ponovno pokrenite ra¢unalo.

3. Umetnite CD sa softverom pisa¢a u CD/DVD pogon
ra¢unala, a zatim slijedite upute na zaslonu da biste
instalirali softver pisa¢a. Ne prikljucujte USB kabel
dok se to ne zatrazi.

4. Nakon zavrietka instalacije ponovno pokrenite ra¢unalo.

Windows XP i Windows Vista zastitni su znaci tvrtke Microsoft
Corporation registrirane u SAD-u. Windows 7 registrirani je

zagtitni znak ili zastitni znak tvrtke Microsoft Corporation u SAD-u

i/ili drugim drzavama.

Specifikacije napajanja:
Prilagodnik napajanja 0957-2286

Ulazni napon: 100 do 240 VAC (+/- 10%)
Ulazna frekvencija: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

Mac:

Otklanjanje poteskoéa pri instalaciji

Ako ne mozete ispisati testnu stranicu:

*  Provjerite jesu li kabeli &vrsto prikljuceni.
Pogledajte poster za postavljanie.

* P -lowercase je li pisa¢ uklju¢en.
Gumb © [Ukljuéeno] svijetlit ¢e zeleno.

Ako i dalje ne mozete ispisivati, deinstalirajte i ponovno
instalirajte softver:

Napomena: program za deinstalaciju uklanja sve
komponente HP-ova softvera koje su specifi¢ne za uredaj.
Program za deinstalaciju ne uklanja komponente koje
zajedni¢ki koriste ostali proizvodi ili programi.

Deinstalacija softvera:

1. Uklonite HP-ov uredaj s ra¢unala.

2. Otvorite mapu Applications: Hewlett-Packard.

3. Dvokliknite HP-ov deinstalacijski program. Slijedite
zaslonske upute.

Instalacija softvera:

1. Povezite USB kabel.

2. Umetnite CD/DVD sa HP-ovim softverom u CD
pogon ra¢unala.

3. Na radnoj povr3ini otvorite CD i dvokliknite HP Installer.

4. Slijedite upute na zaslonu i tiskane upute za postavljanije
koje ste dobili s HP-ovim proizvodom.

Prilagodnik napajanja 0957-2290
Ulazni napon: 200 do 240 VAC (+/- 10%)
Ulazna frekvencija: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

Napomena: koristite samo prilagodnik napajanja koji isporuéuje HP.

Koristenije tinte

Napomena: u postupku ispisa finta iz spremnika koristi se na nekoliko razli¢itih nagina. Oni obuhvadaju i postupak

pokretania, tijekom kojeg se uredaj i spremnici pripremaiju za ispis, fe postupak servisiranja glave pisaca, tijekom kojeg
se ¢iste mlaznice i omoguduje ujednacen protok boje. Osim toga, izviesna kolicina tinte ostaje u spremniku nakon $to je

iskoridten. Dodatne informacije potrazite na adresi www.hp.com/go/inkusage.
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Izjava o ogranicenom jamstvu za HP-ov pisac

HP proizvod Trajanje ograni¢enog jamstva
Medij softvera 90 dana
Pisa¢ Telefonska tehni¢ka podrska: godinu dana, za cijeli svijet

Dijelovi i rad: 90 dana na podru¢ju SAD-a i Kanade (u ostalim
dijelovima svijeta godinu dana ili ovisno o lokalnom zakonu)

Spremnici ili uloSci s tintom Dok se ne potrosi HP tinta ili do kraja jamstvenog datuma

utisnutog na ulo$ku - $to ve¢ dode prvo. Ovo jamstvo ne
pokriva proizvode s HP tintom koji su bili ponovno punjeni,
preradeni pogresno rabljeni ili na bilo koji nagin mijenjani.

Glave pisa¢a (odnosi se samo na proizvode sa 1 godina

zamijenjivim glavama pisaca od strane korisnika)

Dodatni pribor 1 godina, ako drugacije nije re¢eno

A. Pokrivanja ograni¢enog jamstva

1.
2.
3.

Hewlett-Packard (HP) krajnjem korisniku jam¢i da ¢e gore navedeni HP proizvodi biti bez greSaka u materijalu i
izvedbi za vrijeme gore navedenog razdoblja, koje zapocinje datumom kupovine.

Za softverske proizvode, HP ograni¢eno jamstvo se primjenjuje samo na greske u izvr§avanju programskih naredbi.
HP ne jam¢i neprekidan rad ili rad bez pogreSaka za bilo koji od svojih proizvoda.

HP ograni¢eno jamstvo pokriva samo greske nastale kao rezultat uobi¢ajene uporabe proizvoda i ne pokriva druge
probleme, uklju€ujuéi i one nastale kao rezultat:

a. Neispravnog odrzavanja ili izmjena;

b. Softvera, medije, dijelova ili pribora koje nisu HP proizvodi, niti su podrzani od strane HP;

c. Rada izvan navedenih uvjeta rada proizvoda;

d. Nedozvoljene izmjene ili zlouporabe.

. Za HP pisace, uporaba spremnika koji nisu HP proizvodi ili ponovno punjenih spremnika, ne utjece na jamstvo ili bilo

koji HP ugovor o podrsci korisnika. No, ako je greska pisaca ili oSteéenje uzrokovano uporabom spremnika s tintom
koji nisu HP proizvod ili su ponovno punjeni ili im je istekao rok valjanosti, HP ¢e zaracunati uobi€ajenu cijenu
vremena i materijala utro$enih u servisiranju pisa¢a u otklanjanju iste greske ili oste¢enja.

. Ako HP zaprimi tijekom vazeceg jamstvenog perioda obavijest o gresci u bilo kojem proizvodu pokrivenom HP

jamstvom, HP ¢e ili popraviti ili zamijeniti proizvod, prema nahodenju HP-a.

. Ako HP nije u moguénosti popraviti ili zamijeniti, ve¢ prema slu¢aju, osteceni proizvod koji je pokriven HP jamstvom,

HP ¢e u razumnom vremenu po prijemu prijave o gresci, vratiti novac po prodajnoj cijeni proizvoda.

. HP nece imati obvezu popraviti, zamijeniti ili vratiti novac dok korisnik ne vrati o$te¢eni proizvod u HP.
. Svi zamjenski proizvodi mogu biti novi ili kao-novi, uz uvjet da imaju funkcionalnost koja je barem jednaka onoj

proizvoda koji se zamjenjuje.
HP proizvodi mogu sadrzavati preradene dijelove, komponente ili materijale koji su identi¢ni novim po ucinku.

. HP ograni¢eno jamstvo je vazece u bilo kojoj drzavi, gdje se proizvod pokriven jamstvom, distribuira od strane HP-a.

Ugovori za dodatne jamstvene usluge, poput servisiranja na licu mjesta, mogu biti dostupni kod bilo kog HP servisa u
drzavi gdje HP ili ovlasteni uvoznik distribuira taj proizvod.

B. Ograni¢enja jamstva

DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, HP | NJEGOVI NEZAVISNI ISPORUCITELJI NE DAJU
NIKAKVA DRUGA JAMSTVA ILI UVJETE BILO KOJE VRSTE, IZRICITE ILI PODRAZUMIJEVANE, JAMSTVA ILI
UVJETE PRODAJE, ZADOVOLJAVAJUCE KVALITETE, TE PRIKLADNOSTI ODREDENOJ NAMJENI.

C. Ograni¢enja odgovornosti
1. Do granice dozvoljene lokalnim zakonom, pravni lijekovi iz ovog Jamstva jedini su i iskljuéivi pravni lijekovi za

D.

korisnika.

. DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, OSIM OBAVEZA IZRICITO NAVEDENIH U OVOJ

JAMSTVENOJ IZJAVI, HP | NJEGOVI ISPORUCITELJI NECE NITI U KOM SLUCAJU BITI ODGOVORNI ZA
DIREKTNA, INDIREKTNA, POSEBNA, SLUCAJINA ILI POSLJEDICNA OSTECENA, BILO TEMELJEM UGOVORA,
KRIVNJE ILI BILO KOJE DRUGE PRAVNE TEORIJE, ODNOSNO BILO SAVJETOVANI O MOGUCNOSTI
POSTOJANJA OVAKVIH GRESAKA.

Lokalni zakoni

1.

2.

Ovo Jamstvo daje korisniku odredena zakonska prava. Korisnik moZze imati i druga prava koja se razlikuju ovisno od

drzave u Sjedinjenim Americkim Drzavama, od provincije u Kanadi, te od drzave na drugim mjestima u svijetu.

Do granice do koje je ovo Jamstvo u neskladu s lokalnim zakonima, ovo Jamstvo smatrat ¢e se izmijenjenim

glede postizanja dosljednosti s lokalnim zakonima. Pod takvim lokalnim zakonima, neka odricanja i ogranienja

odgovornosti iz ovog Jamstva se mozda neée odnositi na korisnika. Primjerice, neke drzave u Sjedinjenim Americkim

Drzavama, kao i neke vlade izvan SAD-a (uklju¢ujuéi provincije u Kanadi), mogu:

a. Sprijeciti da odricanja i odgovornosti iz ovog Jamstva ograni¢e statusna prava korisnika (npr. u Velikoj Britaniji);

b. Na neki drugi nacin ograniciti odgovornost proizvodaca da namecu takva odricanja ili ograni¢enja; ili

c. Dodijeliti korisniku dodatna jamstvena prava, odrediti trajanje podrazumijevanih jamstava kojih se proizvodac¢ ne
moze odredi ili omoguciti ograni¢enja u trajanju podrazumijevanih jamstava.

. UVJETI U OVOM JAMSTVU, OSIM DO ZAKONSKI DOZVOLJENE GRANICE, NE ISKLJUCUJU, OGRANICAVAJU

ILI MIJENJAJU, | DODATAK SU OBVEZNIM STATUSNIM PRAVIMA PRIMJENJIVANIM NA PRODAJU HP
PROIZVODA TIM KORISNICIMA.



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES
@ Informatii

Pentru informatii de instalare, consultati posterul de instalare. Toate informatiile despre alte produse pot fi gasite in fisierele Ajutor
si Readme in format electronic. Ajutorul in format electronic este instalat automat in timpul instaldrii software-ului. Ajutorul in format
electronic cuprinde instructiuni despre caracteristicile si remedierea defectiunilor produselor. Oferd, de asemeneaq, specificatii
pentru produs, note legale, de mediu, de reglementare si informatii de asistenf&. Fisierul Readme confine informatii de confact
pentru asistenfa HP, cerinte privind sistemul de operare si cele mai recente actualizari la informatiile despre produsul dvs. Pentru

computerele fard unitate de CD/DVD, vizitali www.hp.com/support pentru a descérca si instala software-ul imprimantei.

Instalarea Ajutorului in format electronic
Pentru a instala Ajutorul in format electronic, introducefi CD-ul cu software in computer si urmati instruciunile de pe ecran.

Windows: Mac:

Gasirea Ajutorului in format electronic Gasirea Ajutorului in format electronic

Dupd instalarea software-ului, facefi clic pe Start Mac OS X v10.5 si v10.6: Din meniul Finder Help
(Pornire) > All Programs (Toate programele) > HP > HP (Ajutor selector), alegefi Mac Help (Ajutor Mac). In Help
Deskjet 1000 Printer J110 series > Help (Ajutor). Viewer (Vizualizare ajutor), faceti clic si menfinefi apdsat

butonul Home (Acasa), apoi alegefi Ajutorul pentru
dispozitivul dumneavoastrd.

Gasirea fisierului Readme Gasirea fisierului Readme
Introduceti CD-ul cu software-ul. Pe CD-ul cu software-ul Introduceti CD-ul cu software, apoi faceti dublu clic pe
localizati ReadMe.chm. Facefi clic pe ReadMe.chm pentru directorul Read Me aflat la nivelul superior al CD-ului cu
ol deschide, apoi selectaji ReadMe in limba dumneavoastré. software.

o .

(OB Inregistrati-va imprimanta HP Deskijet

3 Primiti alerte mai rapide de service si asisten}d inregistrandu-va la hitp://www.register.hp.com.
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Windows:

Remedierea problemelor de instalare

Dacd nu puteti imprima o pagina de test:

*  Verificaji dac& sunt sigure conexiunile cablurilor.
Consultati afisul de instalare.

* Verificati dacd imprimanta este alimentat& electric.
Butonul ©® [On (Pornit)] va fi aprins in verde.

Verificati daca imprimanta este setaté ca dispozitiv de

imprimare implicit:

»  Windows® 7: In meniul Windows Start (Pornire), facefi
clic pe Devices and Printers (Dispozitive si imprimante).

*»  Windows Vista®: in bara de activitafi Windows, faceti
clic pe Start (Pornire), faceti clic pe Control Panel (Panou
de control) si apoi facefi clic pe Printer (Imprimantd).

»  Windows XP®: In bara de activitati Windows, faceti
clic pe Start (Pornire), facefi clic pe Control Panel
(Panou de control) si apoi faceti clic pe Printers and
Faxes (Imprimante si faxuri).

Verificati dacg imprimanta dvs. are un semn de selectare

in cercul de langa aceasta. Dacd imprimanta dvs. nu este

selectatd ca imprimantd implicitd, facefi clic dreapta pe

pictograma imprimantei si alegefi “Set as default printer”

(Sefare ca imprimantd implicita) din meniu.

Dacd incd nu puteti imprima sau daca instalarea
software-ului Windows esueaza:

1. Scoatefi CD-ul din unitatea CD/DVD a computerului
si apoi deconectafi cablul USB de la computer.

2. Repornifi computerul.

3. Introduceti CD-ul cu software al imprimantei in
unitatea CD/DVD a computerului, apoi urmati
instructiunile de pe ecran pentru a instala software-ul
imprimantei. Nu conectati cablul USB péand nu vi se
solicita acest lucru.

4. Dupd terminarea instaldrii, pornii din nou computerul.

Windows XP si Windows Vista sunt marci inregistrate in S.U.A.
ale Microsoft Corporation. Windows 7 este marca comerciald
inregistratd sau marcd comercialé a Microsoft Corporation in
Statele Unite ale Americii si/sau alte téri.

Specificatii pentru alimentare:
Adaptor de alimentare: 09572286

Tensiune de intrare: 100-240V c.a. (+/- 10%)
Frecventd curent: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Nota: Nu se va utiliza decét cu adaptorul electric furnizat de HP.

Utilizarea cernelii

Noté: Cerneala din cartuse este folositd in procesul de imprimare in diverse moduri, inclusiv in procesul de initializare, care
pregateste dispozitivul si cartusele pentru imprimare si in depanarea capului de imprimare, care mentine duzele degajate

Mac:

Remedierea problemelor de instalare

Dacd nu putefi imprima o pagind de test:

e Verificati dacd sunt sigure conexiunile cablurilor.
Consultati afisul de instalare.

*  Verificati dacé imprimanta este alimentatd electric.
Butonul @ [On (Pornit)] va fi aprins in verde.

Daca tot nu puteti imprima, dezinstalati si reinstalati
software-ul:

Nota: Aplicatia de dezinstalare sterge toate
componentele software-ului HP specifice pentru dispozitiv.
Aplicatia de dezinstalare nu sterge componentele care
sunt partajate de alte produse sau programe.

Pentru a dezinstala software-ul:

1. Deconectafi produsul HP de la computer.

2. Deschidefi folderul Applications (Aplicatii):
Hewlett-Packard.

3. Executati dublu clic pe HP Uninstaller (Utilitar de
dezinstalare HP). Urmai instructiunile de pe ecran.

Pentru a instala software-ul:

1. Conectati cablul USB.

2. Introduceti CD-ul cu software HP in unitatea CD-ROM
a computerului.

3. Pe deskiop, deschidefi CD-ul si apoi facefi dublu clic
pe HP Installer (Aplicafia de instalare HP).

4. Urmatfi instructiunile de pe ecran si instrucfiunile de
instalare tipgrite livrate cu produsul HP.

Adaptor de alimentare: 09572290
Tensiune de intrare: 200240V c.a. (+/- 10%)
Frecventd curent: 50/60Hz (+/- 3Hz)

si fluxul de cerneald uniform. In plus, o cantitate de cerneal& reziduald este l8satd in cartus dupd ce acesta este folosit.

Pentru informatii suplimentare, vizitali www.hp.com/go/inkusage.
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Declaratie de garantie limitaté a imprimantei HP

Produs HP Durata garantiei limitate
Suportul software-ului 90 de zile
Imprimanta Asistenta tehnica prin telefon: 1 an in intreaga lume

Componente si manopera: 90 de zile in SUA si Canada (in afara
SUA si a Canadei 1 an sau conform legislatiei locale)

Cartuse de imprimare sau cartuse de cerneala Pana la golirea de cerneala HP sau pana la data de ,sfarsit al
garantiei” care este imprimata pe cartus, indiferent care dintre cele
doua cazuri apare mai intai. Aceasta garantie nu acopera
produsele cu cerneala HP care au fost reincarcate, refacute,
remediate, utilizate in mod neadecvat sau care au fost desfacute.

Capete de imprimare (se aplica numai la produsele cu| 1 an
capete de imprimare ce pot fi inlocuite de utilizatori)

Accesorii 1 an, daca nu se specifica altfel

A. Domeniul garantiei limitate

1. Hewlett-Packard (HP) garanteaza clientului utilizator final ca produsele HP specificate mai sus nu vor prezenta defecte
materiale sau de executie pe durata specificata mai sus, durata care incepe de la data achizitionarii de atre client.

2. Pentru produsele software, garantia limitatd HP se aplicad numai pentru imposibilitatea de a se executa instructiunile de
programare. HP nu garanteaza ca functionarea oricarui produs se va desfasura fara intreruperi sau fara erori.

3. Garantia limitata HP acopera numai acele defecte care apar in urma utilizarii normale a produsului si nu acopera oricare alte
probleme, inclusiv cele rezultate din:

a. Tntretinere incorecta sau modificare;

b. Software, suporturi, piese de schimb sau componente care nu sunt furnizate sau acceptate de HP;
c. Functionare in afara specificatiilor pentru produs;

d. Modificare neautorizata sau utilizare necorespunzatoare.

4. Pentru imprimantele HP, utilizarea unui cartus care nu provine de la HP sau a unui cartus reumplut nu afecteaza nici garantia
pentru client, nici contractul de asistentd HP cu clientul. Totusi, daca functionarea necorespunzatoare sau defectarea
imprimantei se datoreaza utilizarii unui cartus de cerneala care nu provine de la HP, care este reumplut sau care este expirat,
HP va tarifa timpul séu standard si materialele necesare pentru repararea imprimantei dupa acel esec in functionare sau acea
defectiune.

5. Daca in timpul perioadei de garantie HP primeste o notificare despre un defect al oricarui produs care este acoperit de garantia
HP, HP va repara sau va inlocui produsul defect, la alegerea facuta de HP.

6. Daca HP nu poate sa repare sau sa inlocuiasca, dupa caz, un produs defect care este acoperit de garantia HP, HP va restitui
pretul de achizitie al produsului, la un interval de timp rezonabil dupa notificarea defectului.

7. HP nu are obligatia sa repare, sa inlocuiasca sau sa restituie pretul pana cand clientul nu returneaza produsul la HP.

8. Oricare produs inlocuitor poate sé fie nou sau ca si nou, cu conditia sa aiba o functionalitate cel putin egala cu a produsului
fnlocuit.

9. Produsele HP pot sa contind componente sau materiale reconditionate, cu performante echivalente cu ale celor noi.

10. Declaratia de garantie limitatd HP este valabila in toate tarile/regiunile in care produsul specificat in garantia HP este distribuit
de HP. Contractele pentru servicii suplimentare de garantie, cum ar fi service la sediul clientului, pot fi disponibile de la oricare
centru de service HP din tarile/regiunile in care produsul este distribuit de HP sau de un importator autorizat.

B. Limitari ale garantiei
N LIMITA PERMISA DE LEGISLATIA LOCALA, NICI HP SI NICI FURNIZORII SAI TERTINU ASIGURA ALTE GARANTII SAU
CLAUZE DE ORICE FEL, EXPLICITE SAU IMPLICITE, LEGATE DE VANDABILITATE, DE CALITATEA SATISFACATOARE SI
DE POTRIVIREA CU UN SCOP PARTICULAR.

C. Limitarile raspunderii

1. In limita permisa de legislatia locald, remediile din aceasta Declaratie de garantie sunt numai ale clientului si sunt exclusive.

2. IN LIMITA PERMISA DE LEGILE LOCALE, CU EXCEPTIA OBLIGATIILOR STABILITE SPECIAL MAI DEPARTE IN ACEASTA
DECLARATIE DE GARANTIE, HP SAU FURNIZORII SAl TERTINU VOR FI N NICI UN CAZ RASPUNZATORI PENTRU
DAUNE CU CARACTER DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, ACCIDENTAL SAU PE CALE DE CONSECINTA, INDIFERENT DACA
SOLICITAREA ACESTORA SE BAZEAZA PE CONTRACT, PREJUDICIU SAU ORICARE ALTA TEORIE LEGALA SAU PE
FAPTUL CA POSIBILITATEA APARITIEI UNOR ASTFEL DE DAUNE A FOST ADUSA LA CUNOSTINTA HP SAU A
FURNIZORILOR SAl.

D. Legislatia locala

1. Aceastd Declaratie de garantie i da clientului drepturile legale specifice. Clientul poate sa aiba si alte drepturi care difera de la
un stat la altul in Statele Unite, de la o provincie la alta in Canada si de la o tara la alta in alte parti ale lumii.

2. In masura in care aceasta Declaratie de garantie este incompatibila cu legile locale, aceasta Declaratie de garantie se va
considera modificata pentru a fi compatibila cu legile locale. Sub asemenea legi locale, anumite negari si limitari din aceasta
Declaratie de garantie este posibil sa nu se aplice clientului. De exemplu, in unele state din Statele Unite, precum si in alte
guvernari din afara Statelor Unite (inclusiv provincii din Canada), sunt posibile:

a. Excluderea negarilor si limitarilor din aceasta Declaratie de garantie care limiteaza drepturile statutare ale unui client (de ex.
in Marea Britanie);

b. inalte privinte se limiteaza posibilitatea unui producator de a impune asemenea negari sau limitari; sau

c. Acordarea unor drepturi suplimentare clientului, legate de garantie, precizarea duratei garantiilor implicite pe care
producatorul nu le poate nega sau precizarea limitarilor privind durata garantiilor implicite.

3. TERMENII DIN ACEASTA DECLARATIE DE GARANTIE, IN LIMITA PERMISA DE LEGE, NU EXCLUD, NU
RESTRICTIONEAZA SAU MODIFICA, SI SUNT SUPLIMENTARI FATA DE, DREPTURILE STATUTARE OBLIGATORII
APLICABILE VANZARILOR DE PRODUSE HP CATRE CLIENTI.

Garantia producatorului HP
Stimate Client,
Mai jos am inclus numele si adresa entitatii HP care este responsabila cu indeplinirea obligatiilor aferente Garantiei producatorului HP
in tara dvs.
Aveti drepturi legale suplimentare impotriva vanzatorului pe baza contractului de achizitie. Aceste drepturi nu sunt afectate de
Garantia producatorului HP. Va rugam sa contactati vanzatorul.
Hewlett-Packard Romania SRL
Bd. Lascar Catargiu nr. 47-53,
Europe House Business Center, Et 3,
Sector 1, Bucuresti



v v

Slovené¢ina

@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Informacije

Za informacije o namestitvi glejte namestitveni plakat. Vse druge informacije o izdelku lahko najdete v elekironski pomo¢i Help
(Pomog) in v datoteki Readme (Preberi me). Elekironska pomo¢ se med namescanjem programske opreme tiskalnika namesti
samodejno. Elekironska pomo¢ vkljueuje navodila za funkcije izdelka in odpravljanje tezav. V njej so tudi tehnicni podatki
izdelka, pravna obvestila ter okoljske, upravne in podporne informacije. V datoteki Readme so kontaktni podatki HP-jeve podpore,
zahteve glede operacijskega sistema in najnovejse posodobitve podatkov o vasem izdelku. Ce ra¢unalnik nima pogona CD/DVD,
obis¢ite spletno mesto www.hp.com/support, s katerega lahko programsko opremo za tiskalnik prenesete in jo namestite.

Namestitev elektronske pomoci
Elektronsko pomo¢ namestite tako, da vstavite CD s programsko opremo v ra¢unalnik in sledite navodilom na zaslonu.

Windows: Mac:

Dostop do elekironske pomoci Dostop do elekironske pomoci

Po namestitvi programske opreme kliknite Start > Vsi Mac OS X v10.5 in v10.6: V oknu Iskalnik pomo¢i
programi > HP > HP Deskijet 1000 Printer J110 series > izberite Pomoé za Mac. V moznosti Ogledovalnik pomo¢i
Pomog. kliknite in drzite gumb Domov fer izberite pomo¢ za

SVOjo napravo.

Dostop do datoteke Preberi me Dostop do datoteke Preberi me
Vstavite CD s programsko opremo. Na CD-ju s Vstavite CD s programsko opremo in dvokliknite mapo
programsko opremo poiicite datoteko ReadMe.chm. S Preberi me na najvisji ravni strukture map na CD-ju.

klikom odprite datoteko ReadMe.chm in nato izberite
Preberi me v svojem jeziku.

Registrirajte izdelek HP Deskjet

Registracija na http://www.register.hp.com vam zagotavlja hitrejse storitve in opozorila podpore.
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Windows:

Odpravljanje tezav pri namestitvi

Ce ne morete natisniti poskusne strani:

* Preverite, ali so kabli dobro priklopljeni.
Glejte namestitveni plakat.
* Preverite, ali je tiskalnik vklopljen.

Gumb © [vklop/izklop] sveti zeleno.

Preverite, ali je tiskalnik nastavljen kot privzeta tiskalna
naprava:

*  Windows® 7: V meniju Start operacijskega sistema
Windows kliknite Naprave in tiskalniki.

*  Windows Vista®: V opravilni vrstici Windows kliknite
Start, Nadzorna plo$éa in nato Tiskalniki.

*  Windows XP®: V opravilni vrstici okolja Windows kliknite
Start, Nadzorna plo3éa in nafo Tiskalniki in faksi.

Preverite, ali je v krozcu ob vasem tiskalniku potrditvena

oznaka. Ce vas izdelek ni izbran kot privzeti tiskalnik,

z desno miskino tipko kliknite ikono tiskalnika in v meniju

izberite »Nastavi kot privzeti tiskalnik.

Ce 3e vedno ne morete tiskati ali ée je namestitev
programske opreme Windows neuspesna:

1. Odstranite CD iz pogona CD/DVD in izklopite kabel
USB iz ra¢unalnika.

2. Ponovno zazenite ra¢unalnik.

3. Vstavite CD s programsko opremo tiskalnika v pogon
CD/DVD v ra¢unalniku in sledite navodilom na zaslonu,
da namestite programsko opremo tiskalnika. Ne
povezite kabla USB, dokler vas rac¢unalnik ne pozove.

4. Po konéani namestitvi znova zazenite rac¢unalnik.

Windows XP in Windows Vista sta registrirani blagovni znamki
druzbe Microsoft Corporation v ZDA. Windows 7 je registrirana
blagovna znamka ali blagovna znamka druzbe Microsoft Corpo-
ration v ZDA in/ali drugih drzavah.

Mac:

Odpravljanje tezav pri namestitvi

Ce ne morete natisniti poskusne strani:

* Preverite, ali so kabli dobro priklopljeni.
Glejte namestitveni plakat.
* Preverite, ali je tiskalnik vklopljen.

Gumb © za [vklop/izklop] sveti zeleno.

Ce 3e vedno ne morete tiskati, odstranite programsko
opremo in jo nato znova namestite:

Opomba: Pripomocek za odstranjevanije programske
opreme odstrani vse komponente programske opreme HP
za vaso napravo. Komponente, ki jih potrebujejo drugi
izdelki ali programi, ostanejo v ra¢unalniku.

Ce zelite odstraniti programsko opremo:

1. Prekinite povezavo med izdelkom HP in
racunalnikom.

2. Odprite mapo Applications: Hewlett-Packard.

3. Dvokliknite Odstranitveni program HP. Sledite navodi-
lom na zaslonu.

Ce zelite namestiti programsko opremo:

Prikljucite kabel USB.

V pogon CD/DVD v ra¢unalniku vstavite CD s

programsko opremo HP.

3. Na namizju odprite CD-ROM in nato dvokliknite
Namestitveni program HP.

4. Sledite navodilom na zaslonu in natisnjenim navodilom

za namestitey, ki so prilozena izdelku HP.

N =

Specifikacije porabe energije:
Napajalnik: 0957-2286

Vhodna napetost: 100240 V izmeni¢ne napetosti (+/- 10 %)
Vhodna frekvenca: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

Napajalnik: 0957:2290
Vhodna napetost: 200-240 V izmeniéne napetosti (+/- 10 %)
Vhodna frekvenca: 50/60 Hz (+/- 3 Hz)

Opomba: Uporabljajte samo s prilozenim napajalnikom HP.

Poraba érnila

Opomba: Crnilo v kartuiah se pri tiskanju uporablja za razli¢ne namene, vklju¢no s postopkom inicializacije, pri katerem
se naprava in kartusi pripravijo za tiskanie, ter s servisiranjem tiskalne glave, kar zagotavlja, da so brizgalne 3obe ¢iste in
da émilo tece tekoce. Poleg tega v kartusi ostane nekaj érnila, potem ko je porabliena. Za ve¢ informacij obis¢ite spletno

mesto www.hp.com/go/inkusage.
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Izjava o omejeni garanciji za tiskalnik HP

HP izdelek Trajanje omejene garancije
Mediji s programsko opremo 90 dni
Tiskalnik Tehni¢na podpora po telefonu: 1 leto po vsem svetu

Deli in delo: 90 dni v ZDA in Kanadi (zunaj ZDA in Kanade 1
leto oz. kot dolo¢a lokalna zakonodaja)

Tiskalne kartuSe ali kartuse s ¢rnilom Dokler HP &rnilo ni porabljeno ali do datuma izteka garancije, ki

je natisnjen na kartusi - kar nastopi prej. Garancija ne zajema
izdelkov s HP ¢€rnilom, ki so bili ponovno napolnjeni, predelani,
obnovljeni, napac¢no uporabljeni ali drugace spremenjeni.

Tiskalne glave (velja samo za izdelka s tiskalnimi 1 leto

glavami, ki jih lahko stranke zamenjajo)

Pripomocki 1 leto, €e ni drugace navedeno

A. Obseg omejene garancije
1. Hewlett-Packard (HP) zagotavlja konénemu uporabniku, da bodo zgoraj navedeni HP izdelki brez napak v materialih

5.
6.

7.
8.
9.

N

0.

in izdelavi v zgoraj navedenih ¢asovnih obdobjih, ki se zanejo z datumom nakupa.

. Pri programski opremi velja HP-jeva omejena garancija samo za neizvrSevanje programskih ukazov. HP ne jaméi, da

bo izdelek deloval brez prekinitev ali napak.

. HP-jeva omejena garancija zajema samo napake, ki nastanejo kot posledica obi¢ajne uporabe izdelka, in ne velja za:

a. nepravilno vzdrzevanje ali spremembe;

b. programsko opremo, nosilce tiska, dele ali potroSni material, ki jih ne zagotavlja in jih ne podpira HP;
c. uporabo zunaj specifikacij izdelka;

d. nepooblas¢eno spreminjanje ali napacno uporabo.

. Uporaba ne-HP-jeve ali ponovno napolnjene kartuse v HP-jevih tiskalnikih ne vpliva na garancijo niti na katero koli

HP-jevo podporno pogodbo s kupcem. Ce pa okvaro ali poskodbo tiskalnika povzro¢i uporaba ponovno napolnjene
kartuse, kartuse drugega izdelovalca ali iztroSene kartuse, HP izstavi racun za popravilo tiskalnika po obi¢ajnih cenah
dela in materialov.

Ce HP v garancijskem obdobju HP garancije prejme obvestilo o napaki v katerem koli izdelku, ki je vklju¢en v HP
garancijo, HP po svoji presoji popravi ali zamenja izdelek.

Ce HP ne more popraviti ali zamenjati pokvarjenega izdelka, ki ga pokriva HP garancija, bo v razumnem ¢asu po
prejemu obvestila o napaki povrnil kupcu nakupno ceno izdelka.

Dokler kupec ne vrne pokvarjenega izdelka, HP ni dolZan izvesti popravila, zamenjave ali vracila kupnine.
Nadomestni izdelek je lahko nov ali kot nov, vendar pa mora biti vsaj tako funkcionalen kot izdelek, ki ga zamenjuje.
HP izdelki lahko vsebujejo predelane dele, komponente ali materiale, ki so po delovanju enakovredni novim.

HP izjava o omejeni garanciji velja v vseh drzavah, kjer HP izdelek prodaja HP. V drzavah, kjer izdelke distribuira HP
ali pooblas¢eni uvoznik, je morda pri pooblas¢enih HP serviserjih mogoce skleniti dodatne garancijske pogodbe, npr.
za servisiranje na mestu.

B. Omejitve garancije

V OBSEGU, KI GA DOLOCA LOKALNA ZAKONODAJA, NITI HP NITI NEODVISNI DOBAVITELJI NE DAJEJO
NOBENE DRUGE GARANCIJE ALI KAKRSNIH KOLI POGOJEV, IZRAZENIH IZRECNO ALI POSREDNO, ZA
TRZNO KAKOVOST BLAGA, SPREJEMLJIVO KAKOVOST IN PRIMERNOST ZA DOLOCEN NAMEN.

C. Omejitve od$kodninske odgovornosti

1.

2.

V obsegu, ki ga dolo¢a lokalna zakonodaja, velja, da so kupcu na voljo izkljuéno pravna sredstva, navedena v tej
garancijski izjavi.

V OBSEGU, KI GA DOLOCA LOKALNA ZAKONODAJA, VEDNO (RAZEN V PRIMERU OBVEZNOSTI, KI SO
IZRECNO NAVEDENE V TEJ GARANCIJSKI 1ZJAVI) VELJA, DA NITI HP NITI NEODVISNI DOBAVITELJI NISO V
NOBENIH OKOLISCINAH ODSKODNINSKO ODGOVORNI ZA NEPOSREDNO, POSREDNO, POSEBNO,
NAKLJUCNO ALI POSLEDICNO SKODO NA OSNOVI POGODBE, KRSITVE ALI DRUGEGA PRAVNEGA NACELA,
KAR VELJA TUDI V PRIMERIH, KO SO VEDELI ZA MOZNOST NASTANKA TAKSNE SKODE.

D. Lokalna zakonodaja

1.

2.

Ta garancijska izjava daje kupcu dolo¢ene zakonske pravice. Kupec ima lahko tudi druge pravice, ki se razlikujejo od
drzave do drzave v ZDA, od province do province v Kanadi in od drzave do drzave drugod po svetu.
Ce je ta garancijska izjava v katerem delu neskladna z lokalno zakonodajo, se ta del prilagodi, da postane skladen s
to zakonodajo. Taksne lokalne zakonodaje lahko dolo¢ajo, da posamezne zavrnitve ali omejitve iz te garancijske
izjave ne veljajo za kupca. V nekaterih drzavah v ZDA in pri lokalnih oblasteh zunaj ZDA, vklju¢no s kanadskimi
provincami, velja:
a. da prepovedujejo, da bi zavrnitve in omejitve iz te garancijske izjave omejevale zakonite pravice potro$nika
(npr. Velika Britanija);
b. da drugace omejujejo moznost proizvajalca, da bi uveljavil tak§ne zavrnitve ali omejitve;
c. da dajo kupcu dodatne garancijske pravice, dolocijo trajanje posrednih garancij, ki jih izdelovalec ne more zanikati,
ali ne omogocijo njihove omejitve.

. DOLOCILA TE GARANCIJSKE IZJAVE, RAZEN V OBSEGU, KI GA DOVOLJUJE ZAKON, NE 1ZKLJUCUJEJO,

OMEJUJEJO ALI SPREMINJAJO OBVEZNIH ZAKONSKIH PRAVIC, KI VELJAJO ZA PRODAJO HP-JEVIH
IZDELKOV KUPCEM, AMPAK TE ZAKONSKE PRAVICE DOPOLNJUJEJO.

Informacije o HP-jevi omejeni garanciji

Spostovani,

V prilogi vam posiljamo imena in naslove HP-jevih skupin, pri katerih lahko v svoji drzavi uveljavljate HP-jevo omejeno
garancijo (garancijo proizvajalca).

Poleg garancije proizvajalca imate lahko na osnovi nakupne pogodbe tudi z zakonom predpisane pravice do
prodajalca, ki jih ne omejuje ta garancija proizvajalca.

Slovenija: Hewlett-Packard d.o.o., Tivolska cesta 48, 1000 Ljubljana



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Information

Information om installation finns p& installationsaffischen. All &vrig produktinformation finns i den elekironiska hjalpen och i
Viktigt-filen. Den elektroniska hjélpen installeras automatiskt under installationen av skrivarprogramvaran. Den elekironiska hjélpen
innehdller anvisningar om produktfunktioner och felsékning. Den innehéller éven produkispecifikationer, juridisk information,
milisrelaterad och regulatorisk information samt supportinformation. Viktigtfilen innehdller information om hur man kontaktar HPs
support och vilka krav som stélls p& operativsystemet. Dessutom inkluderas den senast uppdaterade produktinformationen. Om du

har en dator utan CD/DVD-enhet kan du gé fill www.hp.com/support fér att ladda ned och installera skrivarprogramvaran.

D3SUBAG

Installera den elektroniska hjélpen
Du insfallerar den elekironiska hjalpen genom att sétta i CD:n med programvara i datorn och félja anvisningarma pé skarmen.

Windows: Mac:

Hitta den elektroniska hjdglpen Hitta den elektroniska hijdlpen
Efter installationen av programvaran klickar du p& Start > Alla Mac OS X v10.5 och v10.6: Oppna menyn Hilp i Finder
program > HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 series > Hjélp. och vélj Mac Hjélp. | Hjélpvisning klickar du pé& och haller

ned Hem-knappen och vélijer sedan Hjalp for din enhet.

Hitta Viktigt-filen Hitta Viktigt-filen
Sétt i CD:n med programvaran. P& CD:n med Sétt i CD:n med programvara och dubbelklicka p& mappen
programvaran letar du rétt pd filen ReadMe.chm. Klicka Read Me som finns pd den 6versta nivan pa CD:n.

pd& ReadMe.chm sé att filen 8ppnas och vélj sedan
Viktigt (ReadMe) pé& ditt sprék.

Registrera din HP Deskjet

Du f&r snabbare information om service och support genom att registrera dig p& http://www.register.hp.com.

Svart blackpat
[8 Svart blackpatron 301 www.hp.com/support e @ é
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Windows: Mac:

Installationsfelsékning Installationsfelsékning
Om det inte gér att skriva ut en testsida: Om det inte gér att skriva ut en testsida:
* Kontrollera att kablarna &r ordentligt anslutna. e Kontrollera att kablarna &r ordentligt anslutna.
Se installationsaffischen. Se installationsaffischen.
* Kontrollera att skrivaren ar péslagen. *  Kontrollera att skrivaren &r péslagen.
@© [Pa -knappen] ska lysa gront. © [Pa -knappen] ska lysa gront.
Kontrollera att skrivaren ér installd som Om du fortfarande inte kan skriva ut ska du avinstallera
standardskrivare: och installera om programvaran:
*  Windows® 7: G4 till Windows Start-meny och klicka Obs! Avinstalleraren tar bort alla HP-programvarukomponenter
p& Enheter och skrivare. som dr specifika fér enhefen. Avinstalleraren tar inte bort
*  Windows Vista®: | akfivitetsfaltet i Windows klickar komponenter som delas med andra produkter eller program.

du pé Start, Kontrollpanelen och Skrivare.
*  Windows XP®: G4 till aktivitetsfaltet i Windows och
klicka p& Start, Kontrollpanelen och Skrivare och fax.
Kontrollera att cirkeln bredvid skrivaren &r markerad med Sé& har avinstallerar du programvaran:
en bock. Om skrivaren inte &r vald som standardskrivare 1

Koppla bort HP-enheten frén datorn.
hsgerklickar du pé& skrivarikonen och véljer “Anvénd som P e I o

renpes 2. Oppna mappen Program: Hewlett-Packard.
standardskrivare” p& menyn. 3. Dubbelklicka p& HP Avinstallerare. F&lj instruktionerna
p& skarmen.

Svenska

Om du fortfarande inte kan skriva ut, eller om Windows-

. . . Sé& hér installerar du programvaran:
programvaruinstallationen misslyckas:

1. Anslut USB-kabeln.

1. Ta ut CD-skivan ur datorns CD-ROM-enhet och kop- 2. Satt i CD:n med HP-programvara i datorns
pla sedan ur USB-kabeln fré&n datorn. ’ CD/DVD:enhet.
2. Starta om datorn. 3. P& skrivbordet 8ppnar du CD:n och dubbelklickar

3. Satt i CD-skivan med skrivarprogramvara i datorns
CD-ROM-enhet. Félj sedan instruktionerna pé skar- Fslj instruktionerna pé skéirmen och de tryckia
men f6r att installera skrivarprogramvaran. Anslut installationsanvisningama som falide med
inte USB-kabeln férrén du ombeds géra detta. HP-produkten

4. Nér installationen &r klar startar du om datorn. ’

sedan pé& HP Installerare.

=

Windows XP och Windows Vista &r registrerade varumérken i USA
som tillhér Microsoft Corporation. Windows 7 @r antingen eft registre-
rat varumérke eller ett varumérke fillhérande Microsoft Corporation i
USA och/eller andra lander.

Specifikationer fér strom:

Nétadapter: 09572286 Nétadapter: 09572290
Inspénning: 100-240V~ (+/-10 %) Inspéinning: 200-240V~ (+/- 10 %)
Infrekvens: 50/60Hz (+/-3 Hz) Infrekvens: 50/60Hz (+/-3 Hz)

Obs! Fér endast anvéndas med den nétstrdmsadapter som levereras av HP.

Blackanvandning

Obs! Black fréin blackpatronerna anvénds pé flera olika sétt i utskriftsprocessen, bland annat under den initieringsprocess
som férbereder enheten och blackpatronerna fér utskrift, och vid underhdll av skrivhuvudet som utférs fér att hdlla
utskriftsmunstyckena &ppna sé att blacket kan fléda jeémnt. Dessutom lémnas lite bléck kvar i patronen nér den &r férbukad.

Mer information finns i www.hp.com/go/inkusage.


http://www.hp.com/go/inkusage

Beg

ransad garanti fér HP-skrivare

HP-produkt Omfattning
Programvarumedia 90 dagar
Skrivare Teknisk telefonsupport: 1 ar 6ver hela varlden

Material- och tillverkningsfel: 90 dagar i USA och Kanada (i
ovriga lander 1 ar eller enligt gallande lag)

Blackpatroner Tills HP-blacket &r slut eller till och med det sista

giltighetsdatum som star tryckt pa patronen (vilket som intréffar
forst). Garantin galler inte HP-blackprodukter som har fyllts pa,
andrats, reparerats, missbrukats eller manipulerats.

Skrivhuvuden (galler endast produkter med 1ar
skrivhuvuden som kunden sjalv kan byta ut)
Tillbehor 1 ar om inte annat anges
A. Omfattning
1. Hewlett-Packard (HP) garanterar att den ovan angivna HP-produkten inte ar behaftad med material- eller

2.

3.

tillverkningsfel under ovan angivna tid. Garantin géller fran och med inkopsdatum.
For programvaruprodukter galler endast HP:s begransade garanti om det inte gar att kéra
programmeringsinstruktionerna. HP garanterar inte att produkterna kommer att fungera utan avbrott eller fel.
HP:s begréansade garanti omfattar endast sadana fel som uppstar till foljd av normal anvandning och tacker inte andra
typer av problem, inklusive sadana som uppstar till foljd av:
a. felaktigt underhall och d:o modifiering
b. anvéndning av programvara, media, delar eller forbrukningsartiklar som inte tillhandahallits eller omfattas
av support av HP
c. anvandning som faller utanfor produktspecifikationen
d. obehdrig anvandning eller felaktig anvandning.

. Vad galler skrivare fran HP paverkar inte anvandning av patroner som ej tillverkats av HP eller anvandning av pafyllda

patroner kundens garanti eller eventuella supportéverenskommelser med HP. Om felet eller skadan pa skrivaren
beror pa anvandning av patroner fran andra leverantorer an HP, eller pa en pafylld eller for gammal blackpatron,
kommer dock HP att debitera standardserviceavgifter for tid och material for att atgarda felet eller skadan.

. Om HP under garantiperioden meddelas om fel pa nagon produkt som tacks av HP:s garanti skall HP antingen

reparera eller byta ut produkten efter eget gottfinnande.

. Om HP inte kan reparera eller byta ut en felaktig produkt som técks av garantin skall HP betala tillbaka produktens

inkdpspris inom en rimlig tid efter att ha meddelats om felet.

. HP ar inte skyldigt att reparera, ersatta eller erlagga kompensation for en produkt forran kunden returnerat den

defekta produkten till HP.

. Ersattningsprodukter kan vara antingen nya eller likvardiga nya, under férutsattning att dess funktionalitet minst

motsvarar den produkt som ersatts.

. HP:s produkter kan innehalla ateranvanda delar, komponenter eller material som &r likvardiga nya.
. HP:s begransade garanti galler i alla lander dar den aktuella HP-produkten distribueras av HP. Avtal fér ytterligare

garantiservice, exempelvis service pa plats, kan finnas tillgéngliga hos alla av HP auktoriserade serviceféretag i
lander dar produkten séljs av HP eller av en auktoriserad importor.

B. Begransningar i garantin

SAVIDA INTE ANNAT STADGAS | LOKAL LAGSTIFTNING, LAMNAR HP OCH DESS
TREDJEPARTSLEVERANTORER INGA ANDRA GARANTIER, VARKEN UTTRYCKLIGEN ELLER
UNDERFORSTATT, OM SALJBARHET, KVALITETSNIVA ELLER LAMPLIGHET FOR SPECIELLA ANDAMAL.

C. Ansvarsbegransning

1.

2.

D. Lok
1.

2.

Kéra K

| den utstrackning lagen foreskriver utgdr den ersattning som anges i denna garanti den enda gottgérelse kunden har

ratt till.

UTOVER DE SKYLDIGHETER SOM NAMNS SPECIFIKT | DENNA GARANTI, KAN HP OCH DESS

UNDERLEVERANTORER UNDER INGA OMSTANDIGHETER HALLAS ANSVARIGA FOR DIREKTA, INDIREKTA,

SARSKILDA ELLER OFORUTSEDDA SKADOR ELLER FOLJDSKADOR, OAVSETT OM GARANTI, KONTRAKT

ELLER ANDRA LAGLIGA GRUNDER ABEROPAS.

al lagstiftning

Denna garanti ger kunden specifika lagliga rattigheter. Kunden kan ocksa ha andra réattigheter, som kan variera i olika

stater i USA, i olika provinser i Kanada och i olika lander i 6vriga varlden.

| det fall d& denna garanti strider mot den lag som géller dér kunden anvénder HP-produkten, ska denna garanti

anses modifierad sa att den dverensstdmmer med denna lag. | vissa lander &r friskrivningar och begrénsningar

i garantin inte tillatna, varfér ovanstaende friskrivningar och begransningar inte géller alla kunder. | exempelvis vissa

stater i USA, liksom i vissa andra lander (daribland vissa provinser i Kanada), &r foljande tillatet:

a. Forhindra att friskrivningarna och begransningarna i denna garanti begransar konsumentens lagstadgade
rattigheter (t.ex. i Storbritannien).

b. | 6vrigt begrénsa en tillverkares mojligheter att havda sadana friskrivningar och begransningar, eller

c. Bevilja kunden ytterligare rattigheter, specificera giltighetstid fér underférstadda garantier som tillverkaren inte kan
fransaga sig eller férbjuda begransningar i giltighetstid fér underforstadda garantier.

MED RESERVATION FOR VAD LAGEN FORESKRIVER, BEGRANSAR ELLER ANDRAR VILLKOREN | DETTA

GARANTIAVTAL INTE DE LAGENLIGA RATTIGHETER SOM GALLER VID FORSALJINING AV HP-PRODUKTER

TILL SADANA KUNDER, UTAN AR ETT TILLAGG TILL DESSA RATTIGHETER.

Information om HPs begransade garanti
und,

Av bilagda forteckning framgar namn och adress till det HP-féretag som svarar for HPs begrénsade garanti (fabriksgaranti) i
Sverige.

Ni kan
rattigh
Sverig

aven ha tilkommande lagstadgade réttigheter, som foljer av Ert avtal med séljaren av produkten. Dessa
eter inskranks inte av fabriksgarantin.

e: Hewlett-Packard Sverige AB, SE-169 85 Stockholm



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Tietoja

Tietoja asennuksesta on asennusohjelehtisessé. Kaikki muut tuotetiedot ovat séihksisessé ohjeessa ja readme-tiedostossa.
Sahksinen ohje asentuu automaattisesti tulostinohjelmiston asennuksen aikana. Séhkaisessé ohjeessa on laitteen
ominaisuuksia ja vianmé&aritysté koskevia ohjeita. Ohjeessa on myés laitteen tekniset tiedot, oikeudelliset huomautukset,
ympdristétiedot, madréystiedot ja tukitiedot. Readme-tiedosto sisaltaé HP-tuen yhteystiedot, kayttojariestelmévaatimukset
sekd viimeisimmat tuotetietojen paivitykset. Jos tietokoneessa ei ole CD/DVD-asemaaq, lataa ja asenna tulostimen ohjelmisto

osoitteesta www.hp.com/support.

Asenna séhkéinen ohje
Asenna sahkéinen ohje asettamalla ohjelmisto-CD-levy tietokoneeseen ja noudattamalla néyttésn tulevia ohieita.

Windows: Mac:

Sahkéisen ohjeen haku Sahkéisen ohjeen haku

Valitse ohjelmiston asennuksen jalkeen Kéynnisté > Mac OS X v10.5 ja v10.6: Valitse Finderin Ohje-valikosta
Kaikki ohjelmat > HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 Mac-ohje. Osoita Help Viewer -kohdassa Home-painiketta
series > Ohije. ja pida sitd valittuna, ja valitse sitten oman laitteesi ohie.

Readme-tiedoston haku Readme-tiedoston haku

Aseta ohjelmistolevy asemaan. Etsi ohjelmistolevylt& Aseta ohjelmistolevy asemaan ja kaksoisnapsauta sitten
ReadMe.chm. Avaa ReadMe.chm-tiedosto ohjelmistolevyn ylatasolla olevaa ReadMe-kansiota.

napsauttamalla sitd ja valitse oman kielesi ReadMe.

HP Deskietin rekisteréiminen
Kun rekistersit laitteen osoitteessa hitp://www.register.hp.com, saat nopeampaa palvelua ja tuki-ilmoituksia.

Musta kasetti
© usta kasetti 301 www.hp.com/support e @ 9
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Windows:
Asennuksen vianmédritys

Jos testisivun tulostaminen ei onnistu:

*  Varmista, eftd kaapelit on liitetty huolellisesti.
Lisétietoja on asennusohijelehtisessé.

*  Varmista, eftd tulostimeen on kytketty virta.
(©)|Virta] -painikkeessa palaa vihred valo.

Varmista, etté tulostin on mééritetty
oletustulostuslaitteeksi:

*  Windows® 7: Valitse Windowsin Kéynnista-valikosta
Laitteet ja tulostimet.

*  Windows Vista®: Valitse Windowsin tehtévépalkista
vaihtoehdot Kéynnisté, Ohjauspaneeli ja valitse
sitten Tulostimet.

*  Windows XP®: Valitse Windowsin tehtavapalkista
vaihtoehdot Kéynnisté, Ohjauspaneeli ja valitse sitten
Tulostimet ja faksit.

Varmista, ettd tulostimen viereisessé ympyréssé on

valintamerkki. Jos tulostinta ei ole médritetty oletustulostimeksi,

napsauta tulostimen kuvaketta hiiren kakkospainikkeella ja
valitse pikavalikosta vaihtoehto Aseta oletustulostimeksi.

Jos tulostaminen ei edelleenkédn onnistu tai Windows-
ohjelmiston asennus epéonnistuu:

1. Poista CD-levy tietokoneen CD/DVD-asemasta ja
irrota sitten USB-kaapeli tietokoneesta.

2. Kaynnists tietokone uudelleen.

3. Aseta tulostinohjelmiston CD-levy tietokoneen
CD/DVD-asemaan. Asenna sitten tulostinohjelmisto
noudattamalla néyttéén tulevia ohjeita. Ala kytke
USB-kaapelia, ennen kuin ohijeissa pyydetaan
tekemaan niin.

4. Kun asennus on valmis, kdynnista tietokone uudelleen.

Windows XP ja Windows Vista ovat Microsoft Corporationin

Yhdysvalloissa rekisterdimia tavaramerkkeja. Windows 7 on

Microsoft Corporationin rekistersity tavaramerkki tai tavaramerkki
Yhdysvalloissa ja muissa maissa.

Mac:

Asennuksen vianmééritys

Jos testisivun tulostaminen ei onnistu:

* Varmista, eftd kaapelit on liitetty huolellisesti.
Lisatietoja on asennusohijelehtisessé.

* Varmista, eftd tulostimeen on kytketty virta.
(©)|Virta] -painikkeessa palaa vihred valo.

Jos tulostaminen ei edelleenkddn onnistu, poista
ohjelmiston asennus ja asenna ohjelmisto uudelleen:

Huomaa: Asennuksen poisto-ohjelma poistaa kaikki vain
kyseistd laitetta koskevat HP-ohjelmiston osat. Asennuksen
poisto-ohjelma ei poista osia, joita myds muut laitteet tai

ohjelmat kéyttavat.

Ohjelmiston asennuksen poistaminen:

1. Irrota HP-laitteen kaapeli tietokoneesta.

2. Avaa Sovellukset: Hewlett-Packard-kansio.

3. Kaksoisosoita HP:n ohjelmiston poisto-ohjelmaa.
Noudata ndytén ohjeita.

Ohjelmiston asentaminen:

1. Kytke USB-kaapeli.

2. Aseta HP Photosmart -CD-levy tietokoneen
CD/DVD-asemaan.

3. Avaa CD-levy tydpsydalla ja kaksoisosoita
HP:n ohjelmiston asennusohjelma -symbolia.

4. Noudata néyttéén tulevia ohieita ja HP-tuotteen
mukana foimitettuja painettuja ohijeita.

Virrankayttéa koskevat tiedot:
Verkkosovitin: 0957-2286

Ottojéinnite: 100-240 V (+/- 10 %)

Taajuus: 50/60 Hz, (+/- 3 Hz)

Verkkosovitin: 09572290
Ottojéinnite: 200-240 V (+/- 10 %)
Taajuus: 50/60 Hz, (+/- 3 Hz)

Huomaa: Kéyté tulostinta vain HP:n toimittaman verkkosovittimen kanssa.

Musteenkulutus

Huomaa: Mustekasettien mustetta kéytetéién tulostuksessa usein eri tavoin: alustukseen, kun laite ja mustekasetit valmistellaan
tulostusta varten, ja tulostuspdiden huoltoon pitéméén tulostuskasetin suuttimet puhtaina ja musteenkulku esteettéméné.
Lisaksi kaytettyihin mustekasetteihin ja& hieman mustetta. Lisétietoja on sivustossa osoitteessa www.hp.com/go/inkusage.
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HP-tulostimen rajoitetun takuun lauseke

HP-tuote Rajoitettu takuuaika
Ohjelmiston tallennusvaline 90 paivaa
Tulostin Tekninen puhelintuki: 1 vuosi kaikkialla maailmassa

Osat ja huolto: 90 péivaa Yhdysvalloissa ja Kanadassa
(Yhdysvaltain ja Kanadan ulkopuolella 1 vuosi tai paikallisen
lainsdadannon edellyttama aika)

Tulostus- tai mustekasetit Siihen asti, kunnes HP:n muste on kulunut loppuun tai kasettiin

merkitty takuuajankohta on umpeutunut, aiempi naista
kahdesta. Tama takuu ei kata HP-tuotteita, jotka on taytetty,
valmistettu uudelleen, kunnostettu, joita on kaytetty vaarin tai
joita on jollain tavalla muutettu.

Tulostuspaat (koskee vain sellaisia tuotteita, joissa on 1 vuosi

asiakkaan vaihdettavissa olevia tulostuspaita)

Lisalaitteet 1 vuosi, ellei toisin mainittu

A. Rajoitetun takuun kattavuus

1.

2.

3.

0o~ O

Hewlett-Packard (HP) takaa loppukayttajalle, etté edella mainituissa HP-tuotteissa ei ole materiaali- tai
valmistusvirheita takuuaikana, jonka lasketaan alkavan siitd paivasta, kun asiakas on ostanut tuotteen.
HP-ohjelmatuotteen rajoitettu takuu koskee ainoastaan ohjekirjoissa maaritettyjen toimintojen suorittamiseen liittyvia
ongelmia. HP ei takaa sitd, ettd HP-tuotteet toimivat keskeytyksetta tai etté niissa ei ole virheita.

HP:n rajoitettu takuu kattaa ainoastaan tuotteen tavanomaisen kayton yhteydessa iimenevat viat. Takuu ei kata
ongelmia, joiden syyna on esimerkiksi

a. virheellinen kéyttd tai muokkaaminen

b. muiden valmistajien kuin HP:n toimittamat ohjelmistot, valineet, osat tai tarvikkeet

¢. muu kuin tuotteen teknisissa tiedoissa mainittu kayttd

d. luvaton muokkaaminen tai vaarinkaytto.

. Muun valmistajan kuin HP:n toimittaman kasetin tai uudelleentéytetyn kasetin kayttd ei vaikuta HP:n tulostintuotteita

koskevaan asiakastakuuseen tai asiakkaan kanssa tehtdvan HP-tukipalvelusopimuksen ehtoihin. Jos kuitenkin
tulostimen virhetoiminto tai vahingoittuminen johtuu muun valmistajan kuin HP:n kasetin tai uudelleentaytetyn kasetin
tai vanhentuneen mustekasetin kaytostd, HP laskuttaa normaalin aika- ja materiaalihinnastonsa mukaan tulostimen
huollosta kyseisen virhetoiminnon tai vahingoittumisen vuoksi.

. Jos HP:lle iimoitetaan jonkin HP:n takuun piiriin kuuluvan tuotteen viasta takuuaikana, HP joko korjauttaa tai korvaa

viallisen tuotteen harkintansa mukaan.

. Jos HP ei kykene korjaamaan tai korvaamaan HP:n takuun piiriin kuuluvaa viallista tuotetta, HP hyvittda sen

hankintahinnan kohtuullisen ajan kuluessa vikailmoituksen tekemisesta.

. HP korjaa, korvaa tai hyvittaa viallisen tuotteen vasta sitten, kun asiakas on palauttanut tuotteen HP:lle.

. Korvaavat tuotteet voivat olla joko uusia tai uuden veroisia, ja ne ovat vahintaan yhta tehokkaita kuin korvatut tuotteet.
. HP:n tuotteet saattavat sisaltaa suorituskyvyltdan uusia vastaavia, uudelleenvalmistettuja osia tai materiaaleja.

. HP:n rajoitettu takuu on voimassa kaikissa maissa ja kaikilla alueilla, missa HP vastaa kyseisen takuutuotteen

jakelusta. Lisatakuupalveluja, kuten asennuspalveluja, koskevia sopimuksia on saatavissa mista tahansa
valtuutetusta HP-palveluyrityksesta, jossa HP tai sen valtuuttama maahantuoja myy kyseista tuotetta.

B. Takuun rajoitukset

HP TAI SEN KOLMANNEN OSAPUOLEN TOIMITTAJAT EIVAT LUPAA PAIKALLISEN LAIN SALLIMISSA RAJOISSA
MITAAN MUUTA HP-TUOTTEITA KOSKEVAA TAKUUTA TAI EHTOA JOKO SUORAAN TAI EPASUORASTI. HP JA
SEN KOLMANNEN OSAPUOLEN TOIMITTAJAT TORJUVAT PATEMATTOMINA NIMENOMAISESTI OLETETUT
TAKUUT TAI VASTUUT, JOTKA KOSKEVAT TUOTTEEN MARKKINOITAVUUTTA, TYYDYTTAVAA LAATUA JA
SOVELTUVUUTTATIETTYYN TARKOITUKSEEN.

C. Vastuun rajoitus

1.

2.

Takuuehdoissa kuvattu korvaus on ainoa asiakkaan saama korvaus, ellei paikallisesta lainsdadanndsta muuta johdu.
NAISSA TAKUUEHDOISSA MAINITTUJA VELVOITTEITA LUKUUN OTTAMATTA HP TAI JOKIN MUU
OHJELMISTOTALO EI OLE MISSAAN TAPAUKSESSA VASTUUSSA VALITTOMASTA, VALILLISESTA,
ERITYISESTA, SEURAUKSEEN PERUSTUVASTA TAI MUUSTA VAHINGOSTA (MUKAAN LUKIEN MENETETTY
VOITTO) RIIPPUMATTA SIITA, MIHIN KORVAUSVASTUU PERUSTUU.

D. Paikallinen laki

1.

2.

Takuuehdot antavat asiakkaalle tietyt lainsdadantdon perustuvat oikeudet. Asiakkaalla voi olla muita oikeuksia, jotka

vaihtelevat Yhdysvaltojen eri osavaltioissa, Kanadan eri provinsseissa ja muissa maissa muualla maailmassa.

Jos takuuehdot ovat ristiriidassa paikallisen lainsdadannon kanssa, ne on saatettava yhdenmukaiseksi kyseisen

lainsdadannon kanssa. Kyseisen paikallisen lainsdadannén nojalla joitakin néiden takuuehtojen rajoituksia ei voida

soveltaa asiakkaaseen. Yhdysvaltojen ja muiden maiden viranomaiset voivat esimerkiksi

a. maarata, etteivat takuusopimuksessa mainitut vastuuvapaudet ja rajoitukset saa rajoittaa kuluttajan lainmukaisia
oikeuksia (esim. Iso-Britannia)

b. estaa valmistajaa muilla tavoin asettamasta téllaisia rajoituksia

c. myontaa asiakkaalle muita takuuoikeuksia, maarittaa oletetun takuun ajan, josta valmistaja ei voi vapautua, tai
rajoittaa oletettujen takuiden aikaa.

. TASSA TAKUUILMOITUKSESSA ESITETYT TAKUUEHDOT EIVAT SULJE POIS, RAJOITA TAl MUUTA ASIAKKAAN

OIKEUKSIA, PAITSI LAIN SALLIMASSA LAAJUUDESSA, VAAN NIITA SOVELLETAAN NIIDEN PAKOLLISTEN
LAKIMAARAISTEN OIKEUKSIEN LISAKSI, JOTKA KOSKEVAT HP-TUOTTEEN MYYNTIA ASIAKKAALLE.
HP:n takuu

Hyva asiakkaamme,
oheisesta luettelosta 16ydatte yhteystiedot valmistajan takuusta vastaavaan HP:n edustajaan maassanne.

Teilld voi olla oikeus esittdaa takuun lisdksi vaatimuksia myos lain nojalla. Valmistajan takuu ei rajoita lakiin
perustuvia oikeuksianne.

Suomi: Hewlett-Packard Oy, Piispankalliontie, FIN-02200 Espoo



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Informasjon

Se installeringsplakaten for informasjon om installering. All annen produktinformasjon finnes i den elektroniske hjelpen og
Viktig-filen. Den elekironiske hjelpen installeres automatisk under installeringen av programvaren. Elektronisk hielp inneholder
informasjon om produktfunksjoner og om problemlesing. Den inneholder ogsé produkispesifikasjoner, juridiske merknader
og informasjon om miljg, forskrifter og kundestette. Viktig-filen inneholder informasjon om hvordan du kontakter HPs
kundestette, krav til operativsystemet og de nyeste oppdateringene til produktinformasjonen. Hvis du har en datamaskin uten

CD/DVD-sfasjon, gér du til www.hp.com/support for & laste ned og installere skriverprogramvaren.

Installere elektronisk hjelp
Nar du skal installere den elektroniske hjelpen, sefter du inn programvare-CDen i datamaskinen og felger instruksjonene pé& skjermen.

Windows: Mac:

Finne elektronisk hjelp Finne elektronisk hjelp

Klikk p& Start > Alle programmer > HP > HP Deskijet Mac OS X v10.5 og v10.6: Fra Finder Hjelp velger du
1000 Printer J110 series > Hjelp etfter at programvaren er Mac Hjelp. I Hjelpvisning klikker du p& og holder nede
installert. Hjem-knappen og velger Hjelp for din enhet.

Finne Viktig-filen Finne Viktig-filen

Sett inn programvare-CDen. P& programvare-CDen Sett inn programvare-CDen og dobbeltklikk pé&

finner du ReadMe.chm. Klikk p& ReadMe.chm for & ReadMe-mappen pé overste mappenivd p& CDen.

&pne og deretter velge ReadMe pé& ditt sprék.

78 Registrer din HP Deskjet

)ISJO

F& raskere service og stettevarsler ved & registrere p& http://www.register.hp.com.

Svart blekkpat
[8 Svart blekkpatron 301 www.hp.com/support e @ é

E Trefargers blekkpatron 301
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Windows:

Lese installeringsproblemer

Hvis du ikke kan skrive ut en testside:

* Kontroller at kablene er ordentlig tilkoblet.
Se installeringsplakaten.

* Kontroller at skriveren er sl&tt pd.
@© [Pé -knappen] vil lyse grent.

Kontroller at skriveren er angitt som standardutskrifisenhet:

*  Windows® 7: P& Start-menyen i Windows klikker du
pé& Enheter og skrivere.

*  Windows Vista® : P& oppgavelinjen i Windows klikker
du pé& Start, Kontrollpanel og deretter p& Skriver.

*  Windows XP® : P& oppgavelinjen i Windows klikker
du p& Start, Kontrollpanel og deretter p& Skrivere og
telefakser.

Kontroller at skriveren har et avkrysningsmerke i sirkelen ved

siden av navnet. Hvis skriveren ikke er merket som standard-

skriver, hayreklikker du pé& skriverikonet og velger “Angi som
standardskriver” fra menyen.

Hvis du fremdeles ikke kan skrive ut, eller hvis

installeringen av Windows-programvaren mislykkes:

1. Ta ut CDen fra datamaskinens CD/DVD-stasjon, og
koble deretter USB-kabelen fra datamaskinen.

2. Start datamaskinen pé& nytt.

3. Sett CDen med skriverprogramvare inn i
CD/DVD:-stasjonen pé& datamaskinen, og felg
instruksjonene pd skjermen for & installere
skriverprogramvaren. Ikke koble til USB-kabelen for
du ser en melding om det.

4. Start datamaskinen p& nytt nér installeringen er fullfert.

Windows XP og Windows Vista er registrerte varemerker i USA
for Microsoft Corporation. Windows 7 er enten et registrert
varemerke eller varemerke for Microsoft Corporation i USA og/
eller andre land.

Stremspesifikasjoner:
Stremadapter: 0957-2286
Inngangsspenning: 100 - 240V vs (+/- 10%)
Inngangsfrekvens: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Merk: Bruk bare stremadapteren som er levert av HP.

Blekkforbruk

Merk: Blekk fra patronene brukes pé en rekke forskiellige méter i utskriftsprosessen, inkludert i initialiseringsprosessen, som
klargjer enheten og patronene for bruk, og ved service av skrivehodet, som holder dysene &pne slik at blekket flyter fritt. Noe

Mac:

Lese installeringsproblemer

Hvis du ikke kan skrive ut en testside:

e Kontroller at kablene er ordentlig filkoblet.
Se installeringsplakaten.

* Kontroller at skriveren er slétt pé&.
©][Péa -knappen] skal lyse grent.

Hvis du fremdeles ikke kan skrive ut, avinstallerer du
programvaren og installerer den pé nytt:

Merk: Avinstalleringsprogrammet fierner alle HP-
programkomponenter som er spesifikke for enheten.
Avinstalleringsprogrammet fjerner ikke komponenter som
deles med andre produkter eller programmer.

Slik avinstallerer du programvaren:

1. Koble HP-produktet fra datamaskinen.

2. Apne mappen Programmer: Hewlett-Packard.

3. Dobbeltklikk p& HP avinstallering. Folg veiledningen
pé skjermen.

Slik installerer du programvaren:

1. Koble til USB-kabelen.

2. Sett inn CDen med HP-programvare i
CD/DVD-sfasjonen pé& datamaskinen.

3. Apne CDen pd skrivebordet, og dobbeltklikk
pé HP Installer.

4. Felg instruksjonene pé skjermen og den trykte
installeringsveiledningen som fulgte med
HP-produktet.

Stremadapter: 0957-2290
Inngangsspenning: 200 - 240V vs (+/- 10%)
Inngangsfrekvens: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Norsk

overskuddsblekk vil ogsd veere igjen i patronen etter at den er brukt. Du finner mer informasjon pd www.hp.com/go/inkusage.
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Erklaering om begrenset garanti for HP-skriver

HP-produkt Varighet av begrenset garanti
Programvaremedier 90 dager
Skriver Teknisk stette via telefon: 1 ar globalt

Deler og arbeid: 90 dager i USA og Canada (utenfor USA og
Canada, 1 ar eller slik det kreves iht. lokal lovgivning)

Skriverkassetter eller blekkpatroner Til HP-blekkpatronen er oppbrukt eller utlepsdatoen for
garantien som star pa blekkpatronen, er nadd. Denne garantien
dekker ikke blekkprodukter fra HP som er etterfylt, ombygd,
brukt pa feil mate eller klusset med.

Skrivehoder (gjelder bare for produkter med skrivehoder | 1 ar
som kan byttes av kunden)

Tilbehgr 1 ar hvis ikke annet er angitt

A. Omfang av begrenset garanti

1. Hewlett-Packard (HP) garanterer overfor sluttbrukeren/kunden at HP-produktene som er angitt ovenfor, er uten
mangler i materiale og utferelse i den perioden som er spesifisert ovenfor. Denne perioden begynner den dagen
kunden kjgper produktet.

2. HPs begrensede garanti for programvare gjelder bare for feil ved utferelse av programinstruksjonene. HP garanterer
ikke at produktet vil fungere uavbrutt og feilfritt.

3. HPs begrensede garanti dekker bare mangler som oppstar som resultat av normal bruk av produktet, og dekker ikke
noen andre problemer, inkludert de som matte oppsta pa grunn av fglgende:

a. Feilaktig vedlikehold eller modifisering.

b. Programvare, utskriftsmateriale, deler eller rekvisita som ikke fulgte med, eller som ikke stottes av HP.
c. Bruk utenfor produktets spesifikasjoner.

d. Uautorisert endring eller feilbruk.

4. For HP-skriverenheter har ikke bruken av en blekkpatron som ikke er produsert av HP eller som er pafylt, noen
innvirkning pa garantien til kunden eller eventuelle kontrakter for statte som kunden har med HP. Hvis skriverfeil eller
-skade imidlertid skyldes bruk av en blekkpatron som ikke er fra HP, en etterfylt blekkpatron eller en utgatt
blekkpatron, vil HP belaste kunden med standard arbeidstid og materialer for & yte service pa skriveren for den
bestemte feilen eller skaden.

5. Hvis HP i Igpet av gjeldende garantiperiode mottar melding om mangel i et hvilket som helst produkt som dekkes av
HPs garanti, vil HP etter eget skjgnn enten reparere eller erstatte det mangelfulle produktet.

6. Hvis HP ikke kan reparere eller erstatte, uansett grunn, et mangelfullt produkt som er dekket av HPs garanti, vil HP,
innen rimelig tid etter & ha mottatt meldingen om mangelen, refundere kjepsprisen for produktet.

7. HP er ikke forpliktet til & reparere, erstatte eller refundere noe fer kunden har returnert det defekte produktet til HP.

8. Eventuelle erstatningsprodukter kan veere enten nye eller som nye, forutsatt at funksjonaliteten er minst like god som
for produktet det erstatter.

9. HP-produkter kan inneholde ombygde deler, komponenter eller materiale som er like bra som nytt med hensyn til
ytelse.

10. HPs erkleering om begrenset garanti er gyldig i alle land/regioner der HP-produktet som dekkes, er distribuert av HP.
Kontrakter for utvidet garantiservice, for eksempel service pa stedet, er tilgjengelig fra alle HP-autoriserte
servicekontorer i landene/regionene der produktet distribueres av HP eller av en autorisert importer.

B. Garantibegrensninger
| DEN GRAD DET ER TILLATT UNDER LOKAL LOVGIVNING GIR VERKEN HP ELLER DERES
TREDJEPARTSLEVERAND@RER NOEN SOM HELST ANNEN GARANTI ELLER BETINGELSE, VERKEN
UTTRYKTE ELLER UNDERFORSTATTE GARANTIER ELLER BETINGELSER OM SALGBARHET,
TILFREDSSTILLENDE KVALITET ELLER EGNETHET TIL ET BESTEMT FORMAL.

C. Ansvarsbegrensning

1. | den utstrekning det er tillatt under lokal lovgivning, er rettsmidlene i denne garantierklaeringen kundens eneste og
eksklusive rettsmidler.

2. | DEN GRAD DET ER TILLATT UNDER LOKAL LOVGIVNING, MED UNNTAK AV DE FORPLIKTELSER SOM ER
SPESIELT FREMSATT | DENNE GARANTIERKLARINGEN, SKAL IKKE HP ELLER DERES
TREDJEPARTSLEVERAND@RER UNDER NOEN OMSTENDIGHET VARE ANSVARLIGE FOR DIREKTE,
INDIREKTE, SPESIELLE ELLER TILFELDIGE SKADER, ELLER FGLGESKADER, VERKEN BASERT PA
KONTRAKT, SIVILT SGKSMAL, ELLER NOEN ANNEN JURIDISK TEORI, UANSETT OM DE ER UNDERRETTET
OM SLIKE SKADER.

D. Lokal lovgivning
1. Denne garantierklzeringen gir kunden visse lovbestemte rettigheter. Kunden kan ogsa ha andre rettigheter som kan
variere fra stat til stat i USA, fra provins til provins i Canada og fra land/region til land/region andre steder i verden.
2. | den grad denne garantierkleeringen ikke er i overensstemmelse med lokal lovgivning skal den regnes for & veere
modifisert, slik at den samsvarer med lokal lovgivning. | henhold til lokal lovgivning gjelder muligens ikke visse
fraskrivelser og begrensninger av denne garantierklaeringen for kunden. Noen av USAs delstater og andre
myndigheter utenfor USA (inkludert provinser i Canada) kan for eksempel
a. utelukke fraskrivelsene og begrensningene i denne garantierkleeringen som begrenser de lovbestemte rettighetene
til en kunde (for eksempel Storbritannia),

b. pa annen mate begrense leveranderers evne til & handheve slike fraskrivelser eller begrensninger, eller

c. gi kunden andre garantirettigheter, spesifisere varigheten pa underforstatte garantier som leveranderen ikke kan
unndra seg, eller tillate begrensninger av varigheten pa underforstatte garantier.

3. GARANTIVILKARENE | DENNE ERKL/ZRINGEN, MED UNNTAK AV DET SOM ER TILLATT VED LOV, VERKEN
EKSKLUDERER, BEGRENSER ELLER ENDRER, MEN KOMMER | TILLEGG TIL, DE OBLIGATORISKE
LOVBESTEMTE RETTIGHETENE SOM GJELDER FOR SALGET AV HP-PRODUKTENE TIL SLIKE KUNDER.

Informasjon om HPs begrensede garanti

Kjeere kunde,
Vedlagt finner De navn og adresse pa de HP-selskaper som svarer for HPs begrensede garanti (fabrikkgaranti) i Norge.
Utover dette kan De ha add rettigheter gj med selgeren av Deres HP-produkt dersom De er en forbruker etter

norsk forbrukerkjspslov. Slike rettigheter innskrenkes |kke av fabrikkgarantien. Den lengste absolutte reklamasjonsretten er 5 ar for
produkter som ved vanlig bruk er ment & vare vesentllg lengre enn 2 ar (med de begrensninger som falger av norsk lovgivning og
rettspraksis). Overfor selgeren kan det reklameres pa ytelsen som helhet selv om garantlen kun dekker deler av ytelsen som er kjopt.
Reklamasjonsretten kan tapes dersom det ikke reklameres innen rimelig tid, ogsa den ioden.

Norway: Hewlett-Packard Norge AS @stensjeveien 32 0667 OSLO




@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Oplysninger

Se opsaetningsplakaten for oplysninger om opszetning. Alle produktoplysninger findes i den elektroniske hjeelp og i Readme-

filen. Den elektroniske hjzelp installeres automatisk under installationen af printersoftwaren. Elekironisk hjzelp indeholder
oplysninger om produkifunktioner og fejlfinding. Den indeholder endvidere produkispecifikationer, juridiske meddelelser

samt oplysninger om milje, myndighedskrav og support. Readme-filen indeholder kontaktoplysninger til HP Support, krav il

operativsystem samt de nyeste oplysninger om produktet. Gé& til www.hp.com/support, hvis din computer ikke har et cd/

dvd-drev, og download og installer printersoftwaren.

Installer elektronisk hjzelp

Du installerer den elekironiske hjzelp ved at szette software-cd’en i computeren og felge vejledningen pé skaermen.

Windows:

Her finder du den elektroniske hjzelp

Nér softwaren er installeret, skal du klikke p& Start >
Alle programmer > HP > HP Deskjet 1000 Printer J110
series > Hjeelp.

Her finder du Readme-filen

Leeg software-cd’en i. Find ReadMe.chm pd cd’en. Klik
p& ReadMe.chm for at 8bne den, og veelg ReadMe pé
det enskede sprog.

Registrer din HP Deskiet

Mac:

Her finder du den elektroniske hjzelp

Mac OS X v10.5 og v10.6: Veelg Mac-hjzelp i Finder-
hjeelp. Hold Hjem-knappen i Hjzlp-fremvisning nede,
og vaelg derefter hjzlpen til din enhed.

Her finder du Readme-filen

Leeg software-cd’en i, og dobbeltklik pd ReadMe-mappen

i overste niveau p& software-cd’en.

F& hurtigere service og supportmeddelelser ved at registrere printeren pd hitp://www.register.hp.com.

Sort patron 301
P

Trefarvet patron 301
p

www.hp.com/support e @ é

Dansk
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Windows:
Fejlfinding ved installation

Hvis ikke du kan udskrive en testside:

e Kontroller, at kablet sidder korrekt.
Se opsatningsplakaten.

* Kontroller, at printeren er teendt.
© [Afbryderknappen] lyser grent.

Kontroller, at printeren er valgt som standardprinter:

*  Windows® 7: Klik p& Enheder og printere i
Windows-menuen Start.

*  Windows Vista® : Klik p& Start p& proceslinjen i
Windows, og klik pd Kontrolpanel og derefter Printer.

*  Windows XP® : Klik p& Start p& proceslinjen Windows, og
klik p& Kontrolpanel og derefter Printere og faxenheder.

Der skal veere et lille hak i cirklen ved siden af printeren.

Hvis printeren ikke er valgt som standardprinter, skal

du hejreklikke pd printerikonet og vaelge “Benyt som

standardprinter” i menuen.

Hvis du stadig ikke kan udskrive, eller Windows-

softwareinstallationen ikke gennemferes:

1. Tag cd’en ud af computerens cd/dvd-drev, og tag
USB-kablet ud af computeren.

2. Genstart computeren.

3. leeg cd’en med printersoftwaren i computerens cd/
dvd-drey, og felg vejledningen pé skeermen for at
installere printersoftwaren. Tilslut forst USB-kablet, nér

du bliver bedt om det.

4. Genstart computeren, ndr installationen er afsluttet.

Windows XP og Windows Vista er amerikansk registrerede va-
remaerker tilharende Microsoft Corporation. Windows 7 er enten
et registreret varemaerke eller et varemaerke tilherende Microsoft
Corporation i USA og/eller andre lande.

Stromspecifikationer:
Stremadapter: 0957-2286

Indgéende speending: 100-240Vac (+/- 10%)
Indgéende frekvens: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Bemeerk! Brug kun den stremadapter, der er leveret af HP.

Brug af blaek

Mac:

Fejlfinding ved installation

Hvis ikke du kan udskrive en testside:

e Kontroller, at kablet sidder korrekt.
Se opsaetningsplakaten.

* Kontroller, at printeren er tzendt.
© [Afbryderknappen] lyser grent.

Hvis du stadig ikke kan udskrive, skal du afinstallere
softwaren og installere den igen:

Bemeerk! Afinstallationsprogrammet fierner alle de
HP-softwarekomponenter, der er specifikke for enheden.
Afinstallationsprogrammet fierner ikke komponenter, der
deles med andre produkter eller programmer.

Sadan dfinstalleres softwaren:

1. Tag kablet ud af HP-produktet og computeren.

2. Abn mappen Applikationer: Mappen Hewlett-Packard.

3. Dobbeltklik p& HP dfinstallation. Felg vejledningen
p& skaermen.

Sadan installeres softwaren:

1. Tilslut USB-kablet.

2. Leeg HP software-cd’en i computerens cd/dvd-drev.

3. Abn cd’en pé skrivebordet, og dobbeltklik p& HP
installationsprogram.

4. Felg vejledningen pé& skeermen og i den trykte
opsatningsvejledning, der fulgte med HP-produktet.

Stremadapter: 0957-2290
Indgéende spaending: 200-240Vac (+/- 10%)
Indgéende frekvens: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Bemazerk! Der bruges blzek fra patronerne til flere ting under printprocessen, herunder initialiseringsprocessen, som forbereder
enheden og patronerne til udskrivning, og ved printhovedservicering, som holder dyserne rene, sd blaekket kan flyde frit. Der vil

endvidere altid vaere lidt blzek tilbage i patronen, ndr den er brugt. Der er flere oplysninger p& www.hp.com/go/inkusage.
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Erklaering om begraenset garanti for HP-printer

HP-produkt Varigheden af den begransede garanti
Softwaremedie 90 dage
Printer Teknisk support via telefon: 1 ar globalt

Reservedele og arbejdskraft: 90 dage i USA og Canada (uden
for USA og Canada 1 ar eller som kraevet i henhold til lokal
lovgivning)

Printer- eller blaskpatroner Ved opher af den ferste af falgende to perioder: Indtil

HP-blaekket er opbrugt, eller nar den garantiperiode, der er trykt
pa patronen, er udlgbet. Denne garanti deekker ikke
HP-blaekprodukter, som er blevet genopfyldt, genfremstillet,
oppoleret, anvendt forkert eller manipuleret.

Skrivehoveder (geelder kun produkter med 1ar

skrivehoveder, som kunden selv kan udskifte)

Tilbehar 1 ar, medmindre andet er angivet

A. Varigheden af den begreensede garanti
1. Hewlett-Packard (HP) garanterer slutbrugeren, at HP-produkterne, der er angivet ovenfor, er fri for fejl i materialer og

© ooN O O

N
o

udfgrelse i ovennaevnte periode, som begynder pa datoen for kundens keb af produktet.

. | forbindelse med softwareprodukter gaelder HP's begreensede garanti kun i tilfaelde af manglende udferelse af

programinstruktionerne. HP garanterer ikke, at produkternes drift vil forega fejlfrit og uden afbrydelser.

. HP’s begraensede garanti deekker kun defekter, som opstar ved normal brug af produktet, og deekker ikke andre

problemer, herunder problemer, som opstar pga.:

a. Forkert vedligeholdelse eller zendring.

b. Software, medier, dele eller tilbehgr, der ikke er leveret af eller understottes af HP.
c. Drift ud over produktets specifikationer.

d. Uautoriseret aendring eller forkert brug.

. | forbindelse med HP-printerprodukter har brugen af ikke-HP-blaekpatroner eller en genopfyldt bleekpatron ingen

indflydelse pa kundens garanti eller HP's supportkontrakt med kunden. Skulle der opsta fejl eller skader pa printeren,
der kan henfgres til brugen af en ikke-HP-blaekpatron eller en genopfyldt blaekpatron, opkraever HP imidlertid
standardbetaling for tids- og materialeforbrug ved service pa printeren i forbindelse med den pagzeldende fejl eller
skade.

. Hvis HP i garantiperioden adviseres om fejl pa et produkt, der er omfattet af HP’s garanti, vil HP efter eget valg enten

reparere eller ombytte produktet.

. Hvis HP ikke kan henholdsvis reparere eller ombytte et defekt produkt, som er omfattet af HP’s garanti, skal HP inden

for rimelig tid efter at vaere blevet adviseret om defekten, refundere kabsprisen for produktet.

. HP er ikke forpligtet til at reparere, ombytte eller refundere, for kunden har returneret det defekte produkt til HP.
. Et ombytningsprodukt kan vaere et nyt produkt eller et produkt svarende til et nyt produkt, forudsat det som minimum

har samme funktionalitet som det produkt, det erstatter.

. HP-produkter kan indeholde oparbejdede dele, komponenter eller materialer, der, hvad ydelse angar, svarer til

nye dele.

. HP’s begraensede garanti geelder i alle lande, hvor det deekkede HP-produkt distribueres af HP. Kontrakter om

yderligere garantiservice, f.eks. service pa stedet, kan aftales med alle autoriserede HP-servicesteder i de lande, hvor
produktet distribueres af HP eller af en autoriseret importar.

B. Begreensninger i garantien

| DET OMFANG DET TILLADES AF LOKAL LOVGIVNING, UDSTEDER HP ELLER HP'S
TREDJEPARTSLEVERAND@RER IKKE NOGEN ANDEN GARANTI ELLER BETINGELSE, HVERKEN
UDTRYKKELIGT ELLER UNDERFORSTAET GARANTIER ELLER BETINGELSER FOR SALGBARHED,
TILFREDSSTILLENDE KVALITET OG EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMAL.

C. Ansvarsbegraensninger

1.
2.

| det omfang, det tillades af lokal lovgivning, er rettighederne i denne garanti kundens eneste og eksklusive
rettigheder.

| DET OMFANG DET TILLADES AF LOKAL LOVGIVNING, MED UNDTAGELSE AF DE FORPLIGTELSER, DER
SPECIFIKT ER ANGIVET | DENNE GARANTIERKLARING, ER HP ELLER HP'S TREDJEPARTSLEVERAND@RER
IKKE ANSVARLIG FOR NOGEN DIREKTE, INDIREKTE ELLER AFLEDT SKADE, HVAD ENTEN DER ER TALE OM
ET KONTRAKTRETLIGT FORHOLD, ET FORHOLD UDEN FOR KONTRAKT ELLER NOGET ANDET JURIDISK
BEGREB, OG UANSET OM DER ER ADVISERET OM RISIKOEN FOR SADANNE SKADER.

D. Lokal lovgivning
1. Denne garanti giver kunden specifikke juridiske rettigheder. Kunden kan ogsa have andre rettigheder, der varierer fra

stat til stat i USA, fra provins til provins i Canada og fra land til land andre steder i verden.

2. | det tilfeelde at denne garantierkleering er i uoverensstemmelse med lokal lovgivning, skal denne garantierkleering
modificeres, sa den bringes i overensstemmelse med den pagaeldende lovgivning. Under en sadan lokal lovgivning vil
visse fraskrivelser og begreensninger i denne garantierklaering muligvis ikke gaelde for kunden. Visse stater i USA kan
i lighed med en raekke regeringer uden for USA (inkl. provinser i Canada) f.eks.:

a. Udelukke, at frasigelserne og begraensningerne i denne garanti begraenser en forbrugers lovmaessige rettigheder
(f.eks. i Storbritannien).

b. Pa anden made begreense en producents mulighed for at gennemtvinge sadanne frasigelser og begraensninger.

c. Give kunden yderligere garantirettigheder, angive varigheden af underforstaede garantier, som producenten ikke
kan frasige sig, eller ikke tillade begraensninger i varigheden af underforstaede garantier.

3. BETINGELSERNE | DENNE GARANTIERKLZARING TILSIDESATTER, BRGRANSER ELLER £ANDRER
IKKE, MED UNDTAGELSE AF HVOR DER ER JURIDISK GRUNDLAG HERFOR, OG ER ET TILLAG TIL DE
UFRAVIGELIGE LOVBESTEMTE RETTIGHEDER G/ELDENDE FOR SALG AF HP-PRODUKTER TIL SADANNE
KUNDER.

Information om HP’s begransede mangeludbedring
Keere kunde,

Vedhzeftet finder De navn og adresse pa de HP-selskaber, som yder HP’s mangeludbedring i Danmark.

Herudover kan De have opnaet rettigheder overfor salger af HP’s produkter i henhold til Deres kgbsaftale. HP’s
regler om mangeludbedring begraenser ikke sadanne rettigheder.

Danmark: Hewlett-Packard A/S, Engholm Parkvej 8, DK-3450 Alleroed



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Teave

Seadistusjuhiste saamiseks vt seadistusplakatit. Muu footeteabe leiate elekiroonilisest spikrist ja seletusfailist. Elektrooniline
spikker installitakse automaatselt printeritarkvara installi kaigus. Elekirooniline spikker sisaldab teavet seadme funkisioonide
ja térkeotsingu kohta. Samuti on seal toote tehnilised andmed, juriidilised ja normatiivsed mérkused ning keskkonda ja
kliendituge puudutav teave. Seletusfailis on HP klienditoe kontaktandmed, nduded opsiisteemile ning feave uuenduste kohta.

CD-/DVD-draivita arvutite puhul minge aadressile www.hp.com/support, laadige printeritarkvara alla ja installige see.

Elektroonilise spikri installimine
Elektroonilise spikri installimiseks sisestage tarkvara-CD arvutisse ja jérgige ekraanil kuvatavaid juhiseid.

Windows: Mac:

Elektroonilise spikri leidmine Elektroonilise spikri leidmine

Parast tarkvara installimist klspsake Start > Kaik Mac OS X v10.5 ja v10.6: Valige meniist Otsija
programmid >HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 series > spikker k&sk Maci spikker. Aknas Spikri vaatur kldpsake
Spikker. ja hoidke all nuppu Home ning seejérel valige oma

seadme spikker.

Seletusfaili leidmine Seletusfaili leidmine
Sisestage tarkvara-CD. Leidke tarkvara CD fail Sisestage tarkvara-CD, tehke topeltkldps kaustal Read
ReadMe.chm. Avamiseks klépsake failil ReadMe.chm Me, mis asub tarkvara-CD akna ilaosas.

ning valige sobivas keeles fail ReadMe.

Registreerige oma HP Deskjet
Kiirema teenuse ja tugiteated saate, kui registreerite aadressil http://www.register.hp.com.

Y| Must kassett 301
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Windows:
Installimise térkeotsing

Kui te ei saa testlehte printida, siis toimige jargmiselt.

*  Veenduge, ef juhimed on korralikult Ghendatud. Vi
seadistusplakatit.

*  Veenduge, et printer on sisse lilitatud.
Toitenupp @[On] peab olema roheline

Veenduge, et printer on méératud vaikeprinteriks.

*  Windows® 7: kldpsake Windowsi menii Start késku
Seadmed ja printerid.

*  Windows Vista®: klspsake Windowsi tegumiribal
Start, Juhtpaneel, seejarel klspsake Printerid.

*  Windows XP® : klspsake Windowsi tegumiribal Start,
Juhtpaneel, seejérel kispsake Printerid ja faksid.

Veenduge, et teie printeri kérval olev ring on mér-

gistatud. Kui teie printer pole valitud vaikeprinteriks, siis

paremklépsake printeri ikoonil ja valige meniust ,Set as

default printer” (Maara vaikeprinteriks).

Kui te ei saa ikka printida véi Windowsi tarkvara

installimine nurjub, siis toimige jérgmiselt.

1. Eemaldage CD-plaat arvuti CD-/DVD-draivist ja
lahutage USB-kaabel arvuti kiljest.

2. Taaskdivitage arvuti.

3. Sisestage printeri tarkvaraga CD arvuti
CD-/DVD-seadmesse ja jérgige printeri tarkvara
installimiseks kuvatavaid juhiseid. Arge thendage
USB-kaablit enne, kui teil palutakse seda teha.

4. Pérast installiprotsessi 18ppu taaskdivitage arvuti.

Windows XP ja Windows Vista on Microsoft Corporationi USA-s
registreeritud kaubamérgid. Windows 7 on Microsoft Corpora-
tioni Ameerika Uhendriikides ja/véi teistes riikides kaubamark
voi registreeritud kaubamérk.

Toite tehnilised andmed

Toiteadapter: 09572286

Sisendpinge: vahelduvpinge 100-240 V (+/- 10%)
Sisendsagedus: 50/60 Hz (+/- 3Hz)

Mac:

Installimise térkeotsing

Kui te ei saa testlehte printida, siis toimige jérgmiselt.
* Veenduge, et juhtmed on korralikult Ghendatud. Vi
seadistusplakatit.
* Veenduge, et printer on sisse lilitatud.
Toitenupp @ [On] peab olema roheline.

Kui teil ei 6nnestu ikka printida, siis desinstallige ja
taasinstallige tarkvara.

Markus. Desinstallirakendus kustutab kaik HP seadme
tarkvarakomponendid. Desinstallirakendus ei eemalda
komponente, mida kasutavad teised seadmed vai
programmid.

Tarkvara desinstallimine

1. Lahutage HP seade arvutist.

2. Avage meniii Applications (Rakendused):
Hewlett-Packardi kaust.

3. Topeltklspsake HP Uninstaller. Taitke ekraanil
kuvatavaid juhiseid.

Tarkvara installimine

1. Uhendage USB-kaabel.

2. Sisestage HP tarkvaraga CD oma arvuti
CD-/DVD-seadmesse.

3. Avage t88laual CD-plaat ja topeltkldpsake valikut
HP Installer.

4. Jargige ekraanil kuvatavaid ja HP seadmega
kaasasolevaid seadistusjuhiseid.

Toiteadapter: 09572290
Sisendpinge: vahelduvpinge 200-240 V (+/- 10%)
Sisendsagedus: 50/60 Hz (+/- 3Hz)

Mérkus. Kasutage seadet ainult toiteadapteriga, mida tarnib HP.

Tindikasutus

Markus. Prindikassettides olevat finti kasutatakse printimistoimingutes mitmel viisil, nt foimingu l&htestamisel, mille kéigus
valmistatakse seade ja tindikassetid printimiseks ette, ja prindipea hooldamisel, et hoida tindipihustid puhtana ja et tint

voolaks Uhtlaselt. Lisaks sellele ja&b kassetti pérast selle kasutamist tindijaak. Taiendavat teavet vt www.hp.com/go/inkusage.
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HP printeri piiratud garantiiavaldus

HP toode Piiratud garantii kestus
Tarkvarakandja 90 péeva
Printer Tehniline tugi telefoni teel: 1 aasta mis tahes riigis

Osad ja remont: 90 paeva USA-s ja Kanadas (valjaspool USA-d
ja Kanadat 1 aasta voi vastavalt kohalikele méarustele)

Prindi- v6i tindikassetid Kuni kas tindi I6ppemiseni HP kassetis voi kassetile margitud
garantiiaja saabumiseni. Kaesolev garantii ei kehti neile
HP-toodetele, mis on korduvalt taidetud, imber to6deldud,
parandatud, valesti kasutatud voi rikutud.

Prindipead (kehtib ainult kliendi poolt vahetatavate 1 aasta
prindipeadega toodetele)

Tarvikud 1 aasta, kui pole satestatud teisiti

A. Piiratud garantii ulatus

1. Hewlett-Packard (HP) garanteerib I6ppkasutajale, et llalkirjeldatud HP toodetel ei esine tlalmainitud ajaperioodi
valtel, mille algust hakatakse lugema toote ostukuupéevast, puudusi materjalide vi t66 kvaliteedi osas.

2. Tarkvaratoodete puhul kehtib HP piiratud garantii ainult programmeerimiskaskude taitmisega seotud térgete osas. HP
ei garanteeri mis tahes toote katkestusteta voi torgeteta t66d.

3. HP osaline garantii kehtib vaid tavakasutuse kaigus ilmnenud defektide puhul ega kehti, kui tegemist on teist laadi
probleemidega, sealhulgas probleemidega, mille pdhjuseks on:

a. ebadige hooldamine v&i modifitseerimine;

b. sellise tarkvara, kandjate vdi tarvikute kasutamine, mis pole HP tarnitud ega HP poolt heaks kiidetud;
c. spetsifikatsioonivaline kaitamine;

d. volitamata muutmine v6i mittesihiparane kasutamine.

4. HP printeritoodete puhul ei méjuta méne muu tootja kui HP toodetud kasseti v&i taastéidetud kasseti kasutamine
kliendile antud garantiid ega kliendiga sdlmitud mis tahes HP tugiteenuste lepinguid. Kui aga printeri tdrge voi
kahjustused on pdhjustatud mitte-HP voi taastaidetud kasseti vi aegunud tindikasseti kasutamisest, esitab HP selle
torke voi rikke kdrvaldamise eest tavalise hinnakirjajargse t66- v6i materjalikulu arve.

5. Kui HP-le teatatakse kehtiva garantiiaja jooksul defektsest tootest, millele kehtib HP antud garantii, siis HP omal
valikul kas remondib toote v6i asendab selle uuega.

6. Kui HP ei ole vdimeline defektset toodet, millele kehtib HP garantii, moistliku aja jooksul nuetekohaselt remontima
vOi uuega asendama, hlivitatakse kasutajale ostu maksumus.

7. HP ei ole kohustatud toodet enne remontima, asendama vdi ostu maksumust hivitama, kui ostja pole defektset
toodet HP-le tagastanud.

8. Asendustoode vdib olla taiesti uus voi "nagu uus", tingimusel, et see toode on omadustelt vahemalt samavaarne
tootega, mis vélja vahetatakse.

9. HP tooted vodivad sisaldada korduvkasutatavaid osi, komponente véi materjale, mis oma omadustelt ei erine uutest.

10. HP piiratud garantii avaldus kehtib kdikides riikides, kus HP turustab selle garantiiga hélmatavaid HP tooteid.
Taiendavate garantiiteenuste (nt seadme kohapealne hooldus) lepinguid saate sélmida likskdik millises volitatud HP
teeninduskeskuses neis riikides, kus toodet HP véi volitatud importija poolt turustatakse.

B. Garantii kitsendused
KOHALIKU SEADUSANDLUSEGA LUBATUD MAARAL EI ANNA HP EGA TEMA ALLTOOVOTJAD MITTE MINGEID
MUID KAUDSEID EGA OTSESEID GARANTIISID ega tingimusi TOOTE KAUBASTATAVUSE, RAHULDAVA
KVALITEEDI EGA KINDLAKS OTSTARBEKS SOBIVUSE KOHTA.

C. Vastutuse piiramine

1. Kohaliku seadusandlusega lubatud maaral on kdesolevas Garantiiavalduses toodud heastamismeetmed kliendi
ainsad ja eksklusiivsed heastamismeetmed.

2. KOHALIKU SEADUSEGA LUBATUD ULATUSES, V.A KAESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES SPETSIAALSELT
SATESTATUD KOHUSTUSTE OSAS, El VASTUTA HP EGA TEMA TARNIJAD OTSESTE, KAUDSETE,
SPETSIAALSETE, TAHTMATUTE JA TULENEVATE KAHJUDE EEST, MIS POHINEVAD LEPINGUL,
OIGUSERIKKUMISEL VOI MIS TAHES MUUL OIGUSLIKUL TEOORIAL, OLENEMATA SELLEST, KAS NEID ON
TEAVITATUD SELLISTE KAHJUDE VOIMALIKKUSEST.

D. Kohalik seadusandlus

1. Kéesolev Garantiiavaldus annab kliendile teatud seaduslikud Gigused. Kliendil vaib lisaks olla ka muid digusi, mis
voivad USA-s osariigiti, Kanadas provintsiti ja mujal maailmas riigiti erineda.

2. Kui kdesolev Garantiiavaldus satub vastuollu kohaliku seadusandlusega, on ulimuslik kohalik seadusandlus. Sel juhul
ei pruugi, vastavalt kohalikule seadusandlusele, kdesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused teile
rakenduda. Naiteks voivad teatud USA osariigid, samuti riigid valjaspool USA-d (naiteks Kanada provintsid):

a. valistada kaesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused, valtimaks tarbijatele seadusega kehtestatud
odiguste piiramist (nt Suurbritannia);

b. piirata muul moel tootja véimalusi selliste punktide ja kitsenduste rakendamisel;

c. anda kliendile tdiendavaid garantiidigusi, maarata kaudse garantii kestust, mida tootja ei saa vaidlustada, voi
lubada kaudsete garantiide kestuse piiramist.

3. KAESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES ESITATUD TINGIMUSED EI VALISTA, PIIRA EGA MUUDA HP TOODETE
SELLISTELE KLIENTIDELE MUUMISE SUHTES KEHTIVAID KOHUSTUSLIKKE SEADUSES ETTE NAHTUD
OIGUSI (VALJA ARVATUD JUHUL, KUI SEE ON SEADUSEGA LUBATUD), VAID TAIENDAVAD NEID.

HP miiiigigarantii
Lugupeetud klient,
Lisatud on nende HP Uksuste nimed ja aadressid, kes teie riigis HP muligigarantiid teostavad.

Lisaks HP miiligigarantiile voib teil olla ndudeid miiiija vastu seoses ostu lepingutingimustele mittevastavusega.
Kéaesolev HP miiligigarantii ei piira teie nimetatud digusi.

Estonia: Hewlett-Packard Oy Eesti Filiaal Estonia pst. 1 EE-10143 Tallinn



@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

@ Informacija

Informaciju par uzstadisanu skatiet uzstadisanas plakata. Visu paréjo informaciju par ierici var atrast elektroniskaja

palidziba un faila , Lasimani”. Elekironiska palidziba tiek instaléta automatiski printera programmatiras instalésanas laika.
Elektroniska palidziba ietver instrukcijas ierices funkciju lietosanai un problému novérianai. Ta satur arf ierices specifikacijas,

juridiskos pazinojumus, vides aizsardzibas, normativo un atbalsta informaciju. Readme (Lasimani) fails satur HP atbalsta

dienesta kontaktinformaciju, operétajsistemas prasibas un jaunako informaciju par izstradajumu. Ja josu datoram nav CD vai

DVD diskdzina, ladzu, apmeklgijiet vietni www.hp.com/support, lai lejupieladétu un instalétu printera programmatiru.

Elektroniskés palidzibas instalacija

Lai instalétu elektronisko palidzibu, ievietojiet datora programmatiras kompaktdisku sava datora un izpildiet ekrana

redzamas instrukcijos.

Windows:

Elektroniskas palidzibas atrasana

Péc programmatiras instalacijas uzklikskiniet uz Sakt >
Visas programmas > HP > HP Deskjet 1000 Printer J110
series > Palidziba.

Faila “Lasimani” atrasana

levietojiet programmatiras kompaktdisku.
Programmatiras kompakidiska atrodiet ReadMe.chm.
Uzklikskiniet uz ReadMe.chm, lai to atvértu un tad
izvélieties savas valodas “Lasimani”.

HP Deskiet registracija

Mac:

Elektroniskas palidzibas atrasana

Mac OS X v10.5 un v10.6: programmas Meklétaja palidziba
izvélieties Mac palidziba. Programma Palidzibas skatisana,
uzklikskiniet un turiet nospiestu pogu Sakums, un tad izvélieties
savai iericei atbilstosu Palidzibu.

Faila “Lasimani” atrasana

levietojiet programmataras kompaktdisku un veiciet
dubultklikski uz mapes “Read Me”, kas atrodama

programmatiras kompaktdiska augséja liment.

legistiet atraku apkalposanu un atbalsta pazinojumus, registréjoties http://www.register.hp.com.

[8) Melnas krasas kasetne 301

[0 Triskrasu kasetne 301
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Windows:
Uzstadisanas problému novérsana

Ja nevarat izdrukat testa lapu:

* Parbaudiet, vai ir karfigi pievienoti vadi.
Skatiet uzstadidanas plakatu.

* Parbaudief, vai printeris ir ieslégts.
Pogai @ [leslegts] jadeg zala krasa.

Parliecinieties, vai printeris ir iestafits ka nokluséta
drukas ierice:

*  Windows® 7: Windows izvélné Sakt noklikskiniet uz
lerices un printeri.

*  Windows Vista® : Windows uzdevumijosla
uzklikskiniet uz Sakt, Vadibas panelis un tad vz
Printeris.

*  Windows XP® : Windows uzdevumiosla noklikskiniet
vz Sakt, Vadibas panelis un tad uz Printeri un faksa
apardti.

Parliecinieties, lai apliti pie printera nosaukuma batu

redzama atzime. Ja jisu printeris nav izvéléts ka

noklusétais printeris, ar peles labo pogu uzklikskiniet

uz printera ikonas un izvélné izvélieties “Set as default

printer” (lestafit ka nokluséto printeri).

Ja joprojam neizdodas drukat, vai ari, ja nesanak

instalét Windows programmaturu:

1. Iznemiet kompaktdisku no datora CD/DVD diskdzina
un tad atvienojiet no datora USB vadu.

2. Parstartéjiet datoru.

3. levietojiet printera programmatiras kompaktdisku
datora CD/DVD diskdzini, péc tam izpildiet ekrana
redzamos noradijumus, lai instalétu printera
programmatiru. Nepievienojiet USB kabeli, kamér
nav paradits atbilstods pieprasijums.

4. Kad instaléSana ir pabeigta, parstartéjiet datoru.

Windows XP un Windows Vista ir ASV registratas Microsoft

Corporation precu zimes. Windows 7 ir Microsoft Corporation

registréta precu zime vai preéu zime Amerikas Savienotajas Valstis
un/vai citas valstis.

Stravas specifikacijas:

Stravas adapters: 09572286

leejas spriegums: 100-240V mainstrava (+/- 10%)
leejas frekvence: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Piezime. Lietot tikai ar HP nodro$inato stravas adapteru.

Tintes paterins

Mac:

Uzstadisanas problému novériana

Ja nevarat izdrukat testa lapu:

* Parbaudiet, vai ir karfigi pievienoti vadi.
Skatiet uzstadisanas plakatu.

* Parbaudiet, vai printeris ir ieslégts.
© pogai [leslegts] jadeg zala krasa.

Ja joprojam neizdodas drukat, atinstaléjiet un no jauna
uzinstaléjiet programmatioru:

Piezime. Atinstalétajs nonem visus konkréti iericei
domatos HP programmatiras elementus. Atinstalétajs
nenonem elementus, ko lieto arf citas ierices vai
programmas.

Lai atinstalétu programmatiru:

1. Atvienojiet HP ierici no datora.

2. Atveriet mapi Applications: Hewlett-Packard
(Lietojumprogrammas: Hewlett-Packard).

3. Veiciet dubultklikski uz HP atinstalétajs. 1zpildiet
ekrana redzamos noradijumus.

Lai uzinstalétu programmatiru:

1. Pievienojiet USB kabeli.

2. levietojiet HP programmatiras kompaktdisku datora
CD/DVD diskdzini.

3. Darbvirsma atveriet kompaktdiska saturu un péc tam
veiciet dubultklikski uz HP instalétajs.

4. Izpildiet ekrana redzamas un HP iericei pievienotas
iespiestas uzstadisanas instrukcijas.

Stravas adapters: 0957-2290
leejas spriegums: 200240V mainstrava (+/- 10%)
leejas frekvence: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Piezime. Kasetnu tinte drukasanas procesa tiek izmantota dazados veidos, tai skaitd arf inicializé$ana, kuras laika ierice un kasetnes
tiek sagatavotas drukasanai, un drukas galvinas apkalposana, pateicoties kurai drukas sprauslas tiek uzturétas firas un tinte plast
vienmérigi. Turklat kasetné péc izlietosanas paliek tintes atlikums. Papildinformaciju skatiet vietné www.hp.com/go/inkusage.


http://www.hp.com/go/inkusage

Pazinojums par HP printera ierobezoto garantiju

HP produkts lerobezotas garantijas ilgums
Programmatras datu neséjs 90 dienas
Printeris Tehniskais atbalsts pa talruni: vienu gadu visa pasaulé

Dalas un darbs: 90 dienas ASV un Kanada (arpus ASV un
Kanadas — 1 gads vai saskana ar attiecigas valsts tiestbu aktiem)

Drukas vai tintes kasetnes Kamér HP tinte tiek izlietota vai pienacis uz kasetnes

uzdrukatais servisa nodrosinajuma beigu datums - atkariba no
ta, kas notiek pirmais. Sis servisa nodro$inajums neattiecas uz
HP tintes produktiem, kuri tiek atkartoti uzpilditi, parstradati,
atjaunoti, nepareizi lietoti vai kuru darbiba kads ir iejaucies.

Drukas galvinas (attiecas tikai uz produktiem ar klienta 1 gads

mainamajam drukas galvinam)

Piederumi 1 gads, ja nav noradits citadi

A. lerobezotas garantijas apjoms

1.

2.

3.

HewlettPackard (HP) lietotdjam-klientam garanté, ka iepriek$ minétaja perioda, sakot ar datumu, kad klients
iegadajies $o produktu, ieprieks noraditie HP produkti bls bez materialu un apstrades defektiem.

Programmatarai HP ierobezota garantija attiecas tikai uz nespéju izpildit programmésanas instrukcijas. HP negaranté,
ka jebkadu produktu darbiba bls nepartraukta un bez kladam.

HP ierobezota garantija attiecas tikai uz tiem defektiem, kas radusies produkta normalas lietoSanas rezultata,

un neietver nevienu citu problému, ieskaitot tas, kuru célonis ir:

a. nepareiza apkope vai modificéSana;

b. programmatira, materiali, detalas un izejmateriali, ko nepiegada vai neatbalsta HP; vai

c. darbiba, kas neatbilst produkta specifikacija noraditajiem parametriem;

d. nesankcionéta modificé$ana vai nepareiza lietoSana.

. Kasetnu, kas nav HP kasetnes, vai atkartoti uzpilditu kasetnu izmantoSana HP printeru produktos neietekmé ne

klientam paredzéto garantiju, ne arT ar klientu noslégto HP atbalsta llgumu. Tomér, ja printera klime vai bojajums ir
izskaidrojams ar tadas tintes kasetnes izmanto$anu, kuras razotaja nav HP, kas ir atkartoti uzpildita vai kurai beidzies
deriguma termin$, HP ir tiesiga pieprasit savu standarta maksu par patéréto laiku un materialiem, apkalpojot printeri
ar §adu k|ami vai bojajumu.1

. Ja atbilsto$a garantijas perioda laika HP sanem pazinojumu par jebkura produkta defektu, uz kuru attiecas HP

garantija, HP péc savas izvéles vai nu salabos, vai aizstas $o produktu.

. Ja HP nespégj salabot vai aizstat bojato produktu, uz kuru attiecas HP garantija, HP sapratiga laika perioda péc tam,

kad tiks sanemts pazinojums par defektu, atmaksas produkta iegades cenu.

. HP nav jalabo, jaaizstaj vai javeic atmaksa, kamér klients bojato produktu nav nogadajis atpaka| HP.
. Jebkurs aizstajéjprodukts var bat jauns vai gandriz jauns, ja ta funkcionalitate ir vismaz tada pati ka aizstajamajam

produktam.

. HP produktos var bat parstradatas detalas, komponenti un materiali, kuru veiktspé&ja ir tada pati ka jauniem

materialiem.

. HP pazinojums par ierobeZoto garantiju ir spéka visas valstis, kur HP izplata $ai garantijai paklautos produktus.

Ligumus par papildu garantijas pakalpojumiem, pieméram, servisu, izbraucot pie klienta, piedava visi autorizétie HP
servisa centri tajas valstis, kur $o produktu izplata HP vai autorizéts importétajs.

B. Garantijas ierobezojumi

CIKTAL TO ATLAUJ VIETEJA LIKUMDOSANA, NE HP, NE TAS TRESAS PUSES PIEGADATAJI NEGARANTE
UN NEPIELAUJ NEKADA VEIDA NE TIESI, NE NETIESI NORADITAS GARANTIJAS VAI NOTEIKUMUS PAR
PIEMEROTIBU PARDOSANAI, APMIERINOSU KVALITATI UN PIEMEROTIBU NOTEIKTAM NOLUKAM, KA ART
SADUS APSTAKLUS.

C. Atbildibas ierobezojumi

1.

2.

Saja pazinojuma par garantiju noraditas kompensacijas ir klienta vienigas un ekskluzivas kompensacijas, ja tas nav
pretruna ar vietéjo likumdoSanu. B . B
JATAS NAV PRETRUNA AR VIETEJO LIKUMDOSANU, IZNEMOT SAJA PAZINOJUMA PAR GARANTIJU TPASI
NORADITAS SAISTIBAS, HP VAI TAS TRESAS PUSES PIEGADATAJI NEKADA GADIJUMA NAV ATBILDIGI PAR
TIESIEM, NETIESIEM, SPECIALIEM, NETISIEM UN IZRIETOSIEM KAITEJUMIEM NEATKARIGI NO TA, VAI TO
NOSAKA LIGUMS, LIKUMA NOTEIKTIE ATLIDZINAMIE ZAUDEJUMI VAI JEBKURS CITS JURIDISKS
PIENEMUMS, KA ART PIENEMUMI PAR SADU KAITEJUMU IESPEJAMIBU.

D. Vietéja likumdosana

1.

2.

is pazinojums par garantiju klientam pieskir TpaSas juridiskas tiesibas. Klientam, iesp&jams, ir ar citas tiesibas, kas
dazados ASV statos, Kanadas provincés un pasaules valstis atSkiras.
Sis pazinojums par garantiju ir jauzskata par atbilstoSu vietéjas likumdo$anas prasibam, ciktal Sis pazinojums par
garantiju nav pretruna ar vietéjo likumdoSanu. Saskana ar vietéjo likumdo$anu noteiktas atrunas un ierobezojumi, kas
minéti $aja pazinojuma par garantiju, var neattiekties uz klientu. Pieméram, daZzos ASV §tatos, ka arT citas teritorijas
arpus ASV (ieskaitot Kanadas provinces) var:
a. nepielaut 8T pazinojuma par garantiju atrunu un ierobezojumu klienta likuma noteikto tiestbu ierobezo$anu
(pieméram, Lielbritanija);
b. citadi ierobezot razotdja kompetenci realizét Sadas atrunas un ierobezojumus; vai
c. pieskirt klientam papildu garantijas tiesibas, noradtt to netieSo garantiju ilgumu, no kuram razotajs nevar atteikties,
vai neatlaut netieSo garantiju ilguma ierobezojumus.

. ST PAZINOJUMA PAR GARANTIJU NOTEIKUMI, JA LIKUMDOSANA NAV NOTEIKTS CITADI, NEIZSLEDZ,

NEIEROBEZO UN NEPARVEIDO, KA ART PAPILDINA OBLIGATAS LIKUMA NOTEIKTAS TIESIBAS, KAS
PIEMEROJAMAS HP PRODUKTU PARDOSANAI SIEM KLIENTIEM.

Informacija par HP ierobezoto servisa nodrosinajumu

Godatais klient!

Pielikuma ir noraditi to HP uznémumu nosaukumi un adreses, kas sniedz HP ierobezoto servisa nodrosinajumu (razotaja
servisa nodro$inajumu) jasu valst.

Papildus razotaja servisa nodrosinajumam likumdosanas aktos jums var bt paredzétas citas uz pirkuma ligumu
balstitas pret pardevéju izmantojamas tiesibas, kas netiek ierobeZotas ar So razotaja servisa nodrosinajumu.

Latvia: Hewlett-Packard SIA Duntes iela 17a Riga, LV-1005 Latvia
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@ DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES
@ Informacija

Sqrankos informacijos ieskokite sgrankos plakate. Visq kitg informacijq apie produkiq galite rasti elektroniniame Zinyne ir faile
+Readme”. Spausdintuvo programinés jrangos diegimo metu automatiskai jdiegiamas elekironinis zinynas. Elekironiniame
zinyne pateikiamos produkto funkcijy ir trikéiy $alinimo instrukcijos. Taip pat jame pateikiamos produkto specifikacijos,
teisinés pastabos, aplinkos, feisiné ir pagalbos informacija. Faile ,Readme” pateikiama HP pagalbos kontakting informacija,
reikalavimai operacinei sistemai ir navjausi produkto informacijos atnaujinimai. Jei kompiuteryje néra kompaktiniy disky arba

DVD jrenginio, spausdintuvo programine jrangq atsisiyskite i§ tinklalapio www.hp.com/support ir jq jdiekite.

Elektroninio Zinyno jdiegimas
Kad jdiegtumeéte elektroninj zinynq, jdékite programinés jrangos kompaktinj diskq j kompiuterj ir vykdykite ekrane
pateikiamus nurodymus.

Windows: Mac:

Elektroninio Zinyno radimas Elektroninio Zinyno radimas

|diege programine jranggq, spustelékite Start (Pradéti) > +Mac OS X v10.5 ir ,Mac OS X" v10.6: Programoje
All Programs (Visos programos) > HP > HP Deskjet 1000 Finder Help (Zinyno perziara) pasirinkite Mac Help (Mac
Printer J110 series > Help (Zinynas). zinynas). Programoje Help Viewer (Zinyno perzitra) nus-

pauskite ir laikykite mygtukg Home (Pagrindinis), tada
pasirinkite savo jrenginio Zinynq.

Failo ,Readme” radimas Failo ,Readme” radimas
|dekite programinés jrangos diskg. Programinés jrangos |dékite programinés jrangos diskq, dukart spustelékite
diske raskite failg ,ReadMe.chm”. Spustelédami atidarykite aplankg ,ReadMe” disko viriutiniame kataloge.

,ReadMe.chm” ir pasirinkite ,ReadMe" savo kalba.

Uzregistruokite savo ,,HP Deskjet”
Greiciau gaukite palaikymo ir priezigros pranesimus - registruokites http://www.register.hp.com.

[0  Juodo rasalo kasete 301
www.hp.com/support e é

[8) Trijy spalvy rasalo kasete 301
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Windows:
Diegimo trikéiy Salinimas
Jei negalite i$spausdinti bandomojo puslapio:
* [sitikinkite, kad kabelio jungtys yra sujungtos.
Ziurekite sqrankos plakatq.

 [sitikinkite, kad spausdintuvas jjungtas.
Mygtukas © [On (Jjungti)] dvies Zaliai.

Isitikinkite, kad spausdintuvas nustatytas kaip

numatytasis spausdinimo jrenginys:
,Windows® 7": Windows" meniu Start (pradéti) spustelékite
Devices and Printers (jrenginiai ir spausdintuvai).

» ,Windows Vista®: ,Windows" uzduogiy juostoje
spustelékite Start (Pradéti), spustelekite Control Panel

(Valdymo skydas) ir spustelékite Printer (Spausdintuvas).

* ,Windows XP®“: ,Windows" uzduo¢iy juostoje
spustelékite Start (Pradéti), spustelekite Control Panel
(Valdymo skydas), po to spustelékite Printers and
Faxes (Spausdintuvai ir faksai).

Jsitikinkite, kad $alia spausdintuvo yra varnelé apskritime.

Jei jusy spausdintuvas nepasirinkias kaip numatytasis

spausdintuvas, desinivoju pelés klavisu spustelékite

spausdintuvo pikiogramg ir meniu pasirinkite , Set as Default

Printer” (Nustatyti kaip numatytqjj spausdintuvg).

Jei vis dar negalite spausdinti arba diegti sistemai

~Windows" skirtos programinés jrangos:

1. 18imkite kompaktinj diskq i§ kompiuterio CD/DVD
jrenginio ir atjunkite USB kabelj nuo kompiuterio.

2. Pakartotinai paleiskite kompiuter;.

3. Spausdintuvo programinés jrangos CD jdékite |
kompiuterio CD/DVD jtaisq, paskui vykdydami
ekrane teikiamus nurodymus jdiekite spausdintuvo
programine jrangqg. USB kabel; junkite tik tada, kai
busite paraginti tai daryti.

4. Baige diegti programing jrangq pakartotinai paleiskite kompiuterj.

Windows XP“ ir ,Windows Vista“ yra JAV registruoti , Microsoft
Corporation” prekiy zenklai. ,Windows 7“ yra JAV ir (arba)
kitose 3alyse registruotas arba neregistruotas , Microsoft Corpora-
tion” prekes zenklas.

Maitinimo specifikacijos:

Maitinimo adapteris: 09572286

|éjimo jtampa: 100-240V kintamoji srové (+/- 10 %)
|éjimo daznis: 50/60Hz (+/- 3 Hz)

Pastaba: Naudokite tik HP pateikiamg maitinimo adapter;.

Ra3alo naudojimas

Pastaba: Kaseciy raalas spausdinant naudojamas atliekant jvairius veiksmus, jskaitant jrenginio parengimg, kada jrenginys

Mac:
Diegimo trikéiy 3alinimas
Jei negalite i§spausdinti bandomojo puslapio:
e [sitikinkite, kad kabelio jungtys yra sujungtos.
Ziurekite sgrankos plakatq.

o sitikinkite, kad spausdintuvas jjungtas.
Mygtukas @ [On (Jjungti)] dvies Zaliai.

Jei vis tiek negalite spausdinti, pa3alinkite ir i$ naujo
jdiekite programine jrangg:

Pastaba: Pagalinimo programa alina visus jrenginiui

skirtus HP programinés jrangos komponentus. Pasalinimo

programa nesalina komponenty, kurivos bendrai
naudoja kiti produktai arba programos.

Norédami pasalinti pr. jrangq:

1. Atjunkite HP produkig nuo kompiuterio.

2. Atidarykite aplankg Applications (taikomosios
programos): Hewlett-Packard.

3. Dukart spustelékite HP Uninstaller (jdiegties pasalinimo
priemoné). Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

Kaip jdiegti programine jrangq:

1. Prijunkite USB kabelj.

2. |dékite HP programinés jrangos kompaktinj diskg
kompiuterio kompaktiniy disky jrenginj.

3. Atidarykite kompaktinj diskg darbalaukyie ir dukart
spustelekite HP Installer (jdiegimo programa).

4. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus ir
vadovaukités i§spausdintomis sgrankos instrukcijomis,
kurias gavote su HP produktu.

Maitinimo adapteris: 0957-2290
léjimo jtampa: 200-240V kintamoji srové (+/- 10 %)
léjimo daznis: 50/60Hz (+/- 3 Hz)

ir kasetés paruosiami spausdinti, ir spausdinimo galvutés aptarnavimg, kuris leidzia i$saugoti spausdinimo purkstukus
$varius ir radalui feketi tolygiai. Be to, Siek tiek ragalo lieka ir sunaudotoje kasetéje. lssamesnés informacijos ieskokite

tinklalapyje www.hp.com/go/inkusage.
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Pareiskimas dél HP spausdintuvo ribotos garantijos

HP produktas Ribotos garantijos galiojimo trukmé
Programinés jrangos laikmenos 90 dieny
Spausdintuvas Techniné pagalba telefonu 1 metus suteikiama visame pasaulyje.

JAV ir Kanadoje dalys tiekiamos ir darbai atliekami 90 dieny
laikotarpiu (kitur teikiama 1 metus arba vietiniy jstatymy
nurodytu laikotarpiu)

Spausdinimo arba rasalo kasetés Tol, kol pasibaigia HP rasalas arba iki galiojimo pabaigos datos,

iSspausdintos ant kasetés, atsizvelgiant | tai, kas jvyksta pirma.
Si garantija netaikoma HP produktams, kurie buvo pakartotinai
uzpildyti, perdirbti, atnaujinti, netinkamai naudojami arba

sugadinti.
Spausdinimo galvutés (taikoma tik produktams su 1 metai
naudotojo kei¢iamomis spausdinimo galvutémis)
Priedai 1 metai, jeigu nenurodyta kitaip

A. Ribotos garantijos galiojimo apimtis
1. Bendrové ,Hewlett-Packard (HP)" galutiniam vartotojui garantuoja, kad auk$c¢iau minétas HP produktas yra

pagamintas kvalifikuoty darbininky ir be medziagy defekty, ir uztikrina jo veikimg visu auk$c¢iau nurodytu laikotarpiu
nuo produkto jsigijimo dienos.

. Programinés jrangos produktams HP ribota garantija taikoma tik tuo atveju, jeigu nejmanoma vykdyti programavimo

instrukciju. HP negarantuoja, kad visi jos produktai veiks netrikdomai ir be klaidy.

. HP ribota garantija apima tik tuos defektus kurie yra tinkamo produkto naudojimo rezultatas. Ji netaikoma:

b Programinei jrangai; laikmenoms, dalims bei priedams, kuriy netlekla arba nepalaiko HP; arba
c. Operacijoms, kurios netelpa | specifikacijomis apibréztus produkto veikimo rémus;
d. Jei produktas neleistinai modifikuojamas arba netinkamai naudojamas.

. HP spausdintuvy produktams naudojamos ne HP pagamintos arba pakartotinai uzpildytos kasetés neturi jtakos nei

naudotojo garantijai, nei jokiai su naudotoju sudarytai HP paramos sutarciai. Taiau jeigu spausdintuvo veikimas
sutrinka arba jis sugenda dél naudojamos ne HP pagamintos, pakartotinai uzpildytos kasetés arba rasalo kasetés,
kurios galiojimo terminas pasibaiges, bendrové HP pareikalaus jprasto mokesc¢io uz tokiai trik&iai ar gedimui pasalinti
sunaudotas medziagas ir sugaista laika.

. Jeigu garantijos galiojimo metu HP bus informuota apie kokj nors produkto, kurj HP garantija apima, defekta,

bendrové HP savo nuozilra pataisys arba pakeis naudotojo produkta su defektais kitu.

. Jeigu HP negali pataisyti ar pakeisti defekty turincios dalies, kurig apima HP garantija, kaip tai joje numatyta,

bendrové HP netrukus po to, kai jai bus pranesta apie defekta, grazins pirkéjui uz produktg sumokeétus pinigus.

. HP neprivalés pataisyti, pakeisti arba atlyginti nuostoliy tol, kol naudotojas negrazins defekty turin€io produkto

bendrovei HP.

. Visi pakaitiniai produktai gali bati nauji arba beveik nauji, taciau savo funkcionalumu visada prilygs arba net pralenks

pakei¢iama produkta.
HP produktuose gali bati perdirbty daliy, komponenty arba medziagy, kurios savo veikimu prilygsta naujoms.

. HP ribotos garantijos pareiSkimas galioja bet kurioje Salyje bei vietovéje, kurioje HP platina §j produkta. Atskiras

papildomas paslaugy sutartis, pvz., atvykimo pas naudotojg, gali bati jmanoma sudaryti bet kurioje HP jgaliotoje
paslaugy teikimo jmonéje bet kurioje Salyje, kurioje $is HP produktas yra platinamas bendrovés HP arba jos jgaliotyjy
importuotojy.

B. Garantijos apribojimai

TIEK, KIEK LEIDZIA VIETOS |STATYMAI NEI ,HP*, NEI TRECIOS SALIES TIEKEJAI NETEIKIA JOKIY KITY
GARANTIJU AR SALYGY, NEI AISKIAI ISREIKSTU NEI NUMANOMUY — KOMERCINES NAUDOS, TINKAMOS
KOKYBES BEI TIKIMO KONKRECIAM TIKSLUI GARANTIJY.

C. Atsakomybes apribojimai

1.
2.

Siame Garantijos pareiSkime nurodytos priemonés yra iSskirtinés ir iSimtinés vartotojui skirtos priemonés iki riby,
galimy pagal vietinius jstatymus.

NEI ,HP*, NEI TRECIOS SALIES TIEKEJAI NEATSAKO NEI UZ SUTARTIMI, NEI CIVILINES TEISES IESKINIU,
NEI KOKIU NORS KITU TEISINIU BUDU PAREMTUS IESKINIUS AR PRETENZIJAS DEL TIESIOGINIY,
NETIESIOGINIY, TYCINIY, NETYCINIY AR PASEKMINIY NUOSTOLIY, NESVARBU, AR APIE JUOS BUVO
INFORMUOTA, AR NE, ISSKYRUS |SIPAREIGOJIMUS, SPECIALIAI NURODYTUS SIAME GARANTIJOS
PAREISKIME, IKI RIBY, GALIMY PAGAL ATSKIROS VALSTYBES |[STATYMUS.

D. Vietiniai jstatymai
1

Sis garantijos pareiskimas suteikia haudotojui tam tikras juridines teises. Naudotojas taip pat gali turéti kity teisiy,
kurios gali skirtis priklausomai nuo valstijos (JAV), provincijos (Kanadoje) bei nuo $alies (likusioje pasaulio dalyje).

. Jeigu Sis garantijos pareiSkimas yra nesuderintas su vietiniais jstatymais, jis privalés bati su jais suderintas. Tokiomis

aplinkybémis kai kurie pareiSkimai ir apribojimai, nurodyti Siame garantijos pareiskime, naudotojui gali negalioti. Pvz.,

kai kuriose JAV valstijose bei jos valdomose teritorijose uz jos riby (jskaitant Kanados provincijas), gali bati:

a. UzZkirstas kelias $io garantijos pareiSkimo apribojimy ir teiginiy galiojimui dél jstatymuose nurodyty vartotojo teisiy
(pvz., Jungtinéje Karalystéje);

b. Kitaip suvarzytos gamintojo teisés nurodyti tokius pareiSkimus arba apribojimus; arba

c. Naudotojui uztikrinamos papildomos garantinés teisés, patikslintas iSreik§ty garantijy, kuriy gamintojas negali
atsisakyti, galiojimo laikas arba galimi taikyti iSreiksty garantijy galiojimo laiko apribojimai.

. 510 GARANTIJOS PAREISKIMO SALYGOS, ISSKYRUS IKI PAGAL |STATYMUS GALIMOS RIBOS, YRA

TAIKOMOS PAPILDOMAI PRIE [STA:I'YMAIS NURODYTUY TEISIY, TAIKOMY ,HP* PRODUKTY PARDAVIMUI
TOKIEMS PIRKEJAMS, IR JU NEATSAUKIA, NEPAKEICIA BEI NERA ISIMTINES.

Informacija apie HP garantija

Gerbiamas Kliente,
Pridedami HP bendroviy, teikian¢iy HP garantija (gamintojo garantija) jasy Salyje, pavadinimai ir adresai.

Pagal taikytinus nacionalinius teisés aktus, reglamentuojancius vartojimo prekiy pardavima, jas taip pat turite
istatymy galios teises. Gamintojo garantija jasy jstatymy galia turinéiy teisiy jokiu badu neapriboja ir joms poveikio

neturi.
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